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Аннотация
Клуб, где каждый посетитель прячет своё лицо под маской, не самое безопасное место для юных принцесс. Но я и пришла сюда потерять невинность, чтобы с гарантией сорвать договорной брак. 
И даже нашла себе в «помощники» здешнего хозяина, от которого буквально потеряла голову. Такой шикарный обходительный мужчина! За него бы я с удовольствием вышла замуж.
Я уже строила планы на наше совместное будущее, как вдруг выяснилось, что моего нынешнего жениха вообще ничего не смущает, и он не собирается от меня отказываться. А ещё он чем-то неуловимо похож на моего случайного любовника… И как мне теперь выкручиваться из этой щекотливой ситуации?

В тексте есть: легко и с юмором, брак по договору, романтическая эротика, забавный фамильяр 
18+ 
Цикл: Брачная летопись Орхиса (однотомники) #16
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К договорный бракам я относилась отвратительно. Я и так замуж не рвалась, но браки по расчёту считала полным провалом. Однако, несмотря на моё мнение, сейчас я ехала в другую страну к своему жениху, которого никогда в жизни даже не видела.
Наша помолвка с Мейсоном, внуком герцога Аир, состоялась, когда я только родилась. Долгое время мне казалось, что папа просто мечтал избавиться от всех дочерей и как можно быстрее выдать нас замуж. Но буквально несколько лет назад выяснилось, что мой отец оказался тем ещё романтиком и искренне верил, что счастье женщины в браке.
Поскольку он был королём, счастливый брак для принцессы в мезальянсе он себе не представлял, вот и искал нам женихов статусных. Среди сестёр "повезло", правда, только мне — остальные выгодные партии на столь длительные помолвки не согласились, а вот имперские герцоги Аиры оказались достаточно консервативной семьёй.
И почему-то меня всё это ни капельки не радовало. Всю дорогу я сидела мрачная, на постоялых дворах ни с кем старалась не разговаривать и вообще подумывала, не сбежать ли куда в дороге. Мой фамильяр — сахарная летяга Сахаринка — всячески пыталась меня подбодрить, то взбираясь мне на плечо и тыкаясь носиком в щёку, то сбегая в ладони и напрашиваясь на ласку.
Где-то в середине пути терпение у Уны, третьей жены моего отца, которая и вызвалась сопроводить меня с сестрой в империю, лопнуло и она напрямик заявила:
— Господи, Эсси будь попроще! Я же не на заклание тебя везу!
— Угу, — мрачно буркнула я и проворчала: — Не на заклание, а выдать замуж за незнакомого мужчину. И права отказаться у меня нет — папа же переживает. Даже слушать ничего не хочет.
Вздох у Уны вышел тяжёлый, словно все тяготы мира собирались на неё обрушиться. Я уже думала, она прочитает мне сейчас лекцию о счастливой семейной жизни и об обязанностях принцессы, однако мачеха неожиданно посоветовала:
— Так включи воображение. Ты отказаться не можешь, но мы же ничего не можем сделать, если откажется та сторона. Вдруг ты жениху совершенно не придёшься по душе, правда?
Не сразу до меня дошло, что мне предложили. Сперва я пару раз непонимающе моргнула, осмысливая намёк. Это что же получалось, Уна допускала, что помолвка может не состояться? Просто инициатором разрыва должна была значиться не я?
Выпрямившись, я вдруг взглянула на свою сопровождающую совершенно по-новому. Уже не как на надзирательницу, а словно на подельницу. Мне казалось, у меня даже глаза заблестели, но со стороны я себя не видела.
— И ты ничего не станешь делать, если я… начну безобразничать? — на всякий случай уточнила я, уже строя коварные планы, как не понравиться жениху.
— Что это за жених такой, которому нужна только спокойная и правильная невеста? — пожала Уна плечами. — Если ты ему понравишься, то пусть добивается. Ты вполне можешь устроить ему проверку. Зато мы выпросились в путешествие!
Дальше я уже не слушала — я строила коварные планы, что бы такого натворить, чтобы на мне отказались жениться. Самый надёжный вариант прикинуться юродивой я оставила на крайний случай. Однако, всё же допускала, что потребуется какой-нибудь скандальчик. Хотелось как-то с гарантией опорочить мою репутацию, чтобы и за приличного человека замуж не выдали, и при этом отцу доложить постеснялись.
— Мне страшно представить, о чём ты думаешь, — заметила сестра на очередном постояло дворе, когда мы с ней остались в комнате наедине.
Вообще мы могли бы получить и каждая свои апартаменты, но мы с Фресой настояли на двухместном номере. Хотелось провести какое-то время вдвоём и посекретничать наедине. Скоро о такой возможности мы сможем только мечтать.
— Почему тебе страшно? — хмыкнула я, наоборот, вдохновлённая идеей.
— У тебя улыбка весь день такая… кровожадная, — поддела сестра. — Неужели действительно начнёшь выкрутасить? 
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— Конечно! — ни на секунду не замешкалась я. — Как приедем, куплю себе вызывающее платье, буду перебивать жениха при встрече, постоянно с ним спорить и капризничать. Не уверена, правда, что смогу есть руками, но попробую хотя бы чавкать за столом. А ещё надо какого-нибудь постороннего парня найти и флиртовать с ним. Помнишь, как нам говорили, что ни один приличный мужчина подобного унижения не стерпит?
— Ох, Эсси, ну и отважная же ты. Я бы так никогда в жизни не смогла, — покачала головой Фреса и, обняв подушку, села на кровати.
— И что? Покорно бы вышла замуж за кого сказано? Даже если жених не нравится? — вздёрнула я бровь, восприняв слов в штыки.
— Ну-у, — протянула сестра, а потом хитро улыбнувшись, ответила: — Нет. Вряд ли. Я вообще надеюсь, пока мы в империи, присмотреть себе кого-нибудь, чтобы отец одобрил. Мне всё-таки кажется, что люди должны жениться по любви, как папа с Уной.
Насчёт любви я, конечно, сильно сомневалась. Мне вообще хотелось сейчас совершенно не этого — я мечтала выступать на сцене, петь неподобающие принцессе эстрадные песни и может быть, в далёком будущем, выбрать себе из толпы поклонников мужа. Но сестра у меня была крайне романтичной особой, поэтому навязывать свою точку зрения я не стала.
— Так и что бы сделала, если бы против воли выдавали замуж тебя, а не меня? — скептично уточнила я.
— Есть один надёжный и совершенно простой способ, — самодовольно улыбнулась Фреса, а я лишь вздёрнула бровь. Пришлось ей пояснять: — Потеря девственности. Не нужно ни перед кем изображать сумасшедшую. Просто переспать с каким-нибудь красавчиком — и всё, ты уже бракованный товар! Причём это даже афишировать не обязательно. Шепнула жениху, да разошлись полюбовно.
Поражённая, я открыла рот, да так и замерла. Идея была поразительно простой и при этом действительно рабочей.
— Фреса, ты гений! — восторженно заявила я. — Надо только найти подходящего мужчину…
— Он, навехное, на дохоге валяется, — вдруг проворчал тоненький голосок, и я вздрогнула. Сахаринка, мирно сидевшая у меня на плече, решила поделиться мнением, которое слышала только я.
Медленно повернув голову, я заглянула фамильяру прямо в очаровательные чёрненькие глазки и спросила:
— Тебе не нравится мой план?
— Эсси, я тебя люблю, но он духацкий, — категорично заявила Сахаринка. — С тобой постоянно будет кто-то находиться — ускользнуть незаметно и найти мужчину окажется довольно пхоблематично. К тому же, ну кого ты найдёшь? А если вдхуг какого-нибудь маньяка? Нельзя же так безхассудно!
— Даже у нас симпатичные молодые люди встречались. В столице империи выбор наверняка ещё лучше, — с уверенностью заявила я, но фамильяр почему-то моих чувств не разделяла.
Вместо этого она скептично заявила:
— Кстати, напомни, а почему тебе жених-то не нхавится? Вдхуг он тоже симпатичный молодой человек? Хоть бы посмотхела!
Подозреваю, я так демонстративно закатила глаза, что Фреса не выдержала и поинтересовалась торопливо:
— Что она спрашивает?
— Не понимает, почему я не хочу сперва взглянуть на жениха.
— Кстати, мне тоже интересно, — предательски встала на сторону Сахаринки сестра, и пришлось объясняться:
— Потому что ему меня навязали. Потому что я ему не интересна. Он за всю жизнь ни разу мне даже не написал! Ни разу!
— Но ты же тоже ему не писала, — справедливо заметила Фреса.
— Так и он мне не сдался, — парировала я. — Он старше, у него свои дела, другой менталитет… Да у нас же, наверняка, даже нет общих интересов!
— С чего ты вхяла? — укорила меня Сахаринка.
— Каковы шансы, что мужчина аристократ тоже увлечён эстрадной музыкой? — спросила я, и обе собеседницы смущённо потупились. — А на то, что он не станет возражать, что жена певичка в ресторане? Будущая герцогиня?
После этого аргументов «против» не нашлось и дискуссию мы прекратились. Спать я ложилась слегка раздёрганная, но зато с прекрасным планом. Оставалось придумать, где же найти мужчину, которого можно совратить. Желательно симпатичного. 
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Отчаянная идея слегка тревожила, но я надеялась, что Уна всё же простит меня и, если что, прикроет от родительского гнева. Всё-таки именно она, чтобы унять мои опасения, выбила нам с Мейсоном несколько месяцев на знакомство. И именно она договорилась о том, что на это время мы остановимся у герцогской четы Терра. Однако её реакцию на столь вопиющую ситуацию я вообразить не могла.
— Приехали! — объявила вдруг Уна, оторвав меня от коварных мыслей. — Мы в столице империи — в городе Инития!
Фреса тут же подсела поближе к окну экипажа, пытаясь разглядеть один из самых богатых городов мира. Даже Сахаринка вдруг появилась, шмякнувшись мне на макушку, и, прыгнув оттуда, прилипла к стеклу. Мне было не так интересно, но я тоже, украдкой рассматривая улицы, оценила красоту. Деревянные дома выглядели настоящими произведениями искусства и удивительно органично смотрелись в крупном городе.
— Сейчас мы проезжаем территорию семьи Терра. Поскольку здесь очень много магов земли, то и материал зданий соответствующий. А так вообще столица в основном каменная. Мои бывшие сюзерены, Игнисы, предпочитают кирпич, а у Аиров очень много белого мрамора в облицовке.
Несмотря на эти нюансы, дом герцогской четы Терра выглядел вполне себе современно. Трёхэтажное каменное здание мы завидели издалека, потом долго подъезжали к нему по роскошному саду. Удивительно, но встретить нас вышли не только слуги, но и сами хозяева — красивая темноволосая женщина возраста Уны, ещё более красивый её муж со светлыми волосами и двое их очаровательных ребятишек: мальчик двух лет сидел на руках отца, а девочке на глаз я бы дала около семи.
— Рада приветствовать вас, ваша светлость герцогиня Терра! Герцог Терра, — поздоровалась Уна, выбравшись из кареты, однако хозяйка только отмахнулась и попросила:
— Не стоит формальностей. Мы же теперь практически на равных. Или вас следует называть ваше величество?
— О боже нет! — поспешно отказалась Уна. — Я в своём королевстве-то через раз на величество отзываюсь — за два года так и не привыкла. Просто Уна.
— Тогда я просто Мэг, — с нажимом сообщила герцогиня Терра, видимо, желая сразу сократить дистанцию и завязать с нами более близкие отношения. — Это мой муж Герхард и наши дети: Тефи, — после слов матери юная леди сделала почтительный реверанс, — и Дерек.
— Дасти! — пролепетал приветствие малыш и помахал нам ручкой, чуть-чуть подняв мне настроение.
Я была самой старшей из сестёр, так что привыкла водиться с мелкими. Когда все сёстры подросли, мне было даже немного грустно, но Уна родила нам братика. Почти ровесника Дерека, кстати. Поэтому я только порадовалась, что в гостях смогу повозиться с малышнёй.
Уна, собираясь представить нас с сестрой, замешкалась, не зная, какие отношения мы сами предпочтём завести. Чуть вздёрнув бровь, она словно уточняла у меня этот нюанс. Поэтому я приняла решение самостоятельно и, чуть кивнув, представилась сокращением:
— Эсси, рада знакомству.
— Фреса, — тут же последовала моему примеру сестра.
— Очень рада знакомству, — улыбнулась Мэг и решила сделать комплимент: — Приятно видеть, что принцессы Баи столь очаровательные и воспитанные барышни. Сэру Мейсону безмерно повезло.
Настроение тут же испортилось, однако я постаралась сохранить лицо. План требовал скорейшей реализации, поэтому я приступила к изучению мужского окружения в доме герцогской четы Терра.
Выводы оказались неутешительными: никого подходящего я не нашла. Герхард видел только Мэг, да и женатыми я в принципе брезговала. Дерек был слишком мал. Его дедушка, бывший герцог, слишком стар, к тому же имел ворох проблем со здоровьем.
Из прислуги тоже решительно никто не подходил. Молодых красивых неженатых мужчин здесь не водилось. Я даже начала думать, что в империи с ними в принципе наблюдается некоторый дефицит.
К счастью, знакомство с женихом, чтобы я могла адаптироваться, перенесли на послезавтра. В запасе были сутки… После знакомства, правда, тоже можно было потянуть время и кого-нибудь найти, но я предпочитала закрыть вопрос побыстрее.
Правда, вместо этого мы с сестрой заигрались с Тефи и маленьким Дереком.
— Я даже не знаю, стоит вас отвлекать или нет, — задумчиво проговорила Уна, зайдя после ужина в игровую, куда нас утащили.
— Что такое? — тут все же вскинула я голову, не прекращая скакать игрушечной лошадкой.
— Мы собираемся посидеть за бутылочкой вина, — предупредила Уна, подмигнув. — Хотели вас с Фресой позвать, вы же тоже взрослые леди. Однако вы так увлечены…
— Вы долго сидеть собираетесь? — деловито уточнила Фреса, заплетая Тефиде хитрую косичку. — Детей же, наверняка, скоро спать отправят. А мы, как взрослые, могли бы и присоединиться.
— Думаю, мы засидимся допоздна, — улыбнулась Уна и проницательно посоветовала: — Если вы сами не захотите спать, то присоединяйтесь, мы в гиацинтовой гостиной. Но если вдруг вас начнёт клонить в сон, лучше себя не заставлять.
Она как в воду глядела! Пока мы по очереди уложили Дерека и Тефи, которые отчаянно не желали нас отпускать, Фреса уже отчаянно зевала, едва прикрываясь рукой.
— Ты как хочешь, — сообщила сестрёнка, — а я пойду отдыхать. Если я сейчас ещё и выпью бокальчик, то усну прямо в кресле. Или, ещё хуже, на коврике рядом с камином.
— Иди, — разрешила я, посмеиваясь. — А я схожу, посижу. Возможно, удастся выведать, где искать интересного молодого человека для своих целей.
На этом мы с Фресой разошлись. Однако, ориентировалась я в особняке ещё плохо, поэтому, хлопнув пару раз в ладоши, я вызвала своего фамильяра. Она даже на голову мне упала без энтузиазма, а уже подниматься оттуда совершенно не хотела.
— Ты точно не хочешь спать, да? — бесстыдно зевая уточнила Сахаринка, не сдерживаемая никакими правилами этикета.
— Нет, я, наоборот, проснулась. Найди мне, пожалуйста, гиацинтовую гостиную.
— Один момент, — пообещала с тяжким вздохом и пропала, чтобы буквально через минуту появиться незамеченной на дверной ручке нужной комнаты.
После этого я безошибочно понимала, куда идти, да к тому же видела происходящее. 
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Смотреть особо было не на что, Уна, Мэг и Герхард играли на троих в карты. Правда, Мэг уже, очевидно, проиграла и теперь следила за увлечёнными мужем и гостьей. Судя по всему, сражение развернулось не шуточное, вот только «моя шпионка» подоспела к самой развязке.
— Всё! — огласила Уна, скидывая карты. — Я выиграла!
— С ума сойти! — вскрыл Герхард свой веер и покачал головой не то с досадой, не то с восхищением. — Давненько меня никто не обыгрывал! Где ты только научилась?
— В общежитии академии Артефактума ещё не такому научат, — хмыкнула Уна. — Но, к слову, я и там почти всегда выходила победительницей, так что тебе достался просто слишком сильный соперник.
— Даже спорить не стану, но, надеюсь, ты хотя бы не заскучала.
— О нет, это было весело! С удовольствием размялась! — заверила Уна, потягивая вино. — Давно не играла, даже ностальгия какая-то.
— Если хочешь сыграть в большой компании, можно съездить в один клуб, — внезапно предложила Мэг и посмотрела на часы. — Где-то через час как раз к задней калитке подъедет экипаж, на котором мы обычно добираемся.
— На наёмном? Не на своём? — удивилась Уна.
— Да, чёрный без опознавательных знаков. Везёт в специальное место, — пояснила Мэг с лёгкой улыбкой. — Гости приезжают туда и надевают маски из Артефактума, никто не знает твоего настоящего лица. Там можно выпить, поиграть в карты, пообщаться с интересными людьми…
— Девочкам, наверное, интересно будет, — задумалась наша мачеха, но Герхард её со смехом прервал:
— О нет! Это, конечно, не притон с пьяными драками — там следят за порядком. Однако принцесс в столь злачное место я вести не рискну. Гости слишком часто ищут пару на одну ночь. Моргну случайно, а благородных девиц уже кто-нибудь соблазнит. Спасибо, такую ответственность я не потяну.
В этот момент я сбилась с шага, а потом и вовсе остановилась. До гостиной оставалось спуститься и пройти немного в сторону, но я резко передумала участвовать в посиделках. Сердце вдруг застучало слишком сильно, а ладони вспотели. Услышанное требовалось тщательно обдумать.
— Ой, тогда и я, пожалуй, откажусь, — поморщилась Уна. — Меня, конечно, не соблазнить так просто — я и ответить могу по-рабочекрестьянски, у меня разностороннее воспитание и обширные познания. Но что-то я пока к подобным приключениям не готова.
— Тогда и мы сегодня пропустим, — решила Мэг и едва сдержала зевок. — И, наверное, пойдём спать.
Они начали вставать со своих мест, а я поспешно отозвала Сахаринку, чтобы её не заметили.
— Всё, ты не успела и хешила не идти? — поинтересовалась она полусонно, устраиваясь у меня в ладонях.
— Я решила сходить в другое место, — пробормотала я себе под нос, торопливо удаляясь в сторону выделенных нам с сестрой спален. Мне требовалось добраться до них быстрее, чем Уна вернётся к себе.
— Что?! — осознав мой замысел встрепенулась фамильяр. — Только не говохи, что ты собихаешься в тот самый клуб, котохый они обсуждали!
— Ага, — подтвердила я уверенно, и Сахаринка изобразила у меня в руках глубокий обморок.
Правда, мы уже добрались до моей спальни, поэтому я бесцеремонно пересадила зверька на плечо.
— Эсси, это опасно, — предупредила меня Сахаринка, надеясь достучаться до разума.
— Ты же слышала, что там следят за порядком, — напомнила я, спешно заскакивая в свою комнату.
Первым же делом я бросилась к чемодану. Основной ворох вещей служанки уже разобрали, однако оставался там потайной отдел, куда я спрятала самое важное. Именно в нём крылся специальный артефакт — маска, которая меняла внешность. Специально для клуба. Идеально!
— А ещё я слышала, что там ищут пахтнёхов на одну ночь! — возмущённо сообщила Сахаринка мне прямо в ухо, но я не отвлеклась — глянула, что Уна в нашем коридоре ещё не появилась и поспешно шмыгнула в комнату сестры.
— Кто здесь? — сонно спросила Фреса, резко обернувшись ко мне.
К счастью, лечь спать она ещё не успела, но уже переоделась ко сну и отослала прислугу куда подальше.
— Это я! — заявила я звенящим шёпотом и попросила: — Тише! Мне нужно твоя помощь!
— Что случилось-то? — спросила сестра, понизив голос.
Здесь, конечно, стены были достаточно плотными — всё же герцогский дом, а не хибара какая-то. Но осторожность никогда не вредила!
— Я узнала про клуб, где могу найти себе кавалера на одну ночь, — заявила я.
— О боже! — тут же впечатлилась сестра.
— Экипаж, который туда отвозит, как раз подъедет к особняку где-то через час.
— О богиня!
— Я хочу тайком выбраться и съездить туда.
— Ох, святые ёжики!
— Кто? — сбилась я с мысли, удивлённая высказыванием.
— Не важно, звучит хорошо, — отмахнулась сестра и смекалисто спросила: — Что от меня требуется?
— Прикрой меня, если что-то вдруг заметит моё отсутствие.
— Попытаюсь, — ответственно заявила Фреса, но предупредила: — Только ты там тоже до утра не гуляй. Надеюсь, за пару часов управишься.
— Понятия не имею, сколько по времени занимает потеря девственности, — призналась я. — Да и надо найти… ну… кандидата. Но я постараюсь вернуться до рассвета. Не хватало ещё, чтобы кто-то заметил мои похождения.
— А место-то приличное? — спохватилась сестра.
Посмотрела я на неё снисходительно, но намёка она не поняла, поэтому пришлось проговорить:
— Там ищут отношений на одну ночь. Какие приличия, Фреса? 
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Схватившись за сердце, сестра упала обратно на пуфик рядом с трюмо и с укором заявила, украдкой вытирая уголки глаз:
— Ну вот, я проснулась! Теперь буду за тебя волноваться всю ночь!
— Не переживай, за порядком там следят! И главное не реви! — потребовала я, понимая, что если сестра начнёт плакать, то из-за её силы на улице заморосит дождь. Промокнуть мне сейчас вообще не хотелось. — Да и все риски оправданы!
— Не опхавданы, — проворчала Сахарок, вставив своё бесценное мнение, которое я проигнорировала.
Вместо бессмысленных дебатов, я вспомнила кое о чём ещё.
— Фреса, у меня только одна проблема. У меня нет подходящего платья и какого-нибудь плаща с капюшоном, чтобы незаметно покинуть дом.
— Не переживай! — тут же подскочила сестра и кинулась к своему чемодану.
Как и оказалось, у неё тоже имелся тайник — дополнительное отделение на потайном замке. Оттуда Фреса вытащила блестящую струящуюся ярко-красную ткань, а у меня аж дыхание перехватило. Когда сестра расправила платье, я смогла только восхищаться великолепным, но ужасно развратным платьем в пол. Фасон был вроде бы простеньким, но с глубоким декольте, открытой спиной и разрезом до самого бедра.
— Какой срам! — выговорила я, подозреваю, с плохо скрываемым восторгом в голосе. — Где ты его взяла?
— Джинни впихнула перед самым отъездом, — хмыкнула Фрес, не особо удивив. Наша младшенькая сестричка и не такое могла учудить. — Сказала, если я решу сбежать в Артефактум к вольной жизни, то мне пригодится. Но пока я никуда сбегать не собираюсь, а размер у нас похожий. Завязки я правильно перешнурую.
— А плащ есть? — спросила я, поспешно переодеваясь.
В наряде, конечно, оказалось, непривычно. Долгое время мы с сёстрами носили корсеты, пока Уна не устроила маленькую революцию. После этого обычный лиф мне казался чем-то невесомым. Однако здесь покрой верхней части нательного белья вообще не предусматривал. Да и вырез чуть-чуть не доходил до кружевного борта чулок. Я чувствовала себя словно в ночной сорочке. Даже хуже. Но очень надеялась, что кавалеров на одну ночь в таком виде искать окажется проще.
— С плащом сложнее. С капюшоном нет, — определилась Фреса, затягивая шнуровку, чтобы платье сидело по фигуре. — Но у тебя тоже нет, так что без разницы. Зато есть макинтош и шляпка. Думаю, пойдёт. Всё, я закончила! Сейчас ещё туфли найду. На каблуке. И не отнекивайся, что ты такие высокие не носишь!
Я честно хотела в этот момент с помощью Сахаринки проверишь, вернулась ли уже Уна в свою комнату и можно ли мне шастать по коридору. Однако вдруг обернулась к зеркалу, да так и замерла.
В этот момент я выглядела не просто взрослой — я выглядела яркой. Всегда считала себя просто миленькой, но сейчас в зеркале отражалась по-настоящему красивая соблазнительная девушка. Даже немного грустно стало, что волшебная маска изменит и лицо, и волосы, и голос. Правда, тут же я опомнилась, что так и планировалось. Никаких громких скандалов — тихая порча репутации.
В туфлях оказалось, конечно, непривычно, но вид стал ещё привлекательнее. Довольная, под восторги сестры я покрутилась перед зеркалом и спросила у своего фамильяра:
— Сахаринка, как тебе?
— Пхевосходно, — заверила она, вот только я заметила, что она закрывает лицо обеими лапами и совершенно точно меня не видит.
— Эй! — возмутилась я. — Ты хоть посмотри на меня.
— Не дёхгай меня! — трагичным голосом заявила летяга. — Я пытаюсь смихиться с этим абсухдом! Как твоя магическая помощница, я обязана исполнять твои указания. Но это не значит, что у меня нет собственного мнения в этом вопхосе!
Настаивать я не стала, вместо этого отдала указание разведать, где кто из старших находится и как незаметно добраться до упомянутой калитки. Всё складывалось просто восхитительно — все уже спали, а путь проходил так, что я могла добраться по укромным местам. 
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За двадцать минут до нужного времени, чтобы не заплутать в коридорах и учесть всякие форс-мажорные ситуации, я завязала маску и медленно отправилась по спящему дому к нужному выходу.
Было темно и немножечко страшно. Казалось, из-за каждого поворота может выскочить герцог или герцогиня и поймать меня с поличным. Или вообще принять за воровку и жахнуть магией — тогда вообще поминай как звали. Сейчас-то я выглядела не знакомой златокудрой миловидной принцессой, а огненно-рыжей красоткой с острым носом.
Однако, к счастью, всё обошлось, и я даже думала, что придётся подождать. Но экипаж уже стоял. Сперва я не признала его, хотя выглядел он точь-в-точь как в описании Мэг — чёрный, неприметный, без отличительных знаков, запряжённый вороными. Такой не то что не поймёшь, кому принадлежит — даже в ночи не заметишь, что я успешно и сделала. Заметив человека у ворот, кучер тронулся и подъехал прямиком ко мне — лишь в этот момент до меня и дошло.
— Доброго вечера, госпожа. В клуб?
— Как обычно, — улыбнулась я, притворяясь одной из жительниц особняка. Чего мне стоило сохранить невозмутимое выражение лица! У самой-то при этом сердце стучало в ушах.
Возница, спрыгнув, помог мне забраться в экипаж и вернулся на своё место. Мы отправились в путь. Отступать было некуда.
— Если кто-то попхобует сделать что-нибудь пхотив твоей воли — кидай меня ему в лицо и беги, — проинструктировала меня Сахаринка, готовясь к бою. — Я их задехжу!
— Спасибо, моя хорошая, — улыбнулась я, нежно почесав фамильяра за ушком. — Не знаю, что бы я без тебя делала!
Летяга тут же растаяла и прекратила дуться на меня за устроенное приключение. Впрочем, спокойней ей не стало и, кажется, без моей команды она внимательно изучала маршрут до клуба. Я же попробовала выглянуть в окно, но мы ехали по мало освещённым улицам в незнакомом городе, так что я не понимала совершенно ничего.
Воображение тут же тревожно подкидывало разные ужасные варианты событий, но я успокаивала себя как могла. Всё же герцогиня с герцогом сами собирались сюда сегодня ехать. Это же должно быть проверенное место, да?
Возница высадил нас на маленькой безлюдной улице, где пара встречных экипажей бы не разъехались, попрощался и тут же уехал, оставив в полном одиночестве. Я попыталась оглядеться, однако не нашла ни одного указателя или вывески. Даже названия улицы и номера домов нигде не висели.
Я осталась одна, ночью, в чужой стране, не зная, куда идти. От осознания этого у меня по спине аж мурашки пробежали, и только сейчас до меня дошло, что я не знала, как выбираться обратно. Изначально я планировала разузнать на месте… вот только места так и не нашла.
— Отойди в стохонку — я осмотхюсь, — деловым тоном потребовала Сахаринка, и я поспешно нырнула в какой-то проулок между домов.
Обычно я старалась просматривать тоже, что видит моя летяга, однако в этот раз почти не сосредотачивалась на картинке. Неосознанно нервно постукивая туфелькой, я лишь боялась, что меня кто-нибудь в таком виде заметит.
Как назло, в этот самый момент ленточка на маске умудрилась развязаться, и артефакт полетел на пол.
— Вот чёрт! — выругалась я, поспешно хватая самую важную сейчас вещь.
Конечно, принцессам так выражаться не полагалось, но от испуга у меня как будто сердце остановилось, а потом внезапно слишком резко пришло в движение. От таких перепадов у меня даже голова в буквально смысле пошла кругом. К счастью, освежающий ветерок дунул в лицо, всколыхнул мои собственные золотистые кудряшки, и немного привёл в чувство.
Медленно и тяжело дыша, я вернула маску на положенное место, в этот раз закрепив её двойным узлом вместо бантика. И в тот же миг ко мне вернулась Сахаринка, спланировав мне прямо на макушку.
— Я всё узнала! — уверенно заявила она, пока я снимала и пересаживала её себе на руку. — Вход — вон в том подвале. Пхосто иди, увехенно оставляй вехнюю одежду в гахдехобе, оплати монету в один динах за вход и спускайся вниз — тебя пхопустят без лишних вопхосов. Только смотхеть будут ну очень внимательно! Постахайся не дхожать.
— Я не дрожу, — возмутилась я, нашаривая в небольшой поясной сумочке упомянутую монету. Хорошо Уна днём на всякий случай выдала нам местные деньги на карманные расходы.
— Я чувствую, — скептично заверила летяга и под плащом забралась мне на плечо. — Я, если что, пхикинусь укхашением. Не лисий хвост или соболь, но на баххатку, может, потяну.
С таким планом мы и отправились внутрь. 
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Мейсон 
Этот клуб с самого начала был полностью моим детищем. Возникший как тайное место для кутежа, где каждый мог расслабиться, спрятавшись под маской, он быстро разросся до солидных размеров заведения. Но если каждый гость, приходя сюда, преследовал какие-то свои цели, то я добывал информацию и завязывал полезные знакомства.
Ведь информация открывала любые двери и ценилась в разы больше любого богатства.
Никто не подозревал, что в подобном клубе хозяйничает благородный наследник герцогства Аиров: ни гости, ни мои родственники. Я так же скрывался под маской от остальных, раскрыв свой секрет только паре доверенных лиц: управляющему да бессменному бармену.
Самые очевидные вещи всегда на виду. Я не стал менять свои собственные белые волосы и серые глаза, свойственные магам воздуха. Слегка отличались черты лица, но это не играло особой роли. Всё равно никто бы не подумал, что один из Аиров станет скрываться под родовой внешностью.
Однако куда большим сюрпризом для всех оказалось бы, что я осторожно, не вызывая подозрений, с помощью своих ветров узнал настоящую личность почти каждого гостя.
Большая часть приходила постоянно — с моей хорошей памятью запомнить, кто есть кто, не составляло труда. Однако случалось, что к нам забредали и новички. Как например сейчас.
Высунувшись в окно, я заметил девушку в маске с огненно-рыжими волосами, которая стояла в переулке внизу. Маска была не наша, да и девушка явно нервничала перед тем, как зайти. Медлила отчего-то, нервно постукивая туфелькой по брусчатке. Забавная.
Вообще этот артефакт мог снять только тот, кто носил, но и здесь имелась уловка. Запрет действовал на человека, но не на магию. Подавшись порыву, я отправил свои ветры вниз, к незнакомке и лёгким движением распустил ленты-завязки. Артефакт полетел вниз, однако девушка успела его перехватить, не дав упасть. Ещё и выругалась смешно, не привыкшая к таким выражениям.
Золотисто-медовыми кудрявыми волнами волосы рассыпались по её плечам. Чуть отодвинув их, я вгляделся в её лицо…
Да так и замер.
Снисходительная улыбка, что успела наползти мне на лицо, мигом пропала, точно её и не было. Меня словно накрыла странная смесь чувств  переживания, возмущения и немножечко даже предвкушения, но откуда вылезло последнее я не особо понимал.
Девушка оказалась чудо как хороша. С нежными чертами лица и чертовской хитринкой в голубых глазах. Ещё и фигурка полностью соответствовала моим предпочтениям. Однако главная проблема состояла в том, что это была старшая принцесса соседнего королевства Баи. И моя невеста.
Её высочество Эспина Амарийя на днях прибыла в столицу империи, ещё не отправила мне об этом официального уведомления, не назначила встречу, но уже сегодня заявилась в вульгарный клуб! Главное, она ведь даже не подозревала, что я имею отношение к этому месту, значит, приехала на свой страх и риск.
Пускал таких молоденьких хорошеньких девиц я всегда с неохотой, но по правилам заведения, если они приходили в маске, отказать не мог. Поэтому приходилось присматривать, чтобы они не влипли в совсем уж скверную историю.
Однако обычно такие дела я поручал помощникам, но сегодня оно стало для меня приоритетным. Забрав из ящика стола собственную маску, я направился вниз, в главный зал.
— Верный, — позвал я по прозвищу, которыми мы все здесь пользовались, одного из охранников, когда спустился в зал, — рыженькая гостья не проходила?
— Добрый вечер, Фён, — в первую очередь поприветствовал меня работник. — Рыженькая с острым носом?
— Да, она, — кивнул я, сомневаясь, что за пару минут здесь прошла толпа подходящих под описание девиц.
— За стойкой у Хранителя сидит, болтает, — кивнула в сторону бара Верный.
Повернувшись в указанном направлении, я заметил, как принцесса сидит на высоком стуле и болтает ногой. Сексуальной ножкой, обнажившейся в разрезе платья почти до кромки чулок. Бесстыдница.
Хотелось отшлёпать эту дерзкую девчонку по очаровательной попке и с наслаждением послушать её стоны. Я уже буквально представлял себе эту картину, но решил пока повременить и посмотреть, что она задумала. Однако такой деликатностью отличался я один — наши завсегдатаи бабники, завидев принцессу, уже потянулись к бару.
Я оказался быстрее. Положив самому проворному из них руку на плечо, я в меру дружелюбно осведомился, сделав так, чтобы ветер донёс мой голос до остальных гиен:
— Добрый вечер, Сердцеед. Ты куда это?
Почуяв в моём голосе угрозу, пойманный мужчина осторожно обернулся. Остальные, поняв, что не просто так нас услышали, тоже на всякий случай замерли.
— Добрый вечер, Фён! Да вот… у нас новая очаровательная гостья. Познакомиться хотел, — честно признался он и кивнул в сторону принцессы нерешительно.
Я только усмехнулся самодовольно. Эти павлины только при невинных леди распускали свои хвосты, а со мной так больше походили на ощипанных индюков.
— Не стоит, — деликатно попросил я, но постоянный гость тут же понял, что это не просьба — приказ. — Это моя девочка.
— Извини, Фён! Не знал! — тут же развёл руки в стороны Сердцеед и предпочёл убраться от меня подальше. Впрочем, как и остальные желающие потянуть лапы, куда не следует.
Вот только, пока мы разбирались, принцесса успела куда-то скрыться. 
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Эсси 
В незнакомом месте я чувствовала себя неуютно. Тем более в таком незнакомом месте. Стараясь незаметно осматриваться, я медленно шла между группками гостей. В целом всё выглядело даже прилично: приятный, но не напрягающий полумрак, добротная обстановка, цивилизованные люди. Больше всего меня радовала тихая музыка, полностью в моём вкусе. Однако, где остановиться и всё обдумать, я не знала.
— Пхямо по кухсу бах, — серьёзно выдала Сахаринка, и я даже опешила.
— Кто? — шёпотом переспросила я, чуть повернув голову к летяге.
Представилось, что где-то впереди стреляют из револьвера или на худой конец дерутся с использованием магии. Только никаких подозрительных звуков я не слышала.
— Ну, бах со спихтным, — уточнила фамильяр и конкретизировала: — Хом, бхенди, гхог…
— Всё, я поняла, — улыбнулась я украдкой, допустив, что со спиртным действительно случается «бах», и нашла глазами длинную стойку, за которой над напитками для гостей колдовал высокий мужчина.
Напиваться я не хотела, но надеялась, что там подают и безалкогольные напитки. В конце концов, людям хотелось иногда просто пить. А для меня осмотреться, сидя за высокой стойкой, было довольно удобно.
Первой проблемой оказался стул — у нас в Бае таких высоченных не водилось. И вообще он больше напоминал мне гимнастическое препятствие, на которое следовало запрыгнуть. Пришлось замедлиться и понаблюдать, как на эти вышки садятся другие. К счастью, как раз две женщины стали для меня неплохим примером, и я устроилась почти профессионально. Только нога болталась.
— Приветствую вас, дорогая гостья, — улыбнулся бармен, сверкнув улыбкой, в которой отсутствовал передний зуб. — Что закажете?
— Что-нибудь безалкогольное для начала, — уверенно заявила я, как будто потом собиралась выпить.
— «Осеннее золото» или «Весенний рассвет»? — предложил мне сотрудник, не особо прояснил ситуацию.
— «Осеннее золото», — наугад попросила я, рассудив, что это должно быть нечто рыжее. А если рыжее, то, вероятно, с облепихой. С моей ягодкой.
Приняв заказ, бармен принялся доставать разные бутылочки и смешивать. Вертел-крутил в руках непривычные ёмкости — словно колдовал нам ними. Невольно залюбовавшись, я спросила:
— Вы зельевар по образованию?
На секунду он опешил. Потом улыбнулся с напускным спокойствием и признался:
— Да, учился когда-то. У вас глаз намётан. Есть знакомые зельевары?
— Подруга, — уклончиво ответила я, не став сильно откровенничать.
В конце концов, Уна была не только моей мачехой, но и хорошим другом. И вообще подружились мы раньше.
— Это она вам рассказала о нашем заведении?
— Да, — не стала я изобретать колесо. В конце концов, отчасти я узнала об этом месте от Уны, а откровенничать ни с кем не обещала. — По определённым причинам она не смогла сегодня поехать со мной. Немного неловко себя чувствую…
— Вы ведь у нас сегодня впервые, правильно? — уточнил бармен, давно меня раскусив.
Однако в голосе его не слышалось насторожённости или упрёка, поэтому я надеялась, что выгонять меня за визит без приглашения не станут. Наоборот — передо мной поставили бокал, как я и думала, с оранжевым коктейлем, который пах облепихой.
— Да, — спокойно призналась я, и собеседник кивнул каким-то своим мыслям.
— А почему же так случилось, что вы поехали одна, без подруги? Вы так сильно хотели нас посетить, что решили не ждать? — осторожно разнюхивал бармен и задал, наконец, главный вопрос: — Зачем?
— Я бы хотела найти себе кавалера на одну ночь, — прямо заявила я, желая посмотреть на реакцию.
Как и ожидалось, в этот момент собеседник уже напрягся — очевидно, такие стремления у девушки в консервативной империи одобрения не встречали. Однако, мешать желаниям клиентов тут явно не привыкли. Поэтому, немного помявшись, меня предупредили:
— На вашем месте, я бы опасался мужчин, который льют мёд вам в уши. Такие даже на одну ночь могут принести больше вреда, чем удовольствия. Выбирайте сами, первая, кто вам нравится. Конечно, вам могут отказать, но лучше три раза не получить желаемое, чем один раз попасть в неприятности.
— Мудхый человек, — поддакнула Сахаринка у меня на плече.
— Спасибо за совет, — поблагодарила я на полном серьёзе. — Есть ли что-нибудь ещё, что мне стоит знать? 
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— Не вздумайте называть никому своё настоящее имя и лучше не спрашивайте чужое, — предупредил меня бармен. — Мы все здесь используем прозвища. Меня, например, все зовут Хранителем. А вы уже выбрали себе псевдоним?
Псевдоним был последним, о чём я думала по дороге сюда. Однако большой проблемы в этом обычно не возникало. Я могла бы просто перевести своё имя на местный язык и назваться облепишкой, вот только волосы сейчас имели совсем другой оттенок.
— Ягодка подойдёт? — кокетливо спросила я, склонив голову на бок.
— Вам очень идёт, — похвалил меня Хранитель.
Я хотела спросить ещё о чём-то, но вдруг совершенно сбилась с мысли. До меня донёсся восхитительный женский голос. Хотя нет. До меня донеслась песня. Смелая и дерзкая, задорная и увлекательная. Одна из тех, которые я так любила, но петь могла только в кругу близких. Потому что принцессе не подобает выступать как обычной певичке.
— Хорошая запись, — похвалила я бармена, который покорно ждал, когда я перестану вслушиваться в заводящие звуки. — Кто поёт? Тоже бы прикупила музыкальный кристалл.
— Это не запись, — удивил меня Хранитель. — Посмотрите направо. В дальнем конце находится сцена, артистка выступает вживую. Но я не знаю, кто она за пределами клуба — просто однажды Соловушка попросила пианиста ей подыграть. А звук разносится магией воздуха по всему залу.
В тот же миг я позабыла о том, зачем вообще сюда пришла. Взволнованно я представила, что смогу так же. Просто подойти после песни и попросить выступить. Наверняка пианист знает хоть одну из моих любимых песен, а даже если нет, то я смогу спеть а капелла 1. 
Потому что если не здесь, то больше нигде! Нигде я не почувствую куража толпы, которую смогла задеть до глубины души моя песня. Нигде не найду подходящей публики, которая не обязана соблюдать правила приличия и аплодировать, степенно сдерживая эмоции.
— Пахтнех откладывается? — ехидно уточнила Сахаринка, когда я, поблагодарив, буквально ринулась к сцене.
Не бежала, конечно, но шла очень быстро, лавируя между праздно слоняющимися людьми.
— Не торопит, — кинула я на ходу полушёпотом, а сама спешно просчитывала варианты.
На знакомство с женихом мне отвели несколько месяцев. Формально — полгода, но все надеялись разобраться с вопросом раза в три быстрее. Я же собиралась тянуть, и за время нахождения в империи наведаться в клуб ещё. Не найду сегодня любовника — попробую снова. Всё равно, пока я шла по залу, никто мне особо не приглянулся из свободных мужчин.
Естественно, возле сцены стояла охрана, которая не подпускала никого близко к певице. Но, почуяв возможность, я потеряла всякий стыд.
— Добрый вечер! — обворожительно улыбнулась я, подойдя к мужчине. — А могу ли я тоже спеть для дорогих гостей?
Посмотрел он на меня странно. Мне показалось, что на разрез и декольте моего платья он глядел почти с ужасом, однако вслух дежурный у выхода на сцену только строго сообщил:
— Не положено просто так. Вам бы с управляющим хотя бы переговорить. Вдруг вы скверно поёте и распугаете нам здесь всю публику?
Опасения выглядели резонными, но меня не страшили. Я уже собралась отправиться на поиски упомянутого управляющего хоть к чёрту на рога, но вдруг услышала за спиной властный мужской голос:
— Пусти её, Скала. Под моё слово.
Развернувшись, я собиралась поблагодарить просителя, но слова застряли в горле. У меня дыхание перехватило от восхищения. Я прекрасно понимала, что здесь маски меняют внешность, да и скрывают половину лица, поэтому не обращала на это внимания. Но сам мужчина выглядел потрясающе.
Статный, широкоплечий, он буквально источал ауру власти. Чувствовалось, что он здесь не последний человек, хотя я с трудом представляла его наёмным рабочим. Однако это всё уходило на второй план, потому что самым главным оказалось совершенно внезапное ощущение: он мне понравился. Как мужчина.
— Благодарю, — наконец выдохнула я и закашлялась слегка. В горле резко пересохло.
— Я Фён, хозяин этого места, — представился мужчина неожиданно, и всё встало на свои места. — А как тебя зовут?
— Ягодка, — кокетливо заявила я.
Фён в ответ лишь улыбнулся. И прошёлся жадным взглядом по моей фигуре. Настолько страстным и недвусмысленным, что меня бросило в жар. Слышала я от одной из наших гувернанток, которая отчитывала меня за неподобающее увлечение, что артистки пробиваются к лучшей жизни через постель. Если она была права, и хозяин клуба разрешит мне выступать, надеясь взамен получить горячую ночь… Богиня, ну это просто два зайца одним выстрелом! 
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Мейсон 
Ягодка. Услышав, как принцесса себя назвала, я лишь улыбнулся. В переводе на имперский язык её имя значило «облепиха», но сейчас под маской она сама на себя не походила. Ягодка… ей шло.
— Какую песню хочешь исполнить? — спросил я на всякий случай, сомневаясь, знает ли она что-нибудь из местного репертуара.
Всё же культурой Баи я интересовался постольку-поскольку.
— «Дышать тобой», — выпалила она, а глаза буквально сверкали от восторга. — Из репертуара Элементалистов.
С удовольствием бы посмотрел сейчас на неё без маскировки и послушал бы реальный голос — образ, который она раздобыла на сегодня, ей совершенно не шёл. В реальности моя Ягодка выглядела намного симпатичней. Но ради её безопасности пришлось терпеть. Всё же когда-нибудь мне представится случай, в отличие от всех остальных наших гостей.
— Её наш аккомпаниатор точно знает, — подтвердил я вслух, однако из вежливости осведомился: — Собираешься петь на дженийском?
Непривычный репертуар для нашего клуба. Я сомневался, как воспримут.
— Нет, — торопливо сообщила она, огорошив ещё сильнее. — У меня есть перевод на высший.
Это было интересно. Судя по тому, что Элементалисты пели только на родном языке, перевод принцесса сделала сама. Любопытство разыгралось ещё сильнее. Когда очередная мелодия завершилась, я попросил Ягодку подождать меня пару минут. Лично предупредил обо всём Соловушку, которая не стала возражать, договорился с пианистом.
И только после этого протянул руку принцессе, позволяя подняться.
Она ступала медленно, немного боязливо, явно волнуясь. Однако отказывать от идеи не собиралась.
Известная мелодия привлекла внимание зала, но, заметив на сцене незнакомую девушку, все лишь изумлённо перешёптывались. Настороженно. С опаской.
Я и сам переживал, сможет ли моя невеста достойно выступить перед сложной публикой. Здесь никто из вежливости и уважения к статусу её слушать не станет. В худшем случае, конечно, принцесса навсегда закинет маску в дальний угол и больше никогда здесь не появятся, а все репутационные риски лягут на клуб. Что позволили выступать непрофессионалу.
Но стоило ей запеть как все вопросы пропали. Её голос через преобразователь доносился до самых отдалённых уголков клуба, проникая буквально в каждую щель. И каждому гостю в самое сердце.
Перевод оказался качественным не только по смыслу, но и в поэтическом плане. А исполнение... Наверное, я не соврал бы, скажи, что никогда подобного не слышал. Мастерская техника сливалась с энтузиазмом. Ягодка пела от души и очаровывала этим всех.
Естественно, после первой песни её не отпустили, да она и сама не торопилась уходить. Получив от меня молчаливый кивок в знак одобрения, она перешла к следующей композиции. Затем к третьей.
— Говорят, это твоя девочка, — заметила Соловушка, предлагая мне бокал с лёгким коктейлем.
— Моя, — подтвердил я и на всякий случай намекнул: — Только она об этом не знает.
— Оу, — протянула певица. — Настолько понравилась?
— С первого взгляда, — честно ответил я, не вдаваясь в детали. — Вот захотел подарить мечту и очаровать, а вышло, что это она меня ещё сильнее очаровала.
— Тогда я через пару песен попрошу себе сцену обратно, — хмыкнула Соловушка, уже придумав себе что-то.
Возражать и объяснять я ничего не стал. В конце концов, я действительно планировал сегодня пообщаться с моей принцессой наедине в одной из приватных комнат. У меня и мыслей не было заходить дальше... Ну, как не было. Мысли-то блуждали, но как порядочный мужчина я не собирался соблазнять леди в подобной обстановке. Хотя в том, что соблазню её до свадьбы где-нибудь в укромном месте, я уже не сомневался. Я не железный и далеко не святой — терпеть, когда рядом со мной крутится такая девочка, выше моих сил. Моя девочка. Единственная, кому я теперь должен быть верен. Тем более, что она зачем-то ещё и выставила условие отложить официальную церемонию.
Вот только все мои планы пришлось перекроить. Соловушка сменила Ягодку на сцене, а та, взбудораженная и воодушевлённая, сбежала по лесенке и кинулась прямо в мои объятия.
— Спасибо! Спасибо! Спасибо! — повторяла она, трепетно ко мне прижимаясь.
Слишком близко и слишком нежно. От тесного контакта я буквально почувствовал, что теряю связь с реальностью. Словно остались лишь мы вдвоём с принцессой.
— Не за что, ты отлично справилась, — улыбнулся я, из последних сил призывая себя к порядку.
Правда, возможности пройтись ладонью по её оголённой спине и бесстыдно спуститься ниже не упустил. Мог же я себе позволить немного вольностей? Вот только я ожидал, что моя Ягодка от такой наглости со стороны малознакомого мужчины отпрянет, но просчитался. Она то ли не понимала, что происходило, то ли опьянела от своего выступления. Привстав на цыпочки, она первая потянулась к моим губам. Выдержка дала трещину. 
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Эсси 
Первый раз в жизни я ощущала себя безгранично счастливой. Я просто пела, и от звука собственного голоса меня пробирались мурашки. Восторженная толпа буквально окунала меня в волну аплодисментов и восхищённых криков. Все смотрели только на меня! И моя песня словно вела зрителей за собой.
Казалось, я пребываю в странной эйфории, исполняя для полного зала то, что раньше пела лишь тихо для родных. Мелодии сменялись одна другой. Я даже не расстроилась, когда главная певица намекнула, что моё время вышло. Просто спорхнула по ступенькам вниз и встретилась на секунду взглядом с хозяином клуба.
Я не знала, почему он позволил мне это. Не понимала его мотивов, но в этот момент просто симпатичный мужчина стал для меня героем. Тем, кто подарил мне мечту.
— Спасибо! Спасибо! Спасибо! — повторяла я, порывисто обняв Фёна.
— Не за что, ты отлично справилась, — приободрил меня он.
И в этот момент я почувствовала, как его горячая ладонь скользнула по моей спине. Прикосновения кожи к коже оказались совершенно потрясающими. Внутри кровь словно вскипела, прокатилась горячей волной по всему телу, разжигая нечто неведанное, запретное. А мужская рука между тем скользнула ещё ниже, на ягодицы, и все мои чувства сосредоточились внизу живота.
Заныла грудь, желание засаднило между ног. И в этот момент я чётко осознала, что не должна упускать возможность. Что бы ни произошло, но я собиралась сегодня переспать с этим мужчиной. Уверенно приподнявшись на цыпочках, коснулась его губ своими.
Мне казалось, что это и называется поцелуй, но Фён в этом разбирался намного лучше меня. Его язык, приоткрыв мой рот, скользнул внутрь. Одного только этого соития хватило, чтобы у меня закружилась голова. Меня охватила предвкушающая дрожь, проникая в каждую клеточку тела.
Фён словно учил меня, показывая неизвестные мне ласки: чуть прихватывал нижнюю губу, переплетал наши языки, чуть поглаживал нёбо. И я повторяла за ним, словно тая от происходящего.
Не знаю, как мы оторвались друг от друга. По-моему, я просто чуть не упала, потеряв равновесие, и Фёну пришлось придержать меня немного крепче. Мы стояли, обнимаясь и пытались отдышаться. Фён, наклонившись, упёрся лбом в мой лоб. И было в этом единении нечто безумно распутное.
— Ты же понимаешь, чего я хочу? — прошептал он с опьяняющей хрипотцой.
— Да, — выдохнула я, в этот момент желая того же.
— Пойдёшь ко мне?
— С удовольствием.
В один миг я оказалась у Фёна на руках — бесстыдно подняв, он понёс меня куда-то. Его нисколько не смущали направленные на нас взгляды, да и меня признаться тоже. Меня здесь никто не знал, и я могла позволить себе портить свою репутацию как угодно.
Даже Сахаринка не стала читать нотации, а просто шепнула:
— Потхебуется помощь — позовёшь, — и пропала.
— Какая комната свободна? — спросил Фён у охранников, дойдя до поворота в небольшой полутёмный коридор с ровным рядом дверей.
Без лишних слов одну из них ему тотчас распахнули.
Я думала, на этом мы и остановимся, пусть в небольшом помещении стоял лишь стол, пара кресел да кадки с растениями. Однако Фён прошёл комнату насквозь и открыл потайную дверь за зеркалом в совершенно другое тёмное помещение.
Уже тут он опустил меня на пол, однако, осмотреться я не успела, хотя хозяин клуба и включил здесь неяркий свет.
Буквально тут же Фён придавил меня к стене. Перехватив над головой мои запястья, он впился в губы жадным поцелуем. Не ласковым, обучающим, как возле сцены, а ненасытным, жаждущим. Это поцелуй дурманил разум окончательно. Ноги подкашивались, и я наверняка упала, если бы не была зажата между стеной и горячим мужским телом.
— Сладкая, — шепнул Фён, прервав поцелуй. 
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И, словно желая подтвердить свои слова, медленно лизнул мою шею. Как это оказалось восхитительно! Трепетно дрожа в его хватке, я с удивлением поняла, как влажно стало у меня между ног. И как потрясающе реагирует тело, если я напрягаю мышцы внизу, пытаясь сдержать соки.
Платье оказалось совершенно развратным не только внешне, но и по сути. Фён смог с лёгкостью растянуть верх так, чтобы обнажить мою грудь. Ткань словно придерживала её, выставляя перед заведённым мужчиной напоказ, а меня пробрало ещё сильнее. Если до этого мы просто касались вдруг друга, дразня, то сейчас случился следующий шаг к неизбежному. Фён увидел то, что до этого надёжно скрывалось от мужских глаз. Я допускала его. И в этот момент он стал для меня особенным.
Не сразу я поняла, что Фён собирается сделать. Зато прочувствовала весь спектр ощущений, когда он припал губами к моей груди. Неизведанное доселе наслаждение разлилось по всему телу. Выгибаясь навстречу жадным умелым губам, я лишь сильнее пыталась подставить свои прелести для ласки.
Вокруг всё плыло, сознание ускользало, вместо крови у меня словно бурлил безумный коктейль с пузырьками. Когда Фён отпустил мои запястья, я тут же обвила его шею руками. Сил едва хватало держаться.
— Ты ведь понимаешь, что сейчас происходит? — на всякий случай спросил мужчина, придерживая меня за талию.
Вопрос оказался смешным. Как будто бы он отпустил меня, если бы я не понимала!
— Я хочу тебя, — бесстыдно сообщила я.
В серых глазах заблестели искры. Жадность смешалась с желанием. Словно намереваясь проверить мои слова, Фён скользнул рукой в разрез на бедре. Дразня прошёлся по борту чулок, чуть касаясь оголённой кожи, а затем дотронулся до моих трусиков.
Всё предыдущие ощущения в этот момент словно померкли. Меня буквально пронзило ни с чем не сравнимо наслаждением. Извиваясь, я стонала, лишь приводя Фёна в восторг. Он прекрасно знал, как сделать мне приятно и бесстыдно поглаживал нужные места.
— Ты предпочтёшь классику или не против экспериментов? — спросил меня партнёр, жадно скользя взглядом по моему телу.
Он ловил каждое моё едва уловимое движение и наслаждался выражением лица. Наверное, Фён считал меня опытной, а я понятия не имела чего хочу. Только знала, что главное — быть с ним.
— Чего хочешь ты? — выдохнула я, сходя с ума от его ласк. Простое прикосновение пальцев творило со мной нечто невообразимое.
— Я бы рискнул сегодня с одним артефактом, — улыбнулся Фён искушающе. — Весьма непривычная, но очень возбуждающая поза получается. Я смогу, — наклонился он ко мне ближе и опалил моё ушко горячим дыханием, — тебя как следует отшлёпать. Обещаю, больно не будет, даже наоборот, но, если тебе не понравится, я сразу прекращу.
Меня смущало, что Фён собирался меня ударить, но он говорил об этом так сладко, а я сама к этому моменту настолько разомлела, что решила ему не отказывать. Ведь он обещал...
— Давай попробуем, как ты хочешь, — решилась я.
Словно в благодарность, в первый момент Фён накрыл мои губы своими, окончательно сводя меня с ума. Страстно целуя и одновременно лаская между ног, мужчина дарил мне потрясающие ощущения, непередаваемые! Прервавшись, он подхватил трусики за край, и провокационно, дразняще потянул их вниз. Отстегнув повязки у чулок, он лишь спустил трусики ещё ниже. Опустился передо мной на колени, чтобы довести вещицу до моих щиколоток, а затем помочь избавится от неё окончательно и не упасть.
Тут же его руки скользнули вверх, жадно оглаживая мои ноги. Сперва икры, затем бёдра со всех сторон, а затем он добрался до талии и расстегнул пояс с лентами, на которых держались чулки. Их он тоже медленно стянул, надев мне туфли на голые ноги.
— Мне, наверное, надо снять платье? — уточнила я неуверенно.
— О нет, это совершенно необязательно, — таинственно сообщил Фён, поднимаясь обратно и вставая в полный рост.
— Ты тоже не разденешься? — с толикой разочарования спросила я.
— А ты хочешь посмотреть? — вздёрнул он бровь.
Скользнув глазами по фигурное, прикрытой тканью, я непроизвольно облизнулась и выдохнула:
— Да...
Хмыкнув, Фён отступил на пару шагов. И принялся медленно раздеваться. Насколько мог медленно, потому что на самом деле мужчина желал побыстрее с этим разобраться. Сюртук был отброшен в сторону, стоило только мне моргнуть. С рубашкой дела обстояли сложнее. Неспеша расстёгивая каждую пуговку, Фён понемногу приоткрывал мне вид на свой восхитительный торс. Крепкий, подтянутый, в меру мускулистый, но при этом безумно притягательный. Я смотрела на мужскую грудь затаив дыхание. Жадно следила взглядом за движениями мужчины.
— Хочешь потрогать? — вдруг спросил Фён, и я едва узнала его охрипший голос.
Я хотела. Подойдя ближе, провела рукой по шее и спустилась к животу. Фён со свистом втянул через зубы воздух, лишь распаляя меня.
— Тебе приятно? — спросила я, осмелев, и прошлась обеими руками по бокам, скользнула на спину, с наслаждением щупая каждый мускул.
Наклонившись, Фён вдруг с вульгарно сообщил, очевидно желая меня смутить:
— У меня каменный стояк, моя Ягодка. Мне не просто приятно.
Щёки залились румянцем, но я почти этого не ощущала. Сейчас я горела буквально вся, и чувствовала себя совершенно безнаказанно. Поэтому, чуть отстранившись, я лишь усмехнулась и с вызовом спустила руку вниз, на брюки. К тому месту, где под тканью чувствовался напряжённый бугорок.
— Ах ты, — выдохнул Фён, запрокинув голову. — Бесстыдница. Тебя точно следует отшлёпать. Но раз ты вмешалась, то возьми на себя ответственность — раздень меня до конца.
Я не стала отказываться. Медленно поглаживая мужчину, сперва я принялась за рубашку. Выправила из брюк и потянула рукава. Белая ткань упала нам под ноги, но никто из нас об этом даже не задумался. Затем я потянулась к ремню...
Здесь мне пришлось сложнее — Фён помогал, терпеливо объясняя, как снимаются мужские брюки. С лёгким умилением, но без насмешки. Покорно принял моё замешательство, когда я освободила его мужское достоинство.
— Потрогай, — предложил он, не давая мне убрать руку.
Перехватив мою ладонь, он помог мне обхватить своё естество. Горячее, напряжённое, безумно приятное на ощупь. Я с трудом представляла, как нечто настолько большое может поместиться внутри меня, но лоно горело от желания, наплевав на мои страхи.
В зону действия артефакта, который упоминал Фён, я вставала без тени сомнения. Почему-то казалось, что этот мужчина не причинит мне вреда.
Однако в первый миг, когда я потянулась вперёд и схватилась руками за верёвку, вдруг накатил испуг. Я чувствовала, как мои расставленные на расстоянии друг от друга ноги и держащие верёвку руки что-то перехватило. Не больно, но так крепко, что я не могла сдвинуться с места.
— Не бойся, Ягодка, — пробормотал Фён, оказавшийся за моей спиной. — Это просто игра. Если тебе не понравится, то я немедленно тебя освобожу.
Вот только, пока он говорил это, руки медленно скользили по моей коже. Задрали подол платья, позволяя мужскому естеству тереться у меня между ног, дразня вход в лоно. Чуть смяли грудь, вновь превращая нежную окутавшую тело истому в нестерпимое пламя. Однако к самому главному Фён всё не переходил. Вместо этого он принялся разминать мои ягодицы. Растирать их и сжимать, словно податливое тесто. Иногда при этом, словно дразня, он касался кончиками пальцев чувственных нижних "губ".
Мне казалось, будто огонь внутри меня заставляет меня раскаляться до предела. До самой высшей точки нестерпимого наслаждения. Только пока я пыталась осознать, где именно она находится, напряжённая ладонь вдруг смачно шлёпнула по моей попке.
— Ах! — выдохнула я в голос, внезапно захлебнувшись в ощущениях.
Вместо боли я почувствовала лишь напряжение ниже пояса. Всё сжалось, и от этого словно стало ещё приятней.
— Не больно? — заботливо спросил Фён, заглаживая шлепок.
— Нет, — призналась я, сама себе удивляясь.
Со мной происходило нечто невероятное. Мне нравилось то, что я даже допустить не могла. Я не понимала, как Фён добился этого и что сотворил с моим телом, но на вопрос:
— Могу я продолжить?
С предвкушение выдохнула:
— Да!
Горячая ладонь несколько раз отпускалась на мои ягодицы, заставляя тело вздрагивать. Внутри лона всё сжималось, а соки бесстыдно копились в ожидании. Я кричала от наслаждения, сильнее выгибаясь навстречу властной мужской руке и в какой-то момент с очередным шлепком вдруг взорвалась.
Вздрагивая, я ощутила, как из меня выходит жидкость, однако осознать это как следует не успела. В тот же миг, обхватив меня руками, Фён проник в меня своим естеством.
Лёгкая боль растворилась после пары медленных уверенных толчков. Он словно насаживал меня на свою напряжённую плоть, не позволяя остыть после случившегося. Я снова окунулась в это море ощущений, одновременно желая оставаться в нём вечно и быстрее оказаться на пике наслаждения.
— Да, моя Ягодка, — пробормотал он и ускорился, словно почувствовав, что я приближаюсь к финалу.
Всё слилось в безумный фейерверк. Ощутив искромётный конец, я почувствовала, как следом за мной достигает своего пика Фён. Как кончает, изливаясь в меня. И после этого сил у меня больше не осталось. 
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Ловко освободив из хватки артефакта, Фён подхватил меня на руки и понёс в дальний конец комнаты, на большую кровать, которую я в спешке и не заметила. Мы устроились прямо на покрывале, прижимаясь друг к другу, и какое-то время умиротворённо молчали. Я вообще хотела уснуть, но прекрасно помнила, что мне до утра нужно любой ценой вернуться обратно. Знать бы как.
Однако, не успела я начать разведку, как Фён заговорил первым:
— Зачем ты сюда пришла? Это опасное место для юной леди.
— Чем? — улыбнулась я, почему-то сейчас не в силах пугаться.
— Здесь водятся коварные обольстители, — хмыкнул Фён, зарываясь носом мне в волосы.
— Не такие уж и коварные, — рассмеялась я. — И с чего ты взял, что я леди?
— Манеры аристократки не спрячешь, — уверенно заявил собеседник, и аргументов для спора у меня не нашлось. — Так зачем ты решила сюда приехать? Захотелось острых ощущений?
— Мне вообще сказали, что это приличное место, — заверила я, на ходу сочиняя мотив. Говорить любовнику, что искала здесь мужчину на одну ночь, не хотелось. Я боялась его случайно задеть. В общем, я решила красиво наврать: — Я просто услышала про то, что здесь можно выступить под маской. И захотела рискнуть. Мои родственники категорически против эстрады.
— Ты, вроде бы, уже взрослая девочка, чтобы покорно слушать родню, — заметил Фён, и я уклончиво пожала плечами.
— Но это же не значит, что я могу творить, что пожелаю без учёта их мнения. К тому же, ладно родители — семья жениха тоже окажется не в восторге. Хотя, может, о них и не стоит переживать. Свадьба, наверное, и не состоится, — размечталась уже я, придумывая, как бы сообщить кому надо новость без счастливой улыбки на лице.
— Почему это? — прервал мои рассуждения Фён.
Он даже на локте приподнялся и смотрел на меня так возмущённо, что я растерялась. Ему-то какое дело до моего замужества?
— Потому что, — нерешительно начала я, не зная, как объяснить, — потому что я вот сегодня совершенно потеряла голову и... Лишилась девственности тут с тобой. Какой порядочный человек захочет жениться на обесчещенной девице?
— Ах это, — отмахнулся Фён тут же успокоившись и огорошил: — Ты зря переживаешь.
В смысле "зря"? Да я всё повернула ради этого! А после слова "зря" действительно переживать начала.
— Почему это? — осторожно спросила я, стараясь сохранить лицо.
— В империи с этим не так строго, как кажется, — сообщил мне кошмарную правду Фён. — Ещё лет десять назад с невинностью сильно заморачивались, но сейчас всё меньше и меньше внимания уделяют. Старшему поколению, конечно, такое покажется ужасным, но в конечном счёте решение остаётся за женихом.
— Ох, ну тогда у меня точно всё сорвётся, — успокоилась я, вновь расслабившись в его руках. Напугал!
— Почему это? — снова возмутился Фён, но в этот раз я не повелась.
Просто удивилась, что его так сильно заботит срыв моей свадьбы. Он что, боялся, что я ему предъявляю претензии, и не желал брать на себя ответственность?
— Мой жених аристократ. Не из простых. Для него наверняка подобное неприемлемо, — заявила я уверенно.
— Да у нас нынешний император свою супругу сначала совратил, а потом женился! Никто уже из-за подобного на девушке клеймо не ставит! — возмутился Фён, но я тут же парировала:
— Так он сам совратил, а не кто-то там. Да и моего жениха ты не знаешь. Как ты можешь утверждать, что его подобное не заботит?
Признаться, перспектива меня порядком пугала. Я не для того так далеко заходила, чтобы жених сказал, что всё в порядке, потому что в наших странах традиции, видите ли, разные! 
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— Я знаю многих молодых аристократов. Скажи мне, кто твой жених, и я расскажу, какие девушки ему нравятся. Чтобы ты точно его очаровала.
Предложение показалось мне дельным. Даже если с девственностью выйдет осечка, я смогу сделать всё, чтобы своему жениху не понравиться.
— Мейсон Аир, — выпалила я, секундой позже сообразив, что таким образом выдала и себя.
Однако Фён информацию воспринял спокойно. Более того, почти тут же мой любовник заявил:
— Вот кто-кто, а Мейсон точно ничего тебе про девственность не скажет.
Настроение тут же упало ниже плинтуса.
— Почему это? — на этот раз возмущённо спросила я.
— Он любит таких девочек как ты, — преспокойно заявил Фён, а у меня всё внутри перевернулось. — Ярких, раскованных, бесстрашных. Для него девственность точно не играет принципиального значения.
Настроение пробило дно — плинтус теперь казался потолком. Честно сказать, я не знала от чего оно сильней испортилось: от того, что план отделаться от навязанного брака провалился, или задевало, как лихо любовник готов отдать меня другому. Но в любом случае, очарование момента прошло, с глаз спала пелена.
— Я поняла, — пробормотала я, отстраняясь. — Мне, наверное, пора. Если обнаружат, что меня нет, устроят скандал. А ещё в порядок себя привести.
— Там за дверью душевая, — сообщил Фён, кивнув сторону.
Он хотел помочь мне с вещами, но я проворно всё собрала и мышкой шмыгнула за дверь.
Здесь нашлись и душистые зелья для тела, и чистые выглаженные полотенца. Ополоснулась я быстро, не растягивая момент. А в комнате меня уже ждал полностью одетый Фён.
— Как мне добраться отсюда до... Нужного места? — спросила я, стараясь не смотреть на мужчину.
— Когда ты выйдешь, к тебе сразу подъедет один из наших экипажей. Просто скажешь, куда тебя отвезти, — успокоил меня хозяин клуба.
— Спасибо, — кивнула я равнодушно. — Ну, я пойду?
Однако мне даже шага ступить не дали. Бережно схватив меня за ладонь, Фён притянул её к губам. Поцелуй словно обжёг кожу. В груди вновь затрепетало прежнее томление.
— Ты расстроилась из-за чего-то? — спросил любовник, притянув меня к себе. — Надеюсь, я не слишком грубо тебя приласкал, когда завёлся? По твоей реакции мне показалось, что тебя тоже всё устраивает. Но, возможно, с невинной девушкой стоило обращаться нежнее — здесь я не большой мастак…
— Ох нет, что ты, — чуть смутившись, покраснела я. — Для первого раза это было волшебно. Просто я вспомнила о реальности, — поморщилась я, почти не соврав.
Фён помолчал. Как будто он сомневался, стоит ли мне говорить, но в итоге предложил:
— Ты можешь прийти сюда в любую ночь, если захочешь. Только, пожалуйста, попроси сразу привести тебя ко мне. Я предупрежу, что жду Ягодку.
— Спасибо, — улыбнулась я, почувствовав себя легче.
— Кстати, какие твои любимые цветы? — внезапно спросил кавалер, серьёзно удивив.
— Каллы, — ответила я и заинтересовалась: — А что?
— Просто захотелось узнать, — ушёл от ответа мужчина и сообщил: — Ну всё, тебе действительно пора.
Но на этом мы не распрощались — Фён лично вышел проводить меня до кареты, а потом ещё долго смотрел мне вслед.
Сахаринку я призвала уже у калитки особняка герцогства Терра. Привычно шмякнувшись мне на макушку, вопросов она не задавала — видимо, посчитала не нужным вмешиваться в мои дела без просьбы. Зато провела по тёмному дому до моих покоев — не слезая с моей головы, так и указывала влево или вправо мне идти.
Фреса, к счастью, спала, так что я не стала её беспокоить. Зато она совершенно не церемонилась с утра. Завалившись без стука в мою комнату, сестра с горящими глазами спросила:
— Как всё прошло?! 

15 

— Сначала вежливо узнать, сплю ли я, и желать доброго утра, — пробормотала я, пытаясь укрыться подушкой. Чувствовала я себя после вчерашних ночных похождения изрядно помятой.
— Сейчас полдень, старшие ушли гулять и обещали вернуться к обеду. Я сказала тебя не будить, соврав, что мы болтали полночи, но дольше тянуть уже не выйдет. Да и узнать всё я хочу, пока их нет.
На кровати села я резко. Наверняка, выглядела как рухнувшая с дерева птица, но старалась об этом не думать.
— Как тебе сказать... Прошло всё неплохо. Есть хорошие новости и плохие. Из хороших — я вчера пела на сцене для полного зала свои любимые песни. Непередаваемый восторг.
— О богиня, Эсси! — всплеснула руками сестра. — Значит, не зря съездила. Но ты ещё девственница?
— Нет, с этим тоже всё по плану, — поделилась я и поспешно добавила: — Он был красив как божество, шикарен и безумно умел. Я поняла, что девушки находят в близости с мужчиной.
Фреса прикрыла рот ладонями, а глаза её блестели от восторга. Однако она всё же не смогла удержать в себе вопрос:
— Что же тогда за плохие новости? Мне уже страшно.
— В общем, мой любовник сказал, что девственность в империи ценится уже не так сильно. Ею могут и пренебречь. И Мейсон Аир как раз подобных нравов. И вообще ему нравятся яркие и раскованные девушки. Как я.
— Так это же хорошо! — обрадовалась Фреса, но смутилась под моим укоризненным взглядом.
— Это плохо, потому что я не собираюсь за него замуж. Не хочу. Вряд ли он обрадуется, что жена ночами бегает в какой-то сомнительный клуб петь.
— Если, конечно, он сам туда с тобой не пойдёт, — пробормотала Фреса, но я тут же отбилась:
— Да даже если пойдёт. Я спала с хозяином клуба, а потом стану посещать это место с мужем. Очень скверный любовный треугольник. Впрочем, не важно. Важно, что сегодня надо хорошо подготовиться к завтрашней встрече с Мейсоном. Позови, пожалуйста, мою служанку. Надо привести себя в приличный вид.
Просьбу Фреса выполнила, а заодно забрала компрометирующее платье и другие свои вещи. Я же, бродя по комнате из угла в угол, придумывала план избавиться от жениха. Если ему нравились раскрепощённые и смелые, про потерю девственности стоило молчать в тряпочку. Наоборот, мне требовалось прикинуться святошей, которая не приемлет и поцелуев до свадьбы. Даже в щёчку.
От размышлений меня оторвала служанка. Невзрачная девушка в белом чепце и скромном платье прислуги оказалась со мной одной комплекции. План созрел мгновенно.
— Рита, — вспомнила, как вчера она мне представилась. — Подскажи, у тебя есть скромное чёрное платье с высоким воротом и длинными рукавами?
Посмотрела на меня служанка странно. Для жарких летних дней вопрос был нетипичным, однако девушка, припомнив, ответила:
— Есть одно, траурное. Я в нём на похороны ходила, но уже три года, к счастью, нет повода надевать.
— Могу я у тебя его выкупить? — с блеском в глазах уточнила я.
Посмотрела на меня Рита с опасением. Кажется, задумалась, не тронулась ли гостья случайно умом. Однако для себя решила, что за деньги с иностранными принцессами не спорят и сделка состоялась.
В день встречи Мэг и Уна вошли в мою комнату со штатом прислуги, намереваясь подготовить меня к знакомству с женихом. Однако я уже собралась. В простом платье, без украшений и макияжа — точнее с белой пудрой на лице и ресницах, чтоб выглядеть бледнее — я смотрелась бедной родственницей из дальнего имперского баронства. Ещё и волосы как могла затянула в пучок, накрыв их вуалью.
Герцогиня как увидела меня, так и застыла на пороге, загородив проход своим помощницам. Кажется, мой внешний вид не укладывался у неё в голове, а вот Уна обо всём догадалась сразу и сообщила:
— Кажется, нам здесь делать нечего. Эсси готова.
— Но ведь, — пробормотала Мэг, не сводя с меня взгляд. — Это же...
Вежливый синоним к фразе "ни в какие ворота не лезет", упорно не подбирался.
— Это традиция королевства Баи, — с умным видом сообщила Уна, — жених должен узнать невесту под маскировкой.
Герцогиня почему-то не повелась. Скептично глянув на мою мачеху, она уточнила:
— И давно ли такой обычай?
— Я ввела, — улыбнулась Уна 2. 
В общем, каким-то чудом с моей выходкой смирились все. 
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Мейсон 
Я собирался жениться! Конечно, я и так ждал свою невесту и планировал вступать в брак, о котором ещё в нашем детстве договорились родители. Но до этого свадьбу я считал чем-то вроде своей обязанности и ни капли не пытался торопить события.
Сейчас же ситуация изменилась. Ягодка меня словно околдовала. Красивая, смелая, уверенная. Ни за что бы не посчитал её невинной девицей, если бы не знал точно. Впрочем, для меня это был огромный плюс. Я не испытывал никакого удовольствия уговаривать трусих рискнуть и попробовать то, что им понравится, предпочитая тех, кто осознаёт свои желания.
Единственное, меня смутил наш вчерашний разговор. Мелькало в словах принцессы нечто странное. Я даже собирался ей признаться, что вот он я, тот самый Мейсон Аир. И, пусть я и не знаю, как бы отреагировал, потеряй Ягодка невинность с кем-нибудь другим, но в нашей ситуации проблем не возникало совершенно никаких. Однако в последний момент интуиция меня остановила.
Всё же я не знал, как принцесса отнесётся к подобной новости. Казалось, проще познакомится поближе, и потом всё рассказать. В моём воображении не возникало совершенно никаких проблем, ведь она понравилась мне, а я явно понравился ей — не просто же так она именно меня выбрала из полного зала! Что могло пойти не так?
Я считал, что решительно ничего, поэтому, прикупив огромный букет с оранжевыми каллами, в назначенный день отправился на встречу в особняк Терра.
Однако Ягодка устроила мне сюрприз.
Сегодня она выглядела совершенно иначе. Красивые кудряшки стянули в тугой пучок и накрыли будто траурной вуалью. Платье тоже больше подходило для похорон, как и скорбное выражение лица. Ко всему прочему — и моему возмущению — одежда умудрялась не просто закрывать руки и шею, но и прятать хорошенькую фигуру. Апофеозом всего оказались перчатки, давно уже устаревшие по местной моде, и маленькая берестяная книжечка в руках. Кажется, это был какой-то атрибут религии Баи.
Вот такую жену я и опасался встретить, когда мама радостно зачитывала известия из Баи, что мне готовят идеальную невесту. Так что я даже поверил бы в этот образ, если бы не ночь в клубе.
— Добрый день, ваше высочество, — поклонился я почтительно, передавая букет. В глазах у Ягодки на миг блеснуло нечто вроде восхищённого одобрения, но она быстро взяла себя в руки.
— Доброго здравия, сэр Мейсон, — заявила она непреклонно и припечатала: — Храни вас богиня!
Я не знал, мне смеяться или плакать. И вообще не понимал, что происходит. Почему вдруг моя самоуверенная принцесса притворяется смотрительницей склепа? Даже на портретах она такой не была.
— Очень рад с вами познакомиться, — всё же выдавил я из себя и намекнул: — Надеюсь, нам дадут возможность пообщаться наедине?
Окружающие намёк как будто поняли и уже собирались нас куда-то проводить, как моя Ягодка, состроив испуганные глаза заявила:
— Ох, это же так неприлично мужчине и женщине оставаться наедине!
Повисла озадаченная тишина. Больше всего мне хотелось спросить, в каком веке она выкопала это правило, но я сдержался и с едва заметным ехидством сообщил:
— Жениху с невестой разрешается. Пойдёмте.
Как галантный кавалер я предложил ей свою руку. Думал, принцесса откажется, но, нехотя, она всё же предложение приняла. Так мы и двинулись чинной процессией до выделенного нам помещения, а я гадал, что же происходит.
Сперва я погрешил на давление со стороны семьи, однако сестра моей невесты выглядела нормально, а мачеха, судя по выражению лица, отчасти забавлялась происходящим. Герцогиня Терра, хоть и пыталась казаться невозмутимой, но едва заметно нервничала и понимала даже меньше меня.
А я вдруг вспомнил, что именно смутило меня в ночном разговоре со своей принцессой. Мне показалось, что о расторжении помолвки она говорила... с радостью. Тогда я решил, что мне почудилось. И совершенно точно сказал, что мне нравятся раскованные смелые девушки. А она замоталась до самого носа и взяла в руки молитвенник. Как будто, нравиться мне она не желала совершенно. 
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Эсси 
Честно сказать, увидев Мейсона, я дрогнула. Изображение на портрете, который страшно вспомнить сколько лет назад мне прислали, и который я давно закинула в дальний угол, с живым человеком сходство имел отдалённое. Жених был совершено в моём вкусе, так ещё и походил комплекцией на Фёна. Лицо так и вовсе мне нравилось даже больше, но я не стала разглядывать. Просто поспешно опустила глаза в пол и напомнила себе, что это имперский аристократ до мозга костей. Наследник герцога, который любит смелых и раскрепощённых девочек. И чёрт знает сколько у него их было. И сколько ещё будет. Я ни в чём его ограничивать не собиралась, потому что нам было не по пути.
Хотя, конечно, подкупило, что Мейсон угадал с букетом. Мои любимые цветы... пришлось поспешно отдать служанке, чтобы они не портили мне настрой.
Отвертеться от приватного общения не вышло, но я надеялась, что хотя бы произвела неизгладимое впечатление унылой девицы.
— Эсси, — позвала меня Фреса, перед тем как мы с женихом зашли в гостиную. Едва заметно я повернула голову, и сестра на байском предложила: — Если понадоблюсь — присылай Сахаринку.
Уна только глаза закатила, но вмешиваться не стала. Остальные же наш язык не знали. Это мы учили высший, потому что на нём говорило почти пол континента, а Бая была маленькой страной.
Кивнув, я вошла в выделенную нам комнату. Пока мы степенно вышагивали, слуги уже успели разлить чай и выставить сладкие закуски на небольшом столике. С двух коротких сторон от него стояли кресла, а вдоль длинной — диван.
Судя по расположению чайных пар, герцогиня Терра планировала посадить нас на этом самом диване рядом. Видимо, в качестве компенсации за мой внешний вид. Однако, я, вовремя раскусив план, подвинула своё блюдце с чашкой на край и устроилась в кресле.
Мейсон почему-то улыбнулся. Я напряглась.
Не успела я и моргнуть, как кресло с противоположного края взлетело в воздух и опустилось рядом с моим местом. Они прямо подлокотниками соприкасались! А когда Мейсон сел, то и вовсе наклонился в мою сторону так что чуть не задевал рукой.
— Вам говорили, что сидеть на углу — примета плохая? — уточнила я, пытаясь отодвинуться подальше.
— Ты бы определилась: молитвенник или приметы. Насколько я знаю, религия не поощряет суеверия, — поддел меня Мейсон, и мне пришлось сдержать ругательство.
Вот так легко попала впросак! Мы, как и империя, хоть и получали магические силы от богини, но считались скорее светским государством. Богословие не было моей сильной стороной.
— Кстати, могу ли я называть тебя Эсси? Очень красивое имя, тебе так идёт.
— Я бы предпочла соблюдать формальности, — чопорно попросила я и пояснила: — Лучше обращаться ко мне "ваше высочество", сэр Мейсон.
— Жаль, — вздохнул жених, и я уже успела обрадоваться, как он добавил: — Жаль, что придётся звать тебя по имени без разрешения.
От возмущения я аж глаза вскинула и холодно заявила:
— Не думала, что вы станете вести себя столько бестактно!
— Ничего не могу с собой поделать, — улыбнулся мне Мейсон завораживающе.
Я сразу поняла, что голову подняла зря. У меня словно разум помутился, когда я рассматривала красивое лицо жениха и серые глаза с хитринкой.
— Просто мне безумно нравится произносить твоё имя, Эсси...
Тут я совершенно поплыла. Моё имя в его исполнении звучало просто невероятно. Он повторил его ещё раз своим низким баритоном, и по мне волна мурашек прокатилась, а сердце забилось с тревожным трепетом.
— Эсси, — позвал он меня вновь, и я почувствовала себя змеёй, что заставляет плясать под свою дудку факир.
Очнулась я в тот момент, когда он целовал моё запястье. Сняв перчатку. И крепко держа мою руку. 
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От его дыхания по телу разливалась приятная нега. Я понимала, что мне следует освободиться из его хватки и от его чар, но у меня вмиг не осталось ни сил, ни воли. Единственным способом спастись, мне показалось завести беседу. Ведь не мог же Мейсон одновременно говорить и целовать меня? Во всяком случае, я искренне на это надеялась, поэтому выдавила:
— Зачем ты хотел поговорить со мной наедине?
К счастью, расчёт оправдался. Целовать меня Мейсон перестал и тут же выпрямился. Правда, он умудрялся, как-то по-особенному поглаживая ладонь и массируя запястье, выбивать у меня остатки здравомыслия.
— Мне хотелось узнать, почему ты попросила отложить свадьбу? — честно признался Мейсон.
О, к счастью, на этот вопрос я могла ответить!
— Я считаю, что перед таким важным событием в нашей жизни мы должны получше узнать друг друга! — пафосно изрекла я, пытаясь вернуться к роли благочестивой девушки.
— Ты боишься, что мы можем не подойти друг другу? — предположил Мейсон.
Я кивнула.
— И что, если так? Что планируешь делать, если я тебе не понравлюсь? Разорвёшь помолвку?
— Богиня, как же можно! — притворно испугалась я. — Ведь наши родители так желают этого брака! Просто, если вдруг твои моральные качества и привычки покажутся мне неподобающими, то я бы хотела, чтобы ты исправил их до свадьбы. Надеюсь, ты не куришь сигары? Самая скверная привычка как по мне.
В этот момент я собой гордилась! Этот текст казался мне апофеозом противности будущей жены. Я буквально прямым текстом заявила, что буду пытаться заставить взрослого мужчину измениться и подстроиться под себя. Даже хотелось самодовольно спросить: «Ну, каково? Съешь такое?»
Однако Мейсон почему-то только улыбнулся и совершенно спокойно ответил:
— К счастью, не курю.
Не знаю, какие эмоции отразились у меня на лице. Полагаю, недовольство. Я никак не могла понять, почему он настолько невозмутим и всё это терпит. Однако вслух смогла выдать только:
— Похвально.
— А у тебя есть скверные привычки, Эсси? — провокационно спросил Мейсон.
— Разумеется нет — у меня достойное воспитание, — парировала я, стараясь говорить высокомерно, но жених почему-то только улыбался. Дурной он, что ли?
— Это просто восхитительно, — без тени недовольства заявил Мейсон. Кажется, он издевался. — Ещё мне интересно узнать о твоих предпочтениях.
— Каких? — невозмутимо уточнила я.
Жених не отвечал, наверное, минуту. Однако, в это время он успел поймать мой взгляд. Смотрел мне глаза в глаза, буквально обнажая душу, и как будто интересовали его мои предпочтения в постели.
К счастью, вопрос прозвучал довольно невинно:
— Какой твой любимый цвет?
Вообще я предпочитала голубой. Другие нежные цвета тоже нравились, но Мейсону я без раздумий ответила:
— Серый.
Как по мне это был максимально скучный цвет, вот только жених не растерялся и ехидно спросил:
— Как мои глаза?
Вот чёрт! С глазами всё, разумеется, обстояло иначе. Глаза его напоминали расплавленный металл и лишали меня рассудка. Пожалуй, в платье такого цвета я тоже смотрелась бы эффектно, потому что оно обязательно было бы из переливающейся ткани.
— Да, — вздохнула я, принимая свой провал.
— Как романтично, — поддел меня Мейсон.
Я начала подозревать, что меня раскусили. 
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— А украшения тебе нравятся? — перешёл он к следующему вопросу.
— Нет, предпочитаю скромность, — чопорно ответила я, и выражение лица собеседника стало каким-то совершенно неповторимым.
Пока я пыталась его разгадать, вдруг случилось нечто совершенно вопиющее. Мейсон вдруг подался вперёд, проворно обхватил губами мочку моего уха, провёл по ней языком, а потом жарким шёпотом прошептал:
— Хорошо хоть уши проколоты.
Восторг волнами прокатывался по моему телу от этой бесстыдной ласки. Дыхание сбилось, сердце отплясывало какой-то безумный танец, в котором то и дело падало вниз.
— Что ты себе позволяешь? — хотелось спросить грозно и возмущённо, но вышло слишком беспринципно. Словно я не возмущалась, а с предвкушение уточняла.
— Что ж, будущая герцогиня не может обходиться без украшений. Если у тебя нет предпочтений, то, наверное, я подарю тебе набор с серафинитом. Насколько я слышал, они сейчас в Бае в моде. Такие крупные серьги и столь же крупные камни в кольцах...
— Не надо! — торопливо возмутилась я.
Разыгрывая порядочную невесту, пренебречь подарком от жениха я просто не могла. Однако предложение Мейсона меня категорически не устраивало! Мало того, что камень по цвету мне не подходил, так ещё и такие крупные украшения я не носила. И не хотела.
— Почему? — притворно опечалился жених. — Мне казалось, цвет идеально подойдёт к твоим глазам.
— Нет, — категорично заявила я. — У меня глаза голубые. К ним лучше подходит топаз!
— Я запомню, — улыбнулся мне Мейсон, и я поняла, что проиграла очередной раунд. — А в еде у тебя есть особые предпочтения?
К этому времени я уже сообразила, что жених меня спрашивает не из праздного любопытства. И всё, что я скажу, может быть использовано против меня. Если носить вещи, которые не нравятся, я была готова, но невкусной едой в детстве я напиталась на всю жизнь вперёд. Поэтому сейчас, кровожадно оскалившись, я предельно честно заявила:
— Мясо. С кровью.
— Надо же, у нас одинаковые вкусы! — наигранно обрадовался Мейсон. — Может быть и в сладком тоже?
— Не знаю, что тебе нравится из сладкого, — вздохнула я, чувствуя себя разгромленной.
Вот только я никак не ожидала, что жених в этот момент осмотрит стол с закусками. Взяв мою ложечку, он не спеша собрал крем с одного пирожного и поднёс угощение к моему рту.
— Попробуй. Это мой любимый, — предложил Мейсон.
Выбор был сложный. От одного едва уловимого аромата у меня чуть ли не слюнки текли, но я собиралась отказаться. Потому что я бы ещё с ложечки у жениха не ела. Об этом я и собиралась гордо сообщить, но стоило мне открыть рот, как в него тут же запихнули крем. Без вариантов.
— Вкусно, — пришлось признать мне с крайне недовольным лицом.
Впрочем, я уже и не надеялась, что Мейсона проймут намёки. Полагаю, его бы даже прямой текст не взял. Я совершенно не понимала, что у этого мужчины на уме.
— Замри на минуточку, — внезапно попросил он, убирая ложку в сторону, и я действительно замерла, не зная, чего ещё ждать. — У тебя крем на лице.
Взяв салфетку, уголок моего рта Мейсон вытирал медленно, старательно. Явно специально дразня — иллюзий, что это случайные невинные прикосновения я не питала. Мне только было интересно, действительно ли у меня там что-то есть, или жених всё выдумал.
— Чисто, — улыбнулся он, закончив, а я, наконец, смогла выдохнуть.
Вообще с него бы сталось и губами лишнее убрать — хорошо поскромничал. У меня и без того голова шла кругом от горячих мужских прикосновений. 
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Однако на этом экзекуция не закончилась — он решил меня закормить. Предлагал то печенье, то тарталетку, нахваливал каждое блюдо, причём так мастерски, что я увлеклась и совершенно забыла о своём плане. Я почти стала вести себя с ним как ни в чём не бывало, но вдруг опомнилась.
— Почему ты так старательно пытаешься меня накормить? — спросила я с подозрением.
— Я считаю, что у сытой девушки характер приятней, — глубокомысленно изрёк Мейсон, и тут я, пожалуй, могла с ним согласиться.
Он мне даже показался вполне славным человеком, однако так просто я сдаваться не собиралась. Наоборот, закралось только больше подозрений. С чего бы это нормальному уважающему себя мужчине кокетничать с такой странной девицей не в его вкусе? Может, нужно ему от меня чего?
— Кстати, — внезапно вспомнил ещё о чём-то Мейсон, когда я отказалась дальше есть, — насколько я помню, в дар от Природы на своей родине ты получила фамильяра. Почему я его не вижу?
— Это она, её зовут Сахаринка, — поправила я, насторожившись ещё сильнее.
— Покажешь? — словно невзначай попросил жених, но я уже что-то подозревала. Никак не могла понять, правда, что.
— Могу, — пожала я плечами и позвала.
Сахарная Летяга, расправив свою летательную перепонку, попыталась привычно шлёпнуться на мою макушку. Однако, разглядев меня в новом амплуа испугалась, неловко повернулась и спикировала мне прямо на лицо.
— К чему маскиховка? — напрямик спросила она, пока я осторожно освобождалась из захвата. — Мне тоже пхитвохиться фамильяхом некхоманта? Я могу издавать злодейский смех!
— Мейсон захотел на тебя посмотреть, — предупредила я, устроив её у себя в ладонях, и фамильяр повернулась к нему.
Не знаю, кто тут на кого больше смотрел. Сахаринка, казалось, оценила его от и до. Сперва скептично, что немного меня успокоило. Всё же не одна я сомневалась в этом мужчине.
Однако внезапно Мейсон протянул ладонь так, словно предлагал летяге перебраться к нему. Принюхавшись, мелкая предательница неспешно сменила мою руку на мужскую. В первую очередь мой жених накормил Сахаринку кусочками фруктов со стола. До отвала. Я воочию наблюдала, как у сытой «девушки» становится приятней характер.
Естественно, после этого Мейсон попытался её погладить. Сперва осторожно, одним пальцем почесал по шёрстке на голове и шеи. Потом, поняв, что укусить его здесь могу только я, мужчина принялся наглаживать летягу со всем усердием. Чесал и пузико, и спинку, шею спереди, как будто даже осторожно разминал ей лапки.
— А он хохош, — счастливо заявила Сахаринка, и я поняла, что она впредь начнёт меня отговаривать от всех моих идей в два раза задорнее.
— Что она говорит? — тут же поинтересовался Мейсон, который не мог её понять.
— Высоко оценила твои навыки массажиста, — сдержано перевела я.
— Польщён, — улыбнулся жених и тут же предложил: — Кстати, если ты захочешь тоже их опробовать, я всегда к твоим услугам.
— Спасибо, воздержусь, — поспешно отказалась я.
— Неужели у тебя ничего не болит? — притворно изумился Мейсон.
Вопрос тут же натолкнул меня на интересную мысль. Я ведь могла прикинуться больной. Немощной даже, можно сказать. Кому, скажите на милость, нужна больная жена? От такой ни детей не дождёшься, ни горячих ночей. А до них, судя по всему, мой жених уж больно охоч.
— Ох, у меня постоянно болит голова, — пожаловалась я, приложив пальцы к вискам. — Мигрень у меня шесть дней в неделю из семи. Нет, даже тринадцать из четырнадцати! 
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— И сейчас болит? — поинтересовался Мейсон, словно невзначай.
— Неимоверно, — трагично заверила я.
Я-то ничего не ожидала после этих слов. Разве что предложения показаться целителю или чего-то такого же рядового. Однако жених внезапно бережно усадил разнеженную Сахаринку на дальний от меня подлокотник и встал с кресла.
— Куда это ты? — заволновалась я, когда поняла, что идёт он не к выходу, а ко мне за спину.
— Знаешь, не могу остаться к твоей беде равнодушным, — ехидно сообщил Мейсон, внезапно положив руки мне на плечи.
По спине пробежали мурашки. Я чувствовала себя необычайно волнительно от того, что позади меня стоит мужчина и собирается что-то делать.
— Если тебе не понравится, скажи мне — я остановлюсь, — предупредил жених, но я почему-то не поверила. Сразу во всё. И в себя, и в него.
Умелые пальцы прошлись по шее вдоль позвоночника, и я позабыла, что отказывалась от массажа. Размяв шею, Мейсон чуть поднялся к ушам, провёл за ними большими пальцами. Затем спустился на плечи, чтобы расслабить и их. Я млела от его уверенных движений, и в какой-то момент вообще поймала себя на том, что тихо постанываю.
Вроде как надо было попросить его остановиться, но я, разморённая, всё никак не могла собраться с мыслями и подобрать слова. В итоге забыла, что хотела, и отдалась на волю ощущений.
Остановился Мейсон сам, и в первое мгновение я даже расстроилась, но тут же взяла себя в руки. Богиня, что этот странный мужчина со мной творит!
— Голова не болит? — хитро поинтересовался он.
— Нет, — ответила я, позабыв, о чём успела наплести, а потом торопливо пояснила: — Благодарю, Мейсон, мне стало намного легче!
— Обращайся в любое время, — великодушно разрешил он.
На моё счастье, кроме встречи со мной, у него ещё были на сегодня дела, иначе бы меня в покое не оставили. А так Мейсон только предупредил, что послезавтра за мной заедет. Зачем-то. Сюрприз такой.
В общем к себе в комнату я возвращалась в смешанных чувствах, преобладало среди который ощущение собственного бессилия и разгромного поражения. Уна, поймав меня по дороге, с волнением осведомилась:
— Эсси, как всё прошло? Как тебе Мейсон?
— Странный какой-то, — честно ответила я первое, что пришло в голову. — Уна, ты извини, мне надо мысли привести в порядок. Я у себя побуду? Обед пропущу — наелась сладким.
— Разумеется, — не стала давить на меня мачеха. — Надеюсь, к ужину ты спустишься, иначе хозяева станут волноваться.
Это я пообещала с лёгкостью, однако время до ужина я планировала провести в гордом одиночестве. Мне требовалось всё проанализировать и понять, как вести себя дальше, поэтому, вернувшись в комнату, я раскинулась на кровати звездой и намеревалась пролежать так несколько часов. Однако сестра ждать, пока я соберусь с мыслями не желала. Деликатно постучав тридцать раз, после разрешения войти, она буквально ворвалась в комнату и потребовала:
— Рассказывай! Как он? Внешне так безумно симпатичный. 
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— Симпатичный, согласна, — призналась я, не став оспаривать очевидное.
К внешности у меня претензий не имелось.
— И как он себя с тобой вёл? — нетерпеливо спросила Фреса.
— Ужасно, — с тоской призналась я.
— Он тебя обижал?! — возмущённо на вдохе предположила сестра.
— Он меня соблазнял, — сокрушённо призналась я.
— Домогался?! — ужаснулась Фреса.
— Нет, — поморщилась я, не собираясь наговаривать на человека. — Флиртовал, как будто безумно в меня влюблён.
Сестра от моего ответа даже растерялась. Пару раз непонимающе моргнув, она деликатно уточнила:
— И что тебя в этом не устроило?
— Мотивы, Фреса, — пробормотала я. — Я не понимаю его мотивов. Ему двадцать два года не было до меня совершенно никакого дела. Я обрядилась сегодня чёрт знает как, а он обхаживает странную девицу как может. Он в принципе бабник? И ему лишь бы за каждой даже не очень симпатичной юбкой? Или ему конкретно от меня что-то нужно?
— Так-то ты его невеста, — напомнила мне о неприятном сестра.
— И что? — возмутилась я. — Сегодняшняя встреча никак не походила на первое знакомство будущих супругов. Он так меня соблазнял, словно хочет затащить в постель.
— И под венец. Коварный какой, — с невозмутимым выражением лица подытожила Фреса.
Глянув на неё, я даже не поняла, есть смысл ругаться или нет. Но, к счастью, сестра тут же заняла меня другим вопросом:
— Что планируешь пока делать? Может стоит хотя бы дать ему шанс, раз он старается?
— Я не могу не дать ему шанс, — раздражённо дёрнула я плечами. — Мне в любом случае придётся встречаться с ним и общаться, пока он не откажется от идеи на мне жениться. Но сдаваться я не собираюсь!
— То есть так и продолжишь вести себя как ненормальная? — уточнила Фреса, и я вновь не поняла, упрекает она меня или просто констатирует факт.
— Попробую. Хотя, наверное, надо как-то менять стратегию.
— По-моему, надо пхосто не маяться духью, — внезапно подала голос Сахаринка, которая до этого блаженно лежала у меня на подушке. — Жених хохош — надо бхать. Там, поди очехедь из желающих занять место его невесты. А ты нос вохотишь.
— Что она говорит? — не поняла Фреса, но внимательно следила за моим скептичным выражением лица.
— Она перешла на сторону оппонента, — недовольно поджала я губы. — Стоило Мейсону её только погладить, и она уже всё. На всё согласна и на всё готова.
— Это ты пхо себя, навехное, говохишь, — съехидничала Сахаринка, но я сделала вид, что ничего не слышу.
Сестре такие скандальные подробности я раскрывать не собиралась, а то они с Уной меня и слушать не станут. Тоже скажут, что надо брать.

Мейсон 
Я держал лицо как мог! Вероятно, герцогская чета Терра при прощании заподозрила неладное по моей блуждающей улыбке, но никак это не прокомментировала. Уже в экипаже, отдав кучеру приказ трогаться, я от души расхохотался.
Понятия не имею почему, но, видимо, моя невеста не желала за меня замуж. В мотивах, конечно, разобраться было сложно. Почему-то она не отказалась напрямую, а избрала тернистый путь. Сперва, видимо, надеялась, решить вопрос потерей невинности. Сейчас всячески намеревалась мне не понравиться, чтобы я сам выступил инициатором разрыва.
Однако, на её беду, я отступать уже не собирался. Во мне наоборот разгорелся охотничий азарт. Я совершенно точно знал, что я ей нравлюсь как мужчина. Не только под маской. Случайные прикосновения сегодня будоражили Эсси ничуть не меньше, хотя она отчаянно пыталась сделать вид, что это не так.
— Эсси, — просмаковал я нежное имя.
Моя Ягодка. Даже в её протесте было что-то милое, поэтому игру я намеревался принять. Как долго она продержится, прежде чем упасть в мои объятия? 

23 

Эсси 
Чего мне ждать от свидания с Мейсоном я не знала, поэтому изрядно нервничала. К счастью, Уна объяснила ситуацию герцогине Терра, поэтому собираться мне никто не мешал. В этот раз, подумав, я нарисовала ещё и нездоровые круги под глазами — просто размазала фиолетовые тени. Сахаринка, которая обычно старалась меня сопровождать в живую, закатила глаза и сообщив:
— Я этого не выдехжу! Потхебуюсь — зови! — испарилась.
Мой обновлённый образ Мейсона явно впечатлил. Застыв в дверях, он несколько секунд молчал, а затем вежливо сообщил:
— Сегодня ты выглядишь ещё прекрасней, чем в день знакомства.
— Спасибо, я старалась, — кокетливо заверила я, отыгрывая роль дурной девицы. — Я не спала полночи — составляла план идеального свидания!
— Отлично, — не растерялся Мейсон, галантно подавая мне руку, — в следующий раз мы обязательно ему последуем, но сегодня маршрут изменить не выйдет.
— Почему это? — недовольно спросила я.
— Мой кучер туговат на ухо. Я с утра объяснил ему, куда нам надо. Боюсь, изменений он не поймёт, — ехидно сообщил жених, и я почти не сомневалась, что он мне нагло врёт.
Ехали мы недолго, в карете не произошло никаких происшествий, поэтому я даже немного расслабилась. Зря. Вышли мы перед странным местом. Салон крестной феи доверия мне не внушал.
Стоило нам пересечь порог, как звякнул колокольчик и навстречу высыпали доброжелательные сотрудницы. Внешне на сказочных фей они походили только улыбкой и пугающим энтузиазмом.
— Добрый день, сэр Мейсон, ваше высочество, — поприветствовали они нас, и я поняла, что мой жених заранее договорился о визите.
За спиной пугающе щёлкнул замок, а потом меня взяли под руки и куда-то повели.
— Мейсон, что происходит?! — возмущённо потребовала я ответа.
— Немного волшебства, — улыбнулся он обезоруживающе, следуя за нами.
Я даже подумала, что мне следует начать вырываться, однако силы были явно не равны. Меня окружала целая армия щебечущих девиц.
В мягкое кресло перед зеркалом я села как в пыточный агрегат. Меня тут же укрыли простынёй, наклонив на этом чудо-приспособлении немного назад, и принялись надо мной колдовать.
При этом я совершенно не могла сосредоточиться и подумать. Их стрёкот не прекращался ни на минуту. Стоило одной похвалить мою шею и спросить предпочитаю я высокие причёски или струящиеся кудри, как вторая уже уточняла про желаемый цвет ногтей. Но самое противное, что я не успевала даже отвечать!
Пока я сомневалась с причёсками, Мейсон попросил открыть шею. А когда не поняла, какого цвета могут быть ногти, он выбрал голубой!
Я твёрдо знала, что мне стоит возмутился и отстоять свою позицию! Мешали только две вещи: я не знала какая она у меня и совершенно расслабилась от умелых прикосновений сотрудниц.
Меня умывали, причёсывали, мазали кремами, красили и что-то колдовали на руках. В определённый момент я даже перестала пытаться угадать что со мной происходит. Я в принципе и так понимала, что по воле Мейсона от моей маскировки не останется и следа. Однако, весь ужас осознала только когда меня усадили перед зеркалом ровно и предложили:
— Полюбуйтесь, как чудно вы выглядите!
В отражении на меня смотрел полный провал моего плана. Конечно, как и всякая девушка я считала себя симпатичной. Однако сейчас выглядела настолько потрясающе, что любой пролетающий мимо дракон мог попытаться меня украсть.
Ресницы у меня словно стали длиннее, глаза — ярче, а блестящая помада придавала губам особое притягательное очарование. Локоны красиво обрамляли лицо. А ногти...
— Богиня, что это? — восхищённо выдохнула я, глядя на блестящее покрытие словно из нежно-голубого сахара.
— Это новая мода из Северного Княжества. Можно носить почти месяц, — пояснил за всех Мейсон. — Пока в империи делают только здесь. Нравится?
— Безумно! — честно призналась я, совершенно позабыв о своей изначальной роли. 
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Опомнилась я только, когда с меня убрали простыню, и я осталась в траурном одеянии. В этот момент я совершенно растерялась: то ли возвращаться к образу нудной невесты, то ли просить поменять на подходящее теперь мне платье. Однако Мейсон определился с этим заранее.
— Я подобрал на свой вкус несколько нарядов. Не откажешься ли их примерить?
Из вредности я собиралась отказаться, однако в этот момент в комнату впорхнули вещи. Дивные платья по фигуре с кружевными вставками, парящими рукавами и прекрасными украшениями! Нежных цветов, с переливами ткани! Я просто не могла отвести от них глаз — мне хотелось примерить каждое! Из последних сил, собравшись с духом, я пискнула:
— Такие наряды не подобает носить юным девушкам.
Но в этот момент ко мне подошёл Мейсон. Положив руки мне на плечи, словно змей искуситель, он склонился к ушку и прошептал:
— Ты без пяти минут замужняя женщина. К чёрту правила для юных девушек.
Это оказался первый реальный аргумент для замужества! Поддалась соблазну я с удовольствием! Меняя наряды, к каждому я подбирала туфельки, перчатки, украшения для волос и не только. Между полупарюрами с топазом, аквамарином, жемчугом и бирюзой я, правда, растерялась. Хотела всё и сразу, но понимала, что надо выбрать что-то одно.
— Почему сомневаешься? — заметил Мейсон мои метания.
— Думаю, что мне больше нравится. Хочу к набору платье подобрать, — серьёзно заметила я.
— Примерь всё, — велел Мейсон. — Всё равно все четыре комплекта твои.
— Все? — изумилась я, но жених ничуть не смутился:
— Все. Ты же не будешь в столице ходить в одном и том же. Тебе всё равно потребуются украшения, раз ты раньше не носила, — сообщил ехидно Мейсон, и я прикусила губу.
Кажется, об этом я врала. И уже не помнила. Ужасный промах с моей стороны!
Перед зеркалом, меняя наряды и аксессуары, я крутилась около часа. Хотя правильнее было бы сказать, перед женихом. Почему-то меня больше волновало не то, как я выгляжу, а как он на меня смотрит. Как бесстыдно заглядывает в глубокое декольте, как очерчивает глазами линию фигуры. Я держала в уме, конечно, что вряд ли дело во мне — скорее, он просто охоч до женских прелестей. Но всё равно было приятно.
Остановилась я на аквамариновом комплекте украшений и облегающем белом платье с летящими рукавами из голубого шифона. Богатая вышивка обрамляла красивую линию груди, спускалась вместе со сборкой по левой стороне, а затем уходила на подол.
За всеми этими сборами я почти позабыла, что вообще происходит и что изначально я планировала добиться от жениха расторжения помолвки. Вот только Мейсон всё помнил и ехидно уточнил:
— И почему только ты скрывала подобную красоту?
В этот момент у меня по спине прокатились неприятные мурашки. Словно меня поймали на месте преступления. Однако, взяв себя в руки я с достоинство парировала:
— Ох, я сама не представляла, что настолько хороша! Благодарю, что раскрыл мои скрытые таланты.
Вот только задорная улыбка тут же пропала с моего лица. Я поняла, что заигралась и надо возвращаться к образу, иначе так и не добьюсь желаемого. А Мейсон, кажется, пожалел о своих словах.
Ещё несколько нарядов и все украшения он велел доставить в особняк, где я гостила, а потом галантно подставил мне локоть:
— Пойдём, Эсси, нас ждёт ещё одно место.
Предложения я приняла и в карету без сопротивления села, да и что мне оставалось? Скандалистка и капризуля из меня, прямо скажем, не получалась. Но Мейсона повисшая между нами прохлада явно тяготила.
— Ты упоминала, что у тебя есть своя программа идеального свидания, — даже вспомнил он, пока мы ехали в следующее место. — Куда ты хотела сходить?
— Разве это важно? — пожала я плечами, понимая, что в подобном платье рисковать и тащить жениха в самые неудачные места для свиданий точно не собираюсь. Платье жалко. — Ты ведь уже сам выбрал всё.
— Но у нас же не один день, — попытался лавировать Мейсон. — Что бы ты хотела посмотреть в столице? Парк? Озеро? Поющий фонтан?
— Какой фонтан? — тут же заинтересовалась я.
— Поющий. Это особое изобретение магов воды, в фонтан заложены музыкальные кристаллы и, кажется, словно струи танцуют под музыку. Красивое зрелище.
— Фонтан да, пожалуй, надо посмотреть, — решила я и подумала, что надо вечером спросить у герцогини Терра, какие здесь ещё интересные места.
Всё мне ещё долго предстояло здесь быть. Глупо будет вернуться обратно так ничего и не увидев в столице империи.
Мейсон украдкой улыбнулся, но я успела поймать его довольный взгляд. Ещё подумала, пусть радуется, пока может, и в этот момент мы приехали. 
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Я думала, он лишь галантно предложит мне опереться на его руку, когда я буду выбираться за ним следом из кареты. Однако, выскочив первым, мой жених вместо всех этих формальностей просто подхватил меня за талию и ловко опустил на мостовую. Только охнуть я и успела.
— Ты что делаешь? — пробормотала я, почему-то упираясь руками ему в грудь. Сердце перепугано стучало в ушах.
— Помогаю своей невесте спуститься. Подол у платья не слишком удобный, — преспокойно заметил он, а я только покачала головой:
— Не хулигань больше, пожалуйста. Это невоспитанно, — противно заметила я, а Мейсон почему-то лишь шире улыбнулся.
Мы прибыли с шикарную ресторацию в самом центре города. Отсюда виднелись дворцовые башни и, в общем-то, больше ничего. Как я поняла, это место не видами из окна славилось. Зато их успешно компенсировали виды внутри. Огромный расписанный под небосвод в разное время суток потолок; непривычные светильники со свисающими звёздами мигали разными цветами; лепнина на стенах в виде птиц.
Столики с мягкими диванами, по цвету и форме напоминающие облака, стояли на приличном отдалении друг от друга, а центр зала оставался совершенно свободным. Как я и думала, столик Мейсон забронировал заранее. А вот выбор блюд, к счастью, оставил мне.
— Что это за место? — спросила я, с интересом оглядываясь по сторонам, пока нам несли меню.
— Ресторация называется «Облака наслаждения», — начал экскурсию жених. — Огненные маги — самые лучшие повара в империи — объединились с воздушными — представителями моего рода — и у них получилось вот такое уютное заведение почти в центре столицы. Здесь можно приятно провести вечер — не только за едой, кстати.
— А что ещё здесь делают? — насторожилась я.
— Слушают музыку, танцуют, — словно невзначай заметил Мейсон и тут же спросил: — Тебе нравится танцевать?
Кажется, моя улыбка его слегка напугала. Но я просто представила, что отдавлю ему все ноги, снизив свою привлекательность как невесты. Уж тут он не сможет меня подловить и понять, что на самом деле я отлично танцую!
— Обожаю! — заверила я, и в этот момент принесли меню.
Листая страницы с красивыми картинками — даже не снимками с фотоартефакта, а настоящими рисунками — я не на шутку озадачилась. Обычные блюда здесь довольно хитро, с воображением оформили, и теперь они выглядели в несколько раз вкуснее.
— Мясо с кровью здесь, кстати, есть, но я бы рекомендовал среднюю прожарку.
— Утиная грудка с апельсинами мне нравится, — задумавшись сообщила я, буквально чувствуя сладость во рту. — И молочный коктейль. Надеюсь, он безалкогольный?
— Не пьёшь спиртное? — тут же заинтересовался Мейсон.
Вообще я пробовала. И даже иногда выпивала за вечер один бокал. Но в присутствии жениха хотелось сохранить трезвую голову, чтобы не наболтать лишнего. К тому же я планировала отыгрывать скучную слишком правильную невесту, поэтому уверенно заявила:
— Богиня, только не говори, что ты выпиваешь! Алкоголизм очень трудно лечить!
Мейсон, пригубив в этот момент обычную воду, аж поперхнулся. Я считала, это отличный результат. Кажется, пару минут он думал, что мне ответить. Я почему-то считала, что сейчас он примется доказывать, что алкоголизм — это совершенно другая стадия, однако жених внезапно покорно сообщил:
— Я не стану пить без твоего разрешения.
И я аж растерялась. Даже не поняла, с чего вдруг такая покорность и озадаченно спросила:
— И ни капельки об этом не пожалеешь?
— Нет, — прямо ответил Мейсон. — У меня нет зависимости, и я не хочу тебя раздражать. Мне намного приятнее провести время с тобой, чем выпить. 
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В этот момент я окончательно перестала что-либо понимать. Хотелось прямо спросить, чего он добивается, но я сомневалась, что мне честно ответят. Поэтому я постаралась подобрать провокационную формулировку и довольно противно заявила:
— Складывается впечатление, что ты пытаешься меня подкупить.
— А почему я не могу? — парировал Мейсон.
— А зачем тебе? — тут же подозрительно прищурилась я.
— На самом деле я очень хочу, чтобы тебе понравилось в империи, — сообщил жених, и аргумент казался довольно невинным. — Ты приехала в незнакомую страну, собираешься выйти замуж за постороннего человека. Мне бы хотелось, чтобы у нас сложились хорошие отношения.
Его слова звучали достаточно искренне. И я бы даже поверила, что всё на самом деле так и есть, если бы не одна маленькая недостающая деталь.
— Почему тогда я совершенно не интересовала тебя раньше? Ты не написал мне ни одного письма.
— Я не силён в эпистолярном жанре, — без особого сожаления признался Мейсон.
— Ты мог бы приехать к нам. Или достать артефакт для связи и хоть раз со мной поговорить, — перечисляла я варианты, которые не раз крутила в голове. — Почему до этого ты совершенно мной не интересовался, а сейчас пытаешься очаровать?
Мне хотелось услышать ответ на свои вопросы, узнать, что на самом деле у этого мужчины в голове. Не верилось, что он действительно деле готов ради меня на всё — у любой благосклонности есть пределы и личные границы.
После разрешения Уны творить, что вздумается, я рассчитывала, что быстро сумею отвязаться от равнодушного мужчины и, притворно опечаленная разрывом, уйти на сцену. Ну, кто-то уходит в монастырь, кто-то бросается во все тяжкие — достойный повод. Возможно, даже отец не умер бы от стыда, а простил мне эту блажь. Или разрешил спрятаться под маской, чтоб не позорить королевский род.
Однако Мейсон вцепился в меня точно клещ. Ради чего? И чем мне это грозило в будущем? Мне очень хотелось узнать. Но, к сожалению, именно в этот момент нам принесли еду.

Мейсон 
Я понимал, что это мой промах. Серьёзный и который уже не получится исправить. Это для меня далёкая невеста была чем-то словно несуществующим. Я жил, будто никаких договорённостей и нет, собираясь начать строить отношения уже в браке.
Эсси воспринимала всё иначе. Именно поэтому она с лёгкостью подпустила к себе Фёна, которому приглянулась с первого взгляда, но держала на расстоянии вдруг воспылавшего чувствами жениха. Однако, пусть я и понял это, но даже не представлял, как объясниться, но при этом не сделать хуже.
Возможно, история о нашей настоящей первой встрече лишь разозлит мою принцессу сильнее. Я совершенно не разбирался в женских сердцах. Поэтому мне пришлось совершить отвлекающий манёвр. Жестом попросив официанта наклониться, я шепнул:
— Попросите Жозефину начать пораньше.
— Сэр Мейсон, но начало концертной программы только через час, вы же знаете, — замявшись, деликатно напомнил сотрудник.
— Но артистка же уже готова? Она всегда приходит заранее. Попросите её начать чуть раньше. Все издержки я возмещу лично — в накладе не останетесь.
«Волшебное заклинание» сработало. Кивнув, официант поспешил в сторону служебного помещения, а Эсси подозрительно на меня глянула, но ничего говорить не стала. Просто молча ела, впрочем, явно довольная, вкусом блюда. Совладав с эмоциями, продолжать со мной беседу принцесса явно не хотела.
Однако всё изменилось, когда заиграла музыка. Эсси, вскинув голову, прислушалась, а затем резко обернулась на звуки. Казалось, у неё даже дыхание перехватило, когда она увидела ансамбль на сцене. После первой мелодии без вокалиста, на сцену вышла местная звезда — Жозефина — и концерт начался.
Надо отдать принцессе должное, через какое-то время она опомнилась и вернулась к еде. Вот только едва заметно, она раскачивалась в такт песням и мурлыкала себе под нос припевы. Я знал, куда водить мою Ягодку.
— Нравится? — с вызовом спросил я, и принцесса даже вздрогнула.
Почему-то казалось, что сейчас она опять начнёт отпираться и играть в недотрогу, но Эсси лишь улыбнулась мягко и шепнула:
— Да.
На миг весь мир замер. Для меня существовала только невинная улыбка этой девушки и её полный тепла взгляд. Но буквально через секунду всё снова пришло в движение, нас окутали звуки вокруг, краем глаза я улавливал пестреющие юбки кружащихся леди.
— Потанцуем? — предложил я на удачу, готовый к отказу. А в глубине души надеялся, что она согласится.
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Эсси 
— Потанцуем? — предложил вдруг Мейсон, и я вспомнила, что вообще-то у меня был план отдавить ему ноги.
Конечно, делать это под такую потрясающую песню казалось кощунством, но я собиралась попытаться.
— Да! — лихо согласилась я, и жених даже растерялся:
— Да? Точно? Ты согласна?
— С удовольствием с тобой потанцую, но некоторые кавалеры жаловались, что я слегка путаюсь в шагах и порчу им обувь, — сразу обозначила я, но Мейсона, казалось, это лишь успокоило.
Выдохнув, он улыбнулся и нахально заявил:
— Думаю, эти кавалеры просто сами не умели танцевать, вот и подставлялись под твои туфельки. Уверяю тебя, мне ты ни разу не наступишь на ногу.
— Да неужели?! — с вызовом спросила я.
— Я совершенно уверен! — не сдался Мейсон.
Танец с женихом начался очень непривычно. До этого мой бальный этикет предписывал держаться с партнёром на небольшом расстоянии. Мейсон же церемониться не стал и, приобняв меня за талию, крепко прижал к себе. Вмиг у меня перехватило дыхание. Его горячая близость дурманила голову, а взгляд казался гипнотическим. Я даже на секунду подумала, что насчёт неуклюжести могла и не соврать — в таком состоянии навряд ли я смогу следить за ногами.
Первая песня была неторопливой. Мы плавно кружили по залу, однако думала я не о танце и даже не о мужчине рядом — все мысли занимали коварные планы, как бы отдавить партнёру ботинки.
Я правда очень старалась, но жених был слишком внимательным. Стоило мне потянуться к его ноге, как он убирал её в сторону. Отступал. Поворачивался, меняя рисунок танца.
Я думала, на следующей мелодии поживее у меня всё получится, однако Мейсон был проворнее. Ещё и подтрунивал.
— Какие интересные шаги! Ваш народный танец? — ехидно спросил он, уворачиваясь подряд от трёх моих "атак".
— Ох, я думала в империи так танцуют! — притворно вздохнула я. — Ошиблась?
— Почти незаметно, — деликатно ответил жених и чуть отвлёкся, заглянув мне в глаза.
Тут я его почти и подловила! Уже практически чувствовала его ботинок у себя под туфлёй, как внезапно Мейсон переместил руки, и я в красивой поддержке взмыла вверх! Я только и успела положить ладони ему на плечи, чтобы уверенней держаться, а потом вновь опустилась на твёрдый пол. И, как ни в чём не бывало, партнёр продолжил вести меня в танце. А у меня же сердце из груди выскакивало.
Произошедшее оказалось одновременно немного страшным и безумно волнительным. Таким... будоражащим кровь. И, самое главное, ощущение были такими, словно меня не подняли — я взлетела. За этим совершенно позабылось, что я пыталась отдавить ноги партнёра.
— Ты в порядке? — заметил Мейсон перемены в моём настроении.
— Да, вполне, — ответила я, не прекращая танца.
— Не испугалась? — участливо поинтересовался жених.
— Вот ещё! — фыркнула я, а потом с вызовом заявила: — Мне понравилось!
И тут же прикусила язык! По уму мне стоило заявить, что он нахал и гордо обиженно удалиться. Но слова уже вылетели, а притворяться сумасшедшей с раздвоением личности всё же не входило в мои планы.
— Отлично, — тут же ухватился за мою оговорку Мейсон. — Раз так, я могу действовать смелее.
В следующий миг он сжал мою ладонь и позволил нам отдалиться друг от друга, а затем бережно, но уверенно потянул, закружив так, что в конце я оказалась в его объятиях. Горячие ладони обнимали меня, прерывистое дыхание опаляло кожу на шее, к которой жених успел склониться. Казалось, сейчас мы оба потеряли голову.
Каждый следующий танец становился всё более раскованным. Мейсон наклонял меня почти к самому полу, придерживая под лопаткой, и у меня замирало сердце. Кружил, приподнимая, — едва отрывая туфельки и совсем высоко. Неосознанно каждый раз после такого виража я прижималась к нему всё ближе и словно таяла в его руках.
Конечно же коварный план вылетел у меня из головы! Мне нравилось танцевать, паря над полом. Я уже ловила себя на том, что смеялась, увлечённая происходящим.
Вечер удался на славу. Мы покидали ресторацию поздно вечером, успев и потанцевать вдоволь, и поболтать, попробовать десерты. Нас ждала карета, у меня заплетались ноги, но тёплый летний вечер так приветливо встретил нас, что я внезапно подалась порыву и спросила у Мейсона:
— А отсюда можно пешком дойти до особняка герцогини Терра?
— Конечно, все герцогские резиденции в центре и недалеко друг от друга, — сообщил мне жених и тут же уловил мои намерения: — Хочешь прогуляться со мной?
Не то чтобы я хотела пройтись именно с ним, но выбора особо мне не предоставили. Поэтому, улыбнувшись, я согласилась:
— Да, если ты не против.
Мейсон не возражал и отпустил кучера почти тут же, велев завести мои подарки. Настроение у меня было приподнятое, поэтому я даже не стала язвить, насчёт чьей-то глухоты.
— Идём? — спросил Мейсон, подставляя свой локоть, когда экипаж скрылся за поворотом.
Без раздумий я взялась за него, а потом вдруг запоздало спохватилась:
— У вас на улицах безопасно?
Совершенно внезапно поняла, что вот так, без охраны, я в Бае по улицам не ходила. Разве что тайком куда-то выбиралась. Но Мейсон чувствовал себя довольно уверенно, и это успокаивало.
— Да, — подтвердил он и тут же сообщил: — Но даже если вдруг произойдёт нечто непредвиденное, я смогу тебя защитить.
— Что-то я не замечаю при тебе оружия, — поддела я, однако Мейсон лишь расхохотался и напомнил:
— Я вообще-то маг.
— И ты с помощью стихии сможешь обороняться? — недоверчиво вздёрнула я бровь и пояснила свои сомнения: — Просто у меня же мачеха тоже из рода имперских магов, но огненных. Её предел — огонёк зажечь да зелье разогреть. 
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— Ничем не хочу оскорбить её величество Унару, — мягко разъяснил мой жених, — но она дочь виконта — это очень дальняя и размытая ветвь рода. А я прямой наследник магии воздуха. Причём, даже в своей семье я сейчас второй по силе после дедушки. Если я захочу, к нам не то что никто не подойдёт — я могу вызвать ураган, который разрушит половину империи.
— Спасибо, не надо! — торопливо попросила я, и Мейсон, даже не дослушав меня до конца, рассмеялся.
Правда, покрасоваться жениху после этого разговора страсть как захотелось. Он предлагал и прогулку по крышам, и над водой, и полететь в горы, но я торопливо от всего отказывалась. Мне хватило обычной прогулки, пока ухоженный изящный город окутывала темнота. Вот только одна мысль всё не давала мне покоя.
— Ты говорил, что второй по силе после дедушки. Но у тебя ведь есть ещё отец и дядя. Они слабее, выходит? — припомнила я внезапно, когда мы остановились полюбоваться на столицу с высокого смотрового моста.
Инития выглядела отсюда просто бесподобно, точнее её беломраморная часть. Условные территории воздушных магов. Ближайшие к нам дома горделиво озарялись золотым сиянием, а самые дальние будто утопали в закате.
— Да, такое иногда случается, — ничуть не смутился Мейсон, отвечая на мой вопрос. — Даже в герцогских семьях рождаются более одарённые или, наоборот, слабенькие дети. Когда папа с дядей овладели стихией, дедушка решил, что магия в семье начала вырождаться, поэтому жену для старшего сына подобрал из сильных воздушниц. С моим рождением все успокоились. Да и сестра у меня, мне кажется, сильнее родителей, но её всю жизнь воспитывали как товар на брачном рынке, поэтому дар она толком не развила.
— У тебя есть сестра? — удивилась я.
— Да, Келли. Но, к сожалению, я не смогу вас познакомить в ближайшее время.
— Её выдали замуж в далёкую страну? — скептично уточнила я, проникаясь к девушке симпатий из-за схожей участи.
В ответ Мейсон внезапно поперхнулся, прокашлялся и только после этого меня поправил:
— Не совсем. Мужа-то ей нашли здесь, но она с ним развелась, хотя я даже не подозревал, что у нас так можно, и сейчас замужем за князем ледяных драконов 3. 
— Ой, — невольно распахнула я глаза от изумления. Теперь Келли вызывала у меня ещё и огромное уважение. — Надо же как бывает! Целый приключенческий роман.
— Да, — протянул Мейсон задумчиво глядя вдаль. — Судьба очень интересная штука. Иногда преподносит нам сюрпризы, — а потом он вынырнул из своих мыслей и, повернувшись ко мне, пояснил: — Мы долго не знали, где она. Последние пару лет я искал её, поэтому и пришлось отложить нашу с тобой свадьбу. Понимаю, что это слабое оправдание, но я всё же должен был тебе сказать.
Сердце тревожно трепыхнулось. Почему-то казалось, словно стена, что я возводила между мной и Мейсоном, начала трещать и крошиться на мелкие кусочки. Я даже подумала, что, возможно, стоит прекратить весь этот концерт и пообщаться с ним нормально. Кто знает, вдруг он действительно мне понравится. Вдруг, ему правда просто так понравилась я, без всяких причин.
Однако, прежде чем успела дозреть до этой мысли, я торопливо и довольно топорно сменила тему:
— А у вас нормально, что герцогом становится не самый сильный в роду, а по старшинству? Довольно нестабильная система, как мне кажется.
— Я особо не возражал, но дед вот всё переживал из-за этого. К тому же отец перед ним провинился недавно. Официальной информации ещё нет, но, вероятней всего, после нашей свадьбы титул герцога с герцогиней передадут нам.
Хрупкий мостик доверия, который я успела протянуть между нами, начал шататься. Жалобно звенеть тонким хрусталём, из которого я его построила.
— А почему же тебя не сделали герцогом сразу? — уточнила я невинно.
— К титулу в комплекте идёт очень много работы. Дедушка считает, что сперва надо построить семью, а потом уже погружаться в дела, — вроде бы честно ответил Мейсон. — Да и, кажется, он хотел его преподнести в качестве свадебного подарка, поэтому не говори никому. Я случайно узнал.
В этот момент я не знала, верить ему или нет — мысли вмиг пришли в смятение. Но я не сомневалась, что кое-какую информацию мне стоит уточнить.
— Эсси, — заметив перемены в моём настроении, позвал жених.
Я обернулась и тут же оказалась в кольце его рук: властном и одновременно уютном. Волнующем. От близости нашего дыхания, разум словно затуманился.
Мейсон медленно наклонился ко мне ближе, явно намереваясь поцеловать. 
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Мои пальцы легли ему на губы, когда до касания оставалось несколько сантиметров, свободная ладонь упёрлась в мужское плечо. Подозреваю, у меня не хватило сил бы его сдержать, но Мейсон галантно не настаивал.
— Поцелуи. Только. После. Свадьбы, — чётко обозначила я свою позицию.
— Уверена, что выдержишь? — хмыкнул жених, ничуть не расстроившись моим отказом.
Казалось, новые правила игры лишь раззадорили Мейсона. Без стеснения он коснулся губами моих пальцев, оставляя чувственный поцелуй, что пробрался меня до мурашек.
— Да, — не дрогнув ответила я, хотя на самом деле ужасно в себе сомневалась.
Вернулась я в смешанных чувствах и сразу отправилась спать, не рассказывая никому подробности встречи. Мысли в голове словно бурлили, и я собралась с ними только к утру. Вызвала Сахаринку, прямо не вставая с кровати, так что летяга снова спланировала мне прямо на лицо. Взяв её в ладони, я устремила на неё серьёзный внимательный взгляд и минут пять думала, как же сформулировать свою проблему.
— Я пхекхасно понимаю, что я кхасотка, — заявила фамильяр, в какой-то момент не выдержав ожидания, — но, может, пехейдем схазу к делу?
— Мейсон вчера обмолвился, что в качестве свадебного подарка нам передадут титул герцога и герцогини, — вздохнула я, начал издалека.
— И? — вздёрнула бровь Сахаринка. — Не хочешь быть гехцогиней?
— Не в этом вопрос, — покачала я головой. — Я просто всё не могла понять, почему он так вцепился в меня и пытается обаять. Вчера после его слов, подумалось, что может дело в этом. Не уверена, какая здесь может быть взаимосвязь.
— Хочешь, чтобы я пошпионила в доме твоего жениха? — поняла меня летяга.
В ответ я кивнула.
— Пхоще пахеной хепы, — гордо заявила Сахаринка, но сразу предупредила: — Только вопхос не пахы дней — они могут не говохить об этом.
— Не торопит, — вздохнула я.
Даже дату следующего свидания с Мейсоном я ещё не знала, а со свадьбой, к счастью, меня пока не подгоняли. Тем более, что я всем заявила, что жених вежливый и можно пообщаться.
Именно с такими мыслями я и приготовилась ждать вестей от фамильяра, однако они пришли намного быстрее. Уже через пару дней взбудораженная Сахаринка без предупреждения шмякнулась мне на макушку, когда я сидела перед зеркалом, и с горящими глазами заявила:
— Ты оказалась пхава!
— Что ты узнала? — встревоженно спросила я, пересаживая её на трюмо.
— Гехцог сегодня хазговахивал со своей внучкой. И упомянул ситуацию с вашей свадьбой. Он планиховал пехедать вам титулы не только по личным пхичинам, но и чтобы… как это сказать… как пхиятное твоему отцу сделать, что ли. А если ваша свадьбы не состоится, то это будет довольно скандальная истохия, и в таких условиях титул пехедавать не стоит.
Вот мы и нашли причину. И всё встало на свои места. Не знаю, о чём думал Мейсон, когда при мне упомянул об этом. Возможно, решил просто предупредить или, наоборот, заманить высоким статусом. Но, на его беду, на подобное я не покупалась, а вот расстроилась, что всё его дружелюбие ко мне движется корыстью, я сильно.
Настолько, что следующие две недели при наших встречах я ушла в глухую оборону. Нет, меня по-прежнему будоражили прикосновения Мейсона, но на душе почему-то было гадко. И обидно. Удивительно, но за пару встреч он успел мне понравиться.
Настроение испортилось настолько, что меня не радовали ни прелести Инитии, ни наряды с украшениями и прочие подарки, ни беспокойство родных. Я даже позабыла, что нашла здесь место, где могу петь.
Ровно до того момента, как у меня на прикроватной тумбочке не нашёлся небольшой конверт без подписей. На нём стояла простая сургучная печать с одной только буквой «Ф», но отчего-то при виде неё сердце трепетно забилось.
«Моя очаровательная Ягодка, — значилось в письме. — Гости спрашивали, когда ты снова будешь выступать. Да и я очень скучаю по тебе. Не хочешь ли ты зайти к нам сегодня вечером? Экипаж будет ждать именно тебя. P.S. Не переживай, герцог с герцогиней ездят к нам строго по вторникам и пятницам. Вы не пересечётесь».
Дочитав, я бережно прижала записку к своей груди. Ко мне вновь вернулся былой азарт. А ещё на сердце отчего-то стало безумно тепло просто от того, что кто-то меня ждал. Фён хотел увидеть меня ещё раз. 
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Мейсон 
Я понимал, что поступаю не совсем правильно, но эта встреча мне требовалась как воздух. Очаровательная принцесса, которая почти упала в мои объятия вдруг стала принципиально отстранённой и холодной. Я не понимал, что происходит. Какие мысли заставляют её постоянно хмуриться. Когда она говорит мне правду, а когда обманывает, уводя по ложному следу. Хотелось пообщаться с ней настоящей, а не с тем выдуманным образом, в котором я не мог отличить правду от лжи.
К тому же с каждым днём Эсси сводила меня с ума всё сильнее. Безумно хотелось прикоснуться к своей принцессе, почувствовать податливое тело в своих руках, но она стойко держала оборону. Эсси на самом деле вознамерилась не подарить своему жениху до свадьбы ни одного поцелуя, как бы ей самой ни хотелось.
Именно поэтому я отправил ей приглашение в клуб от лица Фёна, а теперь нервно ждал, расхаживая из стороны в сторону по своему кабинету.
— Господин, — наконец, постучал в мою дверь один из предупреждённых охранников. — К вам пришла гостья!
— Впускай! — тотчас велел я, напрягаясь всем телом.
Эсси вошла в кабинет несмело. Она вновь совершенно не походила на себя в этой маске, но я узнавал её в каждом движении. В каждом жесте, в каждом повороте головы. Это была она — моя яркая Ягодка, моя недостижимая принцесса.
— Привет, — нерешительно поздоровалась она, бросив на меня кокетливый взгляд из-под ресниц, когда дверь за ней захлопнулась.
— Почему ты там застыла? — спросил я, невольно расплываясь в улыбке и разводя руки в стороны. — Иди ко мне!
Немедля ни секунды, она бросилась мне на шею. Прижалась всем своим очаровательным хрупким телом, и я с наслаждением наконец-то заключил ей в свои объятиях, из которых в этот раз она не пыталась выбраться.

Эсси 
Фён словно дурманил мне голову — я бесстыдно обняла его без всяких раздумий, а затем и вовсе потянулась за поцелуем. Его ласки и прикосновения сводили меня с ума. Горячий след от ладоней оставался возбуждающим теплом на коже. Губы опухли от долгой требовательной ласки.
Мы оторвались друг от друга, когда уже не осталось воздуха, и то Фён не желал выпускать меня. Подняв меня на руки, он вместе со мной дошёл до дивана и устроил у себя на коленях. Его ладонь тут же бесстыдно скользнула мне на бедро, распаляя и без того разыгравшееся желание.
— Я думал, ты забыла обо мне, — пробормотал он, наклонившись ко мне предельно близко.
— Разве я могла? — улыбнулась я, прижимаясь к нему и словно выбросила всё из головы в его объятиях.
— Не знаю, — заявил Фён игриво. — Я тебя совершенно не знаю, а вы, девушки, встречаетесь такие ветреные. Ты же приехала к своему жениху. Я думал, у вас с ним сладилось, и всё, во мне нет нужды.
При упоминании жениха я только поморщилась. Только отвлеклась от мыслей о Мейсоне, и тут опять напоминают.
— Не угодил? — проницательно заметил Фён, но я только укорила:
— Тебе нравится говорить со мной о постороннем мужчине?
— Нет, но мне любопытно. Не хочу повторять чужих ошибок, — заметил мой любовник, а я только вздохнула:
— Там трудно повторить, не переживай. Ему без разницы, кто был бы на моём месте. Меня можно заменить на любую из моих сестёр — проблемы не возникнет. Я изначально не хотела такого брака, а сейчас просто надеюсь, что Мейсону надоест, и он просто от меня откажется.
— Нужно быть идиотом, чтобы добровольно от тебя отказаться, — тут же заметил Фён, и я неодобрительно цыкнула. Впрочем, это не помешало ему предположить: — Он, наверное, влюбился в тебя с первого взгляда.
— С чего ты взял? Ты же не видел, как я выглядела при встрече с ним и как себя вела? Если он в такую влюбился, то у него кошмарный вкус. Я подозреваю, что ему кое-что от меня надо.
— Да?! — отчего-то опешил любовник, а потом серьёзно добавил: — Наверное, он хочет тебя совратить.
— Помимо этого, — не стала я отпираться. — Там ещё другие причины.
— Ягодка моя, — снисходительно сообщил мне Фён. — Какие бы мотивы им ни двигали, это совершенно не значит, что тебя можно сравнить с другими девушками. Твой жених, наверное, вне себя от счастья, что ему досталась в невесты именно ты. 

31 

Конечно, слушать такое оказалось приятно. Я даже почти уши развесила, да в последний момент сообразила и возмутилась:
— Почему ты его защищаешь?!
— Извини, мужская солидарность вылезла, — повинился любовник.
— Складывается ощущение, словно ты хочешь меня отдать другому мужчине, — с недовольством заметила я, а потом меланхолично подытожила: — Хотя, наверное, так и есть. Я для тебя одна из многих.
— Неправда, Ягодка, — мягко опроверг Фён, убирая прядь волос мне за ухо. И безумно приятно при этом проведя пальцами по моей коже. — Я никому не хочу тебя отдавать. И с тех пор, как я тебя увидел, ты для меня единственная. Никто с тобой не сравнится. Все мои мысли только о тебе. Я хочу постоянно держать тебя в своих объятиях, касаться твоей кожи, вдыхать твой аромат, слушать твой голос…
Сердцеед, как есть сердцеед — попал мне прямо в сердечко! Слушая, я словно таяла и понимала, что угодила в западню. Говорил мне Хранитель не связываться с теми, кто льёт мёд в уши, а я попалась.
— Голос-то не мой, — заметила я с лёгкой грустью.
— Что безмерно меня печалит. Я бы очень хотел видеть настоящую тебя. Понимаю, что это слишком…
— Ты же и так знаешь, кто я, — заметила я, почему-то желая открыться.
— Знаю, — подтвердил Фён. — Ты передо мной почти не скрывалась, Эсси.
От того, как он произнёс моё имя, у меня словно внутри всё перевернулось. Сладко потянуло в груди, а то спине пробежали мурашки. И я бы уже позабыла обо всём, но мой любовник честно предупредил:
— Только я сам пока не смогу снять перед тобой маску, по определённым причинам, поэтому и у тебя просить не вправе.
Почему-то я ни секунды не сомневалась — мне хотелось, чтобы Фён видел меня настоящую. Потянув за ленту, я легко сняла маску-артефакт и отложила в сторону. Кудряшки рассыпалась по плечам. Заглянув любовнику в глаза, я вдруг поняла, с каким восхищением он на меня смотрит.
— Ты прекрасна, — выдохнул Фён, зарывшись в мои волосы и положив ладонь на затылок.
Медленно, бережно любовник притянул меня к себе, чтобы слиться губами в поцелуе.
Я соскучилась. Наше соитие стало для меня словно глоток свежего воздуха. Упоённо следуя воле любовника, я осторожно расстёгивала пуговицы на его рубашке. От самой верхней вниз, всё шире раскрывая ворот. Когда я дошла до последней, то прильнула ладонями к упругим накачанный мышцам живота. Провела подушечками пальцев вверх, наслаждаясь этими ощущениями и тяжёлым прерывистым дыханием Фёна.
Потянув ткань, я оголила его руки до локтей, и в ту же секунду, чуть отстранившись от меня, он перехватил инициативу и снял рубашку полностью.
— Эсси, — выдохнул он, приникнув губами к моей шее, а сам в это время медленно задрал подол моего платья.
Расправившись с завязками, он тянул мешающую одежду всё выше и выше. Там, где его руки касались моей кожи, словно оставался тлеющий след.
Без одежды оказалось свободней. На мне остались лишь чулки и трусики, и я смогла с наслаждением прижаться обнажённой грудью к горячему мужскому телу. Потереться сосками, чуть поёрзать бёдрами, распаляя любовника через ткань.
— Чего ты сейчас хочешь? — провокационно спросил Фён, погладив мою спину и крепко сжав бёдра. — Где мне тебя приласкать?
— Грудь, — жалобно попросила я, чувствуя, как ноют от желания соски.
Ещё безумно саднило снизу, но я решила немного потерпеть.
Всё внимание любовника тут же перешло на нежные полушария. С еле сдерживаемой жадностью и нескрываемым наслаждением, Фён сжал обе груди руками. Размял под мои восхищённые стоны и чуть дотронулся до сосков. Легко, но я задрожала словно натянутая струна.
Стоило ему прикоснуться к нежной коже губами, меня охватил небывалый огонь. Я плавилась, сгорая от нестерпимого желания, пока Фён по очереди облизывал сперва одно полушарие, играясь языком с сосками, затем другое. Обхватывал губами, чуть засасывая.
Между ног от нетерпения у меня уже всё намокло. Не выдержав, я сама потянулась вниз, пытаясь себя приласкать, но Фён перехватил мою руки. Подняв её вверх, он оставил горящий поцелуй на внутренней стороне запястья, от которого разлетелись обжигающие искры, а затем отпустил. И сам дотронулся пальцами до чувствительного бугорка.
В его умелых руках я сходила с ума. От хитрой ласки через ткань, а затем и от прикосновений без преград, когда он стянул с меня нижнее белье. От того, как ловко его пальцы проникают в моё лоно и возвращаются к прежней точке, а чувствительность после этого будто возрастает стократно.
Не сдерживаясь, я кричала имя любовника, а он наслаждался моей агонией. С трудом я подбирала слова, но всё же смогла пробормотать:
— Фён... Пожалуйста... Возьми меня...
— Как скажешь, Эсси, — протянул он, но и на пару мгновений не оставил меня.
Поглаживая меня одной рукой, второй он справился с ремнём и освободил своё мужское достоинство из тёмных брюк.
Это было потрясающее, ни с чем не сравнимое чувство наполненности, когда я прямо из этого положения насадилась сверху на напряжённое естество. Я не могла в этот момент больше ни о чём думать, но горячие ладони Фёна легли мне на бёдра.
— Эта поза называется «Наездница». И здесь придётся двигаться тебе, — заметил он, направляя меня сперва вверх, чтобы я чуть приподнялась, а затем резко опуская вниз. До предела, вновь сливаясь, чтобы почувствовать восторг воссоединение. — Справишься?
— Попытаюсь, — неуверенно ответила я, устраивая ладони на его крупных мускулистых плечах.
Сперва я двигалась медленно, пытаясь приноровиться и отточить движения. Но с каждым разом сладкий туман, что растекался по телу, становился всё ярче, всё заманчивей. Я меняла темп, а Фён лишь направлял меня, подбадривая лестными, но безумно развратными фразочками. Поймав ритм, я всё наращивала скорость. Скользя вверх-вниз, чувствовала, как пытаюсь поймать нечто желанное. Неосязаемое, неясное, но манящее, словно награда.
Тугой комок нетерпения сжимался внутри меня и в один момент вдруг взорвался яркими огнями. Запрокинув голову, я на миг остановилась, но руки любовника заставили сделать ещё несколько толчков.
Наши стоны слились воедино. Фён прижимал меня к себе, а я едва держалась, чтоб не упасть. 
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Естественно, в зал мы сразу не пошли. В укромном закутке кабинета у хозяина клуба оказалась личная кровать, до которой он меня и донёс.
Мы лежали, едва прикрытые тонкой простынёй, и болтали о каких-то мелочах. Фён всё выспрашивал о моих предпочтениях, о моих отношениях с семьёй, рассказывал забавные байки о посетителях клуба. И деликатно, словно боясь меня спугнуть, мой любовник перешёл к самой щекотливой теме:
— Эсси, а если бы не было этой договорной помолвки, что бы ты стала делать?
— Ты сейчас спрашиваешь о моих желаниях или о реальности? — вздохнула я, прекрасно осознавая своё положение.
Только незнакомцу в этом признаться было проще, чем сестре.
— Давай обо всём, — легкомысленно попросил Фён.
— Поскольку я принцесса, а папа у меня очень хочет, чтобы мы все счастливо вышли замуж и нарожали ему кучу внуков, то вероятнее всего мне бы нашли другого подходящего по чужому мнению мужа. И сейчас-то, вероятней всего, найдут, если от Мейсона я всё же отвяжусь, но тут есть шанс, что я хотя бы поучаствую в выборе или сама предоставлю свою кандидатуру.
— Но ты сама бы хотела не этого? — прозорливо заметил Фён.
— Я хочу петь, — честно призналась я, а потом словно плотину прорвало, и я начала перечислять: — Я хочу свободно жить так, чтобы мне никто не указывал. Ходить по улице без охраны, носить то что мне нравится, есть что хочу. Не думать, что случайным словом могу кого-то оскорбить и развязать из-за этого кровную вражду до седьмого колена. Но самая большая проблема, конечно, в пении. Я плохо разбираюсь в тонкостях эстрады — наверняка, ты знаешь больше меня. Однако титулованных артистов примерно... Ноль. И что-то я сомневаюсь, что у меня получится стать первой, хотя я бы рискнула, даже если бы моя репутация после этого полетела к чертям. Есть шанс, что моя мачеха как-нибудь приведёт в чувства отца после таких потрясений. Но вряд ли мне подобным позволит заниматься муж-герцог и родня с его стороны.
— Вот оно что, — пробормотал Фён каким-то странным тоном. Но не успела я спросить у любовника, о чём он, как мы вновь вернулись к лёгкому познавательному разговору: — Во-первых, один принц-гитарист всё-таки есть, но это большой секрет.
— Ну вот видишь! — тут же прервала я. — Инкогнито. Мне вряд ли кто-то станет прикрывать спину.
— Во-вторых, — продолжил Фён, легонько ткнув мне в кончик носа, словно одёргивая, — эстрада, как ты сама понимаешь, это довольно сложная система. Здесь замешаны деньги, талант, связи. Никакая аристократка не станет пробиваться всеми правдами и неправдами на сцену, чтобы её нанимали развлекать других. Тем более зажиточных простолюдинов или каких-нибудь баронов. А без всего этого проще создать свой музыкальный салон или даже организовать музыкальный вечер.
— Но там же в основном романсы, — заметила я с укором.
— Не могу ручаться. Полагаю, что многим леди это просто ближе или больше нравится. Но в ресторанах играют эстрадные песни, да и на помолвке нынешнего императора выступал новомодный коллектив из Джениуса. Могу тебя заверить, что воспринимается нашим обществом это довольно неплохо. Хотя, не стану таить, старшее поколение, конечно, ворчит. Но поскольку оно всегда ворчит, то его мнением можно и пренебречь.
Мысль оказалась интересная. В Бае меня понимали только родные — я точно знала, что на балах и прочих мероприятиях, спой я одну из своих любимых песен, на меня бы смотрели как на белую ворону. Здесь, если верить Фёну, у меня имелись шансы. Правда, был ещё один момент.
— Знаешь, я была в ресторане с подобной программой. Реакцию зала с твоим клубом даже сравнить сложно. Аристократы всё же сдержаны, а здесь я получила столько эмоций...
— Так и выступай здесь, какие проблемы, — вздохнул Фён, словно смирившись с неизбежным. 
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Мне даже вновь подумалось, что я пробралась на сцену через постель, но дело оказалось в другом.
— Меня о тебе не спросил только ленивый, — поделился хозяин клуба. — Гостям в тот вечер ты понравилась настолько, что они рассказали о тебе другим постоянным посетителям. Так что ты можешь приходить когда угодно.
Почему-то в этот момент у меня затрепетало сердце. Словно мне в любви признались, только не один человек, а сразу весь зал.
— А Соловушка возражать не станет? — спросила я, немного побаиваясь ревности другой артистки.
— Ей ты тоже понравилась, не переживай. И пианист от тебя в восторге. Здесь все тебя ждут.
Это было удивительно приятно. У меня тут же нашлись силы, и я чуть было не собралась бежать на сцену прямо сейчас, но Фён, почуяв это, по-хозяйски приобнял меня и попросил:
— Только у меня к тебе будет просьба. Могу я услышать, как ты поёшь своим голосом? Настоящим. Только здесь, между нами.
Конечно же я согласилась. Подскочив и завернувшись в простыню, я отошла на пару шагов, чтобы Фён мог меня лучше видеть. И запела. О любви и нежности, которая существует только в это мгновение и не ясно, как долго продлится. Но песня подходила к этому моменту просто идеально.
Любовник слушал внимательно, не сводя с меня глаз. Смотрел словно на самую прекрасную девушку на свете, и это особенно очаровывало. Впрочем, исполнила я только одну композицию, а потом попросилась на сцену, к зрителям, но меня вновь попросили немного подождать.
У Фёна оказался припасён для меня подарок — красивое мерцающее платье сливового цвета. Облегающее идеально по фигуре. Вот только оно закрывало шею, а митенки к нему походили почти до плеч, и даже юбка не предполагала ни одного разреза.
— Как будто ты пытаешься полностью меня спрятать, — усмехнулась я, довольно рассматривая себя в зеркале. Уже в маске.
— А я и пытаюсь, — не стал оправдываться любовник. — Нечего на тебя смотреть всяким похотливым кобелям. Ты только моя.
От этих слов у меня внутри буквально всё перевернулось. Я чувствовала себя наивной маленькой девочкой, но сейчас почему-то хотелось поверить в сказку.
— Кстати, как ты узнал мои размеры? — вдруг задумалась я.
Меня ещё Мейсон удивил на первом свидании, но он-то мог уточнить все детали у Уны. Причём задолго до моего приезда. И даже не он, а его мать, например. Но и при этом некоторые платья на месте подгоняли под меня. А вот Фён...
— Так я же подробно тебя изучил, — самоуверенно сообщил любовник, в общем-то все подробности ладонями и очерчивая.
Мне оставалось только подивиться внимательности и ювелирной точности мужчины.
Зал встретил меня овациями. Стоило гостям заметить нас с Фёном, как все поднимались со своих мест и кричали что-нибудь очень приятное. Как раз Соловушки сегодня не было, так что на сцену я вышла незамедлительно.
Я пела непрерывно целый час, а то и больше! Безумно устала, но совершенно не хотела останавливаться. Отрезвило меня только напоминание Фёна:
— Скоро рассвет, пойдём я тебя провожу.
В этот раз он ехал в экипаже вместе со мной, до самого особняка герцогини Терра. Держал всю дорогу за руку и нежно поглаживал мои пальцы, заведя довольно интересную тему:
— Есть у тебя другие желание? Вот ты хочешь петь, а что ещё?
— Не знаю даже, — задумалась я в первый миг, но почти тут же пришла в себя. — Хотя я бы с удовольствием съездила на море.
— Позагорать или искупаться? — улыбнулся Фён, но я только помотала головой:
— Нет, как-то не тянет. Вообще я хочу прокатиться на корабле. Не на лодочке вдоль берега, где я держу зонтик, а кавалер пыхтит и работает вёслами, а на небольшом парусном судне.
— Понятно, — кивнул любовник и тут же спросил: — Ещё?
— Ещё? — задумалась я, а потом решила — мечтать так мечтать. — На концерт Элементалистов хочу!
Фён почему-то рассмеялся, но причину узнать я так и не смогла — в этот момент мы приехали. На прощание любовник оставил на моих губах нежный, почти целомудренный поцелуй и попросил:
— Береги себя. 
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Чёрный ход я миновала с первыми лучами рассвета, а затем торопливо, избегая — с помощью Сахаринки — лишних глаз, пробралась к себе. Мне стоило тут же лечь спать, но переполняющие эмоции распугали весь сон. К тому же в голову мне пришла совершенно сумасшедшая идея.
— Сахаринка, — попросила я, держа крошечную летягу в ладонях и с мольбой заглядывая ей в глаза. — А ты можешь подсмотреть, как выглядит Фён на самом деле? Кто он?
— Давно поха было об этом подумать, — важно заключила она. — Постахаюсь сегодня всё узнать.
И пропала. А я переоделась в ночную сорочку, спрятала два платья — красное и подаренное — вместе с маской и осталась ждать. Сердце билось от предвкушения, однако всё пошло не по плану.
Сахаринка вернулась слишком быстро и через окно. Спланировала ко мне на непонятно откуда взявшихся порывах ветра и с недовольной мордочкой сообщила:
— Он меня заметил.
— Фён? — изумилась я, даже не думая, что он свяжет мелкого грызуна со мной.
— Да-да, — категорично подтвердила летяга. — Велел пехедать пхивет и не подсматхивать за ним. Судя по всему, он наводил о тебе спхавки. А ещё, возможно, он ахистокхат. И тоже из хода Аихов. Так что косвенно мы о нём кое-что узнали. Но точнее, увы, не получится.
— Да, вполне вероятно, что они с Мейсоном из одного рода, — покивала я собственным мыслям. — Не просто же так Фён разбирался в его предпочтениях.
Однако не успела я как следует подумать, как до меня донёсся сперва нерешительный стук в дверь, а потом шёпот Фресы:
— Эсси, ты не спишь?
— Заходи! — крикнула я, словно действительно проснулась.
Сестра проворно оказалась внутри, плотно закрыла за собой дверь и тут же устроилась рядом со мной на кровати.
— Рассказывай! — велела она, сверкая глазами. — Как всё прошло?
— Ох, Фреса, — протянула я, внезапно обхватывая одну из подушек — от переизбытка чувств. — Я помню, что рассказывали нам о наивных юных сеньоритах гувернантки, но кажется я влюбилась. Ничего не могу с собой поделать! И совершенно не понимаю, что делать с Мейсоном.
— А что с ним делать? — изумилась сестра, но я только глянула на неё с укором.
— Не знаю. Он же серьёзно настроен на брак, а я тут за его спиной флиртую с другим. Даже если опустить все нюансы наших отношений, это просто нечестно по отношению к нему.
— А если Фён с тобой пхосто поигхается и бхосит? — разумно спросила Сахаринка, но я и на неё посмотрела с укоризной.
— Я же не рассматриваю Мейсона как запасной вариант. Да и за Фёна замуж не то чтобы хочу.
— Совсем не хочешь? — тут же изумилась сестра, и я пошла на попятный:
— Нет, если бы он предложил, я бы попыталась согласовать всё с отцом. Но предложения я не жду. Я не настолько наивная. Однако мне всё равно неловко флиртовать сразу с двумя.
— Твой любовник-то знает про жениха, так? — начала что-то просчитывать Фреса. — Может и жениху стоит сообщить, что ты влюблена в другого?
У меня от изумления аж глаза на лоб полезли, но сестра осталась невозмутимой и поспешно пояснила:
— Это как раз поможет тебе разобраться в нём получше. Посмотришь на его реакцию. Если он устроит скандал и откажется от помолвки, Уне скажешь, что наврала и избавишься от лишнего груза. А так вообще интересно, как Мейсон себя поведёт. Вы раньше друг друга не видели, у вас была своя жизнь. Ты имела полное право в кого-то уже влюбиться — сердцу-то не прикажешь. Мне вот интересно, оскорбит это его или оставит безразличным.
— Интересная мысль, — задумалась я, решив всерьёз провести эксперимент.
— Люди кхайне упхямые, — подытожила наш разговор Сахаринка и бесстыдно зевнула, намекая, что этот слишком длинный день пора закончить хотя бы парой часов сна. 
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Мейсон 
Ситуация оказалась патовой. Эсси не подпускала меня к себе как Мейсона, но сама бежала ко мне как к Фёну. Она думала, что мне от неё что-то нужно — я понятия не имел что именно. И опасался получить окончательно от ворот поворот, если сознаюсь, кто я есть на самом деле.
Я бы сказал, что всё запутал своим приглашением и своим предложением, но моя принцесса до этого две недели держала меня на расстоянии. Моё терпение имело свои пределы — с совестью мне было гораздо легче договориться, если я точно знал, что не делаю ничего предосудительного.
Однако над обстоятельствами требовалось серьёзно подумать. Пару дней я был занят делами в клубе и своими обязанностями в герцогстве, а вот на третью ночь, уже под утро, когда гости почти разошлись, а сотрудники ещё дорабатывали, у меня нашлась свободная минутка. Поэтому я решил, что самое время пропустить стаканчик и пообщаться с мудрым человеком.
— Не спится, Фён? — проницательно заметил Хранитель, когда я устроился у него за барной стойкой. — Ты обычно в это время уже уезжаешь.
— Ты знаешь, у меня тут случилась удивительная ситуация, — пожаловался я бармену.
— Покрепче или послабее?
— Безалкогольный давай, — хмыкнул я. — Тут нужна ясная голова.
— А мне кажется, тебе нужен свежий взгляд. Давай всё же смешаю что-нибудь простенькое? Специально для тебя новый рецепт придумал. С облепихой.
Губы невольно расплылись в улыбке. Я всегда любил общаться со смекалистыми людьми, которые понимали меня с полуслова. Кивнув, я только уточнил:
— Откуда узнал про облепиху?
— Я не глухой и не слепой, — со спокойной гордостью напомнил Хранитель. — И знаю многое из того, чего другим знать не положено. О твоей невесте шепчется вся Инития, а может даже и в провинцию новости увозят. Вот только я в толк взять не могу, что между вами происходит. Зачем она в первый день искала мужчину на одну ночь здесь у нас?
— Всё-таки искала, — отметил я для себя, что не ошибся с выводами, и под вопросительным взглядом бармена пояснил: — Замуж она не хочет — вот и вся хитрость.
— За тебя или вообще?
— Подозреваю, в нашем случае мешает мой статус. Но это лишь мои догадки. Сам понимаешь, моя Ягодка молодая наивная принцесса, которая не слишком доверяет незнакомцам. Где мне слукавит, где не договорит, а где сама не понимает свои мотивы. Но как Фён я ей нравлюсь, а без маски она меня вообще не жалует.
— А не думал ей раскрыть свой секрет? — предложил Хранитель, наконец, поставив передо мной сладкий коктейль с облепиховой кислинкой и сообщив: — Хочу назвать «Золотая принцесса».
— Отличный выбор, — одобрил я, пригубив напиток, а после ответил на главный вопрос: — Ты же знаешь, я не люблю рисковать. Не хочу ничего говорить, пока не буду уверен, что она обрадуется этой новости, а не возмутится. Пока моя девочка меня хотя бы в образе Фёна подпускает, я могу узнать о ней больше.
Бармен вздёрнул бровь. С деланным безразличием, он о чём-то задумался, а потом напомнил:
— Думаю, она бы оценила твою честность. Женщины это любят.
— К черту честность, Хранитель, — поморщился я. — Ты же меня знаешь. Я предпочитаю хитростью получить желаемое, чем честно и благородно всё усложнить и потерять. Сейчас интуиция мне подсказывает, что за свои откровения я могу получить только по морде. Возмутится, что не сказал раньше и обвинит ещё в куче грехов. Извини, не мой вариант. Она вообще считает, что мне от неё что-то нужно.
— А тебе от неё что-то нужно? — хитро спросил приятель.
— Если брачные клятвы и обмен кольцами считаются, то да, — иронично признался я. — Остальное я уже в той или иной мере получил.
— Настолько понравилась, что боишься её упустить? — недоверчиво заметил Хранитель.
— Настолько, — уже приняв своё особое отношение к Эсси согласился я.
— Ещё скажи, что влюбился, — подначил меня старый приятель, но я даже возмущаться не стал.
— Понятия не имею, как называется это чувство. Но это моя девочка, — жёстко отрезал я. — И я не позволю кому попало забрать её у меня из-за каких-то глупых предрассудков.
— В твоём стиле, — заметил Хранитель и почему-то покачал головой. — Можешь тогда попробовать пошпионить с помощью своего ветра.
— Бесполезная затея, — тут же отрезал я. — Она же не кричит об этом на каждом углу. В лучшем случае поделится с сестрой… если уже не поделилась. И чтобы выцепить эту крупицу информации придётся весь день её слушать. Извини, у меня нет такого количества свободного времени. Надёжнее просто её очаровать, чтобы она обо всём позабыла.
— Что же, раз так… Вроде бы всех аристократов обучают игре на рояле, а твоя невеста явно любит репертуар Элементалистов.
Не сговариваясь, мы одновременно посмотрели на пианиста, который лениво доигрывал последние мелодии и, кажется, собирался уходить.
— Отличный повод освежить навыки, — решил я, поднимаясь с места. — Правда, это надолго, но на ближайшее свидание придумаю что-нибудь другое. 

36 

Эсси 
В следующий раз Мейсон повёз меня за город. Причём сразу не сказал куда — просто в пригласительной записке попросил выбрать прогулочное платье и прислал симпатичную соломенную шляпку на завязках. Намёк мы все поняли, а вот конечную точку путешествия — нет.
Даже в экипаже жених отказался говорить, куда мы направляемся, и я из-за этого обиженно замолчала. Просто сидела всю дорогу и смотрела в окно, но просёлочная дорога никаких зацепок не давала. Даже когда мы остановились, я не поняла, в какую глушь меня завезли, пока Мейсон не помог мне выбраться из кареты.
Только тогда я рассмотрела, что приехали мы в небольшое поселение на берегу широкой реки. Но местность я не рассмотрела, потому что чуть в стороне, у пирса, стояла пришвартованная красавица! Блестящая яхта с двумя огромными парусами приковала к себе внимание!
— Нравится? — хмыкнул Мейсон, встав у меня за спиной.
— Да! Она потрясающая! — от всей души заверила я, позабыв обо всём, в том числе о моих обидах. Сюрприз стоил нескольких часов любопытства! Если, конечно, я всё правильно поняла. — Мы на ней поедем? Ты её нанял?
— Это «Сильфида», моя яхта, — самодовольно заявил жених. — Она полностью в нашем распоряжении когда угодно и на сколько угодно. Желаешь прокатиться сейчас?
— Да! — с готовностью отозвалась я, не собираясь упускать шанс.
Что бы я там ни планировала, а когда ещё представится шанс прокатиться на паруснике? Конечно, это не море, но вряд ли я замечу разницу.
Галантно Мейсон помог мне забраться на судно. Чувствовать, как подо мной покачивается пол было непривычно, но интересно. Правда, я почти сразу села на ближайшую скамью и стала наблюдать за тем, как жених самостоятельно возится с канатами и поднимает якорь.
— А где команда? — задала я вслух возникший вопрос, когда поняла, что мы уже начали отплывать.
— Я не беру с собой никого в путешествия, — удивил меня Мейсон. — Здесь всё устроено так, что один маг воздуха вполне способен управиться.
Стало почему-то неловко. Раньше мы посещали исключительно людные места, да и наедине в комнате оставались, когда в особняке было полно народа. Здесь же мы оставались в полном одиночестве. Только вдвоём посреди бескрайних водных просторов.
Ветер, который до этого слегка обдувал мне лицо, внезапно кардинально сменил направление, перекинув мои волосы вперёд и наполнив паруса. Наша яхта, уверенно направляемая магией Мейсона, двинулась в путешествие по течению реки.
Подскочив к носу судна, с восторгом я рассматривала речную гладь, синей лентой убегающую за горизонт, частый ельник на берегу, к которому мы держались поближе, и синеющие очертания гор, что едва проступали с другой стороны.
— Здесь прохладно, — внезапно сказал Мейсон и укрыл мои плечи тёплым пледом. — Если замёрзнешь, можем в любой момент спуститься внутрь.
— Пока не хочу, — честно ответила я, кутаясь в мягкую ткань, которая пришлась как нельзя кстати. — Здесь очень красиво.
— На задней палубе тоже отличный вид, — сообщил мне жених и заговорщицким тоном добавил: — А ещё мягкие диваны, закуски и напитки. Но главное там совершенно нет ветра!
Посмотрела я на него с хитринкой во взгляде. Я сразу понимала, что именно на диванчиках и планировал изначально расположиться Мейсон, однако занимал меня совершенно другой вопрос:
— А ветра-то там почему нет?
— У магов воздуха всё не как у людей, — доверительно поведал мне жених.
Мне осталось только усмехнуться и последовать за ним вниз по лестнице, по которой он помогал мне спуститься, держа мою руку. Он даже не подумал её отпускать, когда мы уже преодолели сложное препятствие. Мейсон отстранился только когда устроил меня на одном из диванов, усадив так, чтобы я могла видеть, как словно хвост расходятся волны за нами. 
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Несколько минут жених накрывал на стол, никак меня не беспокоя, а затем громко заговорил, привлекая внимание:
— Итак, у нас есть закуски с красной рыбой, мясные рулеты, брускетты с креветкой, утиная грудка, кубики индюшатины, тарталетки с салатами — кажется, здесь три вида. Канапе из сыров с фруктами и мясными деликатесами.
Слушая его, я невольно облизнулась, и сама не поняла в какой момент уже повернулась к столу. Желудок чуть намекнул, что предлагаемое меню ему по нраву.
— А что за куполы? — уточнила я, удивившись, что все тарелки абсолютно плоские и их накрывают прозрачные полукруглые крышки.
— Новинка из Артефактума. Продукты под ними сохраняют свежесть несколько дней, — просветил Мейсон, в этот момент возясь с бокалами. — И да, я прекрасно помню, что обещал не пить без твоего разрешения, но всё же предложу: ты не желаешь немного вина? Или шампанского? Или, если хочешь, я могу специально приготовить слабоалкогольный коктейль.
— Почему ты предлагаешь? — хитро спросила я. — Мне казалось, я ясно выразила своё отношение к спиртному.
— Здесь всё же прохладно, алкоголь поможет согреться, — почти невинно сообщил жених, а потом с поддёвкой добавил: — А ещё я предположил, что ты на самом деле испытываешь меня на прочность и иногда намеренно вводишь в заблуждение. Конечно, это достаточно забавно, я мог бы поиграть в эту игру ещё, но почему-то мне кажется, что тебе самой неудобно.
— Уговорил, — улыбнулась я, принимая поражение, и попросила: — Сделай, пожалуйста, коктейль.
В воздух тут же поднялись бутылки, стаканы, блюдца, ложки и какие-то хитрые приспособления. Всё вертелось вокруг нас — то ли в руках Мейсона, то ли из-за его магии. Я совершенно перестала понимать, что происходит, просто следила за руками и этим непривычным хороводом.
Зачем-то жених провёл кусочком апельсина по ободку бокала. В это время сахар сам высыпался из сахарницы на летающее рядом блюдце, которое тут же подхватил Мейсон. Перевернув бокал, он окунул его в сахар и тщательно покрутил, а когда вновь взял бокал правильно, по краю блестели сладкие кристаллы.
Невесть откуда взявшиеся кубики льда, точно дождавшись своей очереди, сами заскочили внутрь, заполнив сосуд почти доверху. А в это время несколько ягод клубники вместе с какой-то тягучей красной жидкостью попали в странный прибор — и он тут же загудел. Выливал из него Мейсон уже клубничное пюре. Только после этого из подлетевшей бутылки, которая сама по себе с лёгким хлопком открылась, мужчина наполнил бокал до краёв.
Пока жених бережно размешивал всё это длинной ложечкой, клубничка и долька апельсина устроились на ободке, завершая магию.
— Прошу, — подал Мейсон мне угощение. — Он называется «Королевская мечта».
— Ты специально название подобрал? — хмыкнула я, принимая из рук жениха бокал.
— Нет, просто подумал, что тебе на вкус понравится, — сообщил он, быстро взболтав что-то для себя.
Мейсон использовал напитки покрепче, но я сегодня решила не изображать из себя праведницу. Всё равно меня уже раскусили, да и не хотелось портить настроение. Мы плыли по реке, рядом с нами были только ветер и волны, и я неожиданно чувствовала себя в этот момент совершенно свободной.
Признаться, я не думала, что коктейль, где столько льда, способен согреть. Однако мелкие пузырьки, проникая внутрь, действительно делали теплее. И как-то легче что ли. Без того хорошее настроение становилось только лучше.
— Не забывай кушать, — заботливо предупредил Мейсон, передав мне тарталетку.
Я не стала разбираться, что в ней намешано, однако она удивительным образом пришлась мне по вкусу. Затем я попробовала разные канапе, брускетты. Жених смешал для меня следующий коктейль, на этот раз с персиковым пюре и не таким пафосным названием. День казался всё лучше и лучше. Пока Мейсон вдруг не спросил, словно невзначай:
— Так ради чего ты притворялась девицей строгих правил?
И настроение у меня тут же подпортилось. 
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— Разве не такой должна быть идеальная невеста наследника герцога? — наугад попыталась я подобрать аргумент, однако Мейсон не купился и напомнил:
— Ты не пыталась мне понравиться.
Вздох у меня получился очень тяжким. Объяснять свои мотивы жениху, от которого я планировала отвязаться, не хотелось, но требовалось как-то правдоподобно соврать. И тут удивительно к месту пришёлся совет Фресы.
— Я должна тебе кое в чём признаться, — скорбно сообщила я.
Жених вздёрнул бровь.
— На самом деле я влюблена в другого.
Между нами повисла неловкая тишина. Жаль, что по выражению лица Мейсона я не могла понять, о чём он думает — пришлось дожидаться, пока у меня поинтересуются:
— Это кто-то из твоей страны?
Ответа я заранее не придумала, поэтому пришлось импровизировать на ходу. Однако я решила, что если буду говорить про Фёна, то окажется правдоподобнее. С этими мыслями я и сообщила:
— Нет, отсюда.
Мейсон почему-то заметно повеселел. Возможно, решил, что раз отсюда, то влюблена я недавно, а раз недавно, то чувства не глубокие. Или не знаю, до чего он там додумался, но спросил неожиданно:
— И чем твой возлюбленный занимается?
— Он… владелец… развлекательного… заведения, — очень медленно, стараясь максимально расплывчато описать клуб, проговорила я.
— Полагаю, вы познакомились, когда ты туда заглянула? — предположил Мейсон, попав сразу в точку.
— Только не надо, пожалуйста, пытаться разузнать, о ком речь! — поспешно попросила я, но жених только хмыкнул и примирительно пообещал:
— Не буду.
Удивительно, но во время этого неприятного на первый взгляд разговора, он почему-то выглядел крайне благодушно. Богиня знает, какие цели он преследовал, но следующий вопрос застал меня врасплох:
— И чем же он тебе так приглянулся?
— Что значит «чем»? — растерянно пробормотала я, пытаясь анализировать ситуацию.
Как по мне, влюблялись как-то спонтанно и бескорыстно. Вот трепещет твоё сердце при виде человека — и всё, любовь. Правда, привлекательные достоинства у Фёна тоже имелись, поэтому я нерешительно и сумбурно попыталась объяснить.
— Он… — протянула я и замялась.
Красивый? Так я не видела его лица без маски.
С шикарным телом? В принципе да, но звучит как-то пошло, так ещё и Мейсон ему так на глаз не уступает.
Богатый? Поди пойми, сколько у него за душой, ну и не при наследнике герцога про деньги заикаться.
— Он такой понимающий, — с удивлением призналась я, сама от себя не ожидая. — Мне хорошо с ним, я могу не притворяться и честно говорить всё, что хочу. А он поддержит и подскажет…
— Не хочешь попробовать не притворяться со мной? — ехидно предложил Мейсон, совершенно сбив меня с толку.
— Я, конечно, могу не притворяться лично с тобой, — предположила я скептично, — но честность на позиции будущей герцогини — излишняя роскошь.
— А тот мужчина, который тебе нравится. У него относительно тебя какие намерения? — напрямик спросил жених.
— Понятия не имею! — незамедлительно призналась я.
— Он знает о твоих чувствах?
— Есть шансы догадаться, — смутилась я.
— То есть напрямую ты не говорила?
Повисло неловкое молчание. Впрочем, не очень себя чувствовала только я, потому что Мейсон, переждав пару минут и поняв, что отвечать я не намерена, предложил:
— Позволь мне просто поухаживать за тобой, раз речи о свадьбе с твоим возлюбленным пока не идёт. Давай представим, что между нашими семьями нет никаких договорённостей. Как будто мы просто познакомились и решили пообщаться поближе.
— Но договорённости есть! От них зависит… — в этот момент я прикусила язык, поняв, что я пьяна, но не настолько. Не стоило выдавать те подробности, о которых от мне лично не говорил. Помотав головой, я сделала вид, словно оговорилась и поправилась: — В общем, я принцесса, а ты будущий герцог, на нас все смотрят и строят свои планы на этот брак. Я не смогу объясниться, если какое-то время мы будем изображать влюблённую парочку, а потом выяснится, что у меня всё это время был другой. 
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— Тебя так волнует, что я стану герцогом? — неожиданно спросил Мейсон, и я невольно вздрогнула. Как в воду глядел, честное слово!
— Не то чтобы волнует, — попробовала я юлить.
— А если бы тот другой оказался герцогом, тебя бы это остановило?
— Нет, — немедля выпалила я, понимая, что Фён бы прикрыл мне спину.
Разрешил бы что угодно и помог во всех моих сумасшедших задумках. Ещё бы подсказал, как хитрее сделать.
— Эсси, — вкрадчиво обратился ко мне Мейсон, и от звучания моего имени в его устах у меня побежали мурашки по коже. — Я не прошу у тебя много. Если ты скажешь, что отчаянно не желаешь за меня замуж, потому что не сможешь прожить со мной всю жизнь, я отступлю и выставлю всё так, словно я сам инициирую разрыв помолвки.
— А как же титул герцога? — выпалила я и мгновенно зажала рот руками. Алкоголь отвратительным образом развязал мне язык!
— А что титул? Я в любом случае его получу рано или поздно, — спокойно пояснил жених. — Я совершенно не тороплюсь, но и не стану оттягивать момент специально.
И хоть говорил он достаточно равнодушно, однако звучала в его голосе какая-то необъяснимая уверенность. Словно он не верил в возможность отсрочки. Словно и мысли не допускал, что я в итоге откажусь от брака с ним. Это мне совершенно не нравилось. Кто знает, как жених себя поведёт, если в итоге не добьётся желаемого. Сдержит ли свои обещания?
— Я прошу тебя просто дать мне шанс. Побыть со мной настоящей, не пытаясь обманывать. Возможно, я смогу дать тебе намного больше…
— Ты купить меня, что ли, хочешь? — подозрительно прищурилась я, не понимая, к чему он ведёт.
— Я хочу хорошие отношения с супругой, — прагматично сообщил он. — Причём с той, которая мне нравится. Ты мне очень симпатична. Ты потрясающе красива, и даже твой маскарад в первый день не смог это скрыть. Ты уверенная в себе, смелая, немного дерзкая — мне это по вкусу. Но ты не подпускаешь меня близко. Даже шанса не даёшь показать всем свои достоинства, а ведь я всерьёз намерен тебя очаровать.
Ох, ну всё! Я всё поняла — у него проснулся охотничий азарт. Видимо, его и так задевало, что я ворочу от него нос, а тут я ещё подлила масла в огонь, сообщив про другого. Теперь я словно дичь, которую нужно загнать. Богиня, почему я всё только усложнила?!
— Ладно, договорились, — вздохнула я, но сразу предупредила: — Только помни, пожалуйста, о своём обещании! Если я скажу «нет» — никаких там вторых шансов и дополнительных попыток!
— Разумеется, — согласился Мейсон и напомнил: — Я человек слова.
Несмотря на всё, сделка мне не очень нравилась. Где-то до третьего коктейля — после него на ситуацию я посмотрела более оптимистично. Всё же я ничего не теряла, зато могла больше не притворяться. А после честного разговора на душе стало легче! Я наконец-то плыла на паруснике, о котором всю жизнь мечтала, меня окружали прекрасные виды вдоль долины реки. И даже то, что жених приобнял меня за плечи, я записала скорее в плюсы, чем в минусы. Шляпку я сняла без всякой задней мысли — просто она чуть мешала обзору, а сверху нас всё равно прикрывал навес. Вот только мужчина в тот же момент оказался ещё ближе.
Стоило признать, что прикосновения Мейсона мне нравились. Даже через плед я ощущала идущее от него тепло. И особенно трепетно реагировала на нежный обжигающий шёпот на ушко, которым жених проводил мне экскурсию по местным памятникам природы.
Они, конечно, волновали меня в последнюю очередь. Я почти ничего не запомнила и не рассмотрела. У меня просто помутилось сознание и куда-то уплыло, но я беспринципно наслаждалась происходящим. И, подозреваю, Мейсон прекрасно знал, что творит, потому что действовал слишком уверенно.
Я даже пропустила момент, когда он тем же тембром спросил:
— Напомни мне, пожалуйста, условие про поцелуи после свадьбы сейчас действует или нет?
— Нет, — осоловело повторила я, но в следующую же секунду, тряхнув головой, пришла в себя. — Да!
— Так нет или да? — хитро спросил Мейсон, словно змей-искуситель.
— Не сейчас! — категорично решила я, вроде бы и отказавшись, и оставив место для манёвра.
— Ладно, я примерно понял, — как будто согласился на мои условия жених, однако в следующее мгновение его нежные губы оказались у меня на шее. 
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Богиня, что он вытворял! Что он творил со мной! Да у меня язык не поворачивался попросить его прекратить! Я просто подставляла шею так, чтобы предоставить мужчине больше простора для творчества. Он то спускался к основанию шеи, то поднимался к ушку, чтобы чуть прихватить губами мочку. А его дыхание рисовало волнующий узор.
Отстранился он от меня так же внезапно, как начал безумно соблазнять. Просто вдруг заметил:
— Ты, наверное, очень проголодалась, — и начал кормить с рук.
Я понимала, что схожу с ума, но внутри меня всё трепетало, если его пальцы в процессе случайно касались моих губ. Грудь тяжело вздымалась. Невольно я тянулась за каждым следующим угощением и покорно съедала всё. А Мейсон лишь самодовольно улыбался, в этот момент чем-то неуловимо напоминая мне Фёна.
Подумать про время я догадалась лишь тогда, когда вы выплыли в небольшое озерцо, затем сделали по нему круг почёта и вернулись в реку. Только на этот раз идти пришлось против течения, поэтому ветер старался словно в два раза сильнее.
Обратную дорогу до столицы в экипаже я провела в молчании — кажется, я начала трезветь и принимать всё, что до этого вытворяла. Впрочем, жених сидел со мной рядом и бесстыдно обнимал за талию, что серьёзно усложняло ситуацию. Зато я хотя бы догадалась надеть шляпку, и она немного увеличивала моё личное пространство.
На прощание Мейсон страстно поцеловал мне ладонь, взбудоражив и без того взволнованное сердце. И оставил под любопытными взглядами домашних.
— Как у вас продвигаются дела? — деликатно уточнила герцогиня Терра с плохо скрываемым любопытством.
— Продвигаются, — уклончиво ответила я, стараясь не выдавать эмоций.
— Надеюсь, он порядочный мужчина и тебя не обижает, — с лёгким волнением спросила Уна, однако успокоить её я не могла.
Ни я, ни алкоголь, который ещё не выветрился из меня окончательно и дёргал меня за язык.
— Нет, он коварный соблазнитель, — мрачно доложила я, и в холле повисла напряжённая тишина.
— В общем-то, это тоже неплохо, — с внезапной лёгкостью заметила герцогиня Терра 4. — Но кажется Эсси устала, а мы её тут держим. Фреса, проводишь сестру до комнаты? 
Фреса послушалась беспрекословно и с пугающим энтузиазмом. Наверное, она просто понимала, что наедине сможет выжать из меня больше подробностей. И, естественно, стоило нам закрыться в моей спальне, тут же требовательно вопросила:
— Ну и?
— Он меня напоил, — пожаловалась я. — Больше нельзя с ним выпивать, даже чуточку — я совершенно перестаю себя контролировать.
— Между вами что-то было?! — восторженно предположила сестра.
— Я всё же не настолько беспринципна, чтобы спать сразу с двумя, — осадила я сестру и тут же поправилась: — И даже по очереди — не настолько. Мы и не целовались. Ну, я не целовалась, а он очень даже. О Богиня, у меня до сих пор шея горит и мурашки по всему телу от одних воспоминаний!
— Где вы сегодня были, что ты позволила ему подобное? — хмыкнула сестра, не разделяя моих страданий.
— Мы были на яхте! — вдруг вспомнила я, подумав, что день, в сущности, прошёл отлично. — Величественный парусник с мягкими диванами и множеством угощений, а не эти ваши лодки и старые корабли. Представляешь, Мейсон сам управлял судном с помощью своего ветра, поэтому путешествовали мы только вдвоём!
— И о чём вы говорили?
— О многом. Он раскусил, что я притворялась. И я ему призналась, что влюблена в другого.
— И как он отреагировал? Оскорбился? Заревновал? Решил вызвать его на дуэль? — тут же накидала неподходящих Мейсону вариантов сестра, но я лишь поморщилась от её предположений.
— Мне кажется, он не поверил. Или не воспринял всерьёз. Но, в любом случае, выслушал новость совершенно спокойно. Просто попросил меня вести себя с ним свободно, чтобы мы познакомились поближе. И даже сказал, что отступится и возьмёт всю вину на себя, если я в итоге ему откажу.
— Надо же, как благородно, — восхитилась сестра.
— Я же говорю, мне кажется, он не рассматривает вариант своего провала, — напомнила я и тут же получила от сестры предательское:
— А у него есть шансы на провал?
Я аж! Аж воздухом чуть не задохнулась от возмущения, и Фресе пришлось объясняться:
— Ты не пойми меня неправильно, просто сейчас ты выглядишь так, словно тебя можно отвести под венец, и ты на всё согласишься.
Очень хотелось в ответ возмущённо фыркнуть, но вышел лишь тяжкий вздох. Были очень велики шансы, что если Мейсон спросит у меня на ушко своим томным шёпотом, выйду ли я за него, то я на всё соглашусь. Особенно если перед этим выпью больше трёх бокалов. 
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Мейсон 
Настроение после прогулки на яхте у меня было приподнятое. В конце концов Эсси, вероятнее всего, призналась мне в любви. Правда, она не знала, что признаётся и что я это я, но подобные мелочи ничуть не омрачали внутреннее чувство триумфа. А ещё я понимал, что если герцог-Фён её ни капли не смущает, то у меня есть все шансы.
С этими мыслями я и вернулся в столичное поместье, совершенно позабыв, что меня каждый день здесь встречают фразой:
— Вы уже выбрали дату свадьбы?!
Нынешний герцог Аир и по совместительству мой дедушка торопливо летел на своём любимом кресле вниз вдоль лестницы. Несмотря на проблемы со здоровьем в целом и с ногами в частности, магия и острый ум деда не подводили. В этом самом кресле он долетел от нашего родового замка в горах до столичной резиденции без единой остановки, хотя родня изрядно нервничала всю дорогу.
Только вот вышла незадача: дедушка прибыл ради моей свадьбы, но выяснилось, что сторона невесты попросила её отложить.
— Деда, я же тебе уже говорил, что у нас пока период знакомства, — отмахнулся я, пытаясь как-то сбежать от старшего родственника, но не тут то было.
С поразительным проворством кресло вильнуло и преградило мне путь.
— Если у вас знакомство, то почему со мной её не знакомишь? — провокационно спросил герцог Аир.
— Дедушка, — только закатил я глаза. — Я же тебе уже объяснял. Эсси привезли в другую страну, пытаются выдать замуж за незнакомого человека. Она только-только начала ко мне привыкать — ещё рано знакомить её с родственниками.
— Почему это? — возмутился дедушка.
— Вы мне всю рыбу распугаете, — напрямик заявил я, и глава рода расплылся в улыбке.
— Она тебе нравится, да? Нравится, я же по глазам вижу! — задорно заявил он, наворачивая вокруг меня круги на своём кресле. — Красивая?
— Прекрасная, — честно ответил я, вспоминая мою принцессу с золотистыми кудряшками и ясными глазами.
— И умница? Твоя мать говорила, все рассказывали, какая она умница! А характер какой?
— Характер у неё намного интереснее, чем нам писали. Упрямая очень, изобретательная, но при этом очень нежная и ласковая. В моём вкусе!
— Вот какую хорошую невесту тебе подобрали! — обрадовался дед. — Хватай её и женись!
— Не торопи, пожалуйста, — в очередной раз попросил я, но на этот раз решил объясниться: — Не хочу её из-за договорённостей принуждать. Дай я немного за ней поухаживаю, а потом предложение сделаю как положено. Чтобы она сама согласилась. Ты же бабушку тоже перед свадьбой на свидания водил.
— Тоже верно, — покладисто согласился герцог и вдруг подкинул мне интересную идею: — А вы уже заглядывали в парк Луны? Где наши ребята волшебные карусели поставили, которые от магии крутятся? В Бае-то, наверное, ничего такого ещё нет.
— Нет, ещё не заглядывали, там людей обычно много, — задумался я, уцепившись за новую информацию. — А кто, говоришь, там хозяйничает? Наши ребята?
— Наши-наши! Не помню, правда, из какого графства, но точно наши. Конечно, там ещё кто-то из огненных да водных магов кто-то, но наши, вроде как за главных.
Удивительно, идея оказалась интересной и требовала срочной доработки. 
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Эсси 
В этот раз мы с Мейсоном отправились куда-то уже под вечер. Провожали нас удивлёнными взглядами, заинтригованными даже, я бы сказала. Уна, не выдержав, на минуту отозвала моего жениха в сторону посекретничать. Отпустила она его, впрочем, удовлетворённая. Практически восхищённая, так что мне оставалось только с нетерпением ждать свой сюрприз.
Ехали мы недолго — место явно находилось в центре столицы. Однако, если обычно кучер просто высаживал нас и приезжал к назначенному времени, потому что экипажу стоять было негде, то сейчас нашлось много свободных мест. Кажется, посетители к этому часу не приезжали, а разъезжались.
В этом я убедилась, когда Мейсон помог мне выбраться из кареты. Люди неспешно, но в приличном количестве, выходили из ворот парка и разбредались или разъезжались по своим делам. Но я никак не ожидала, что кто-то окликнет по имени моего жениха.
Как минимум, потому что по имени звать наследника герцога могло очень ограниченное число людей. В первый миг я даже перепугалась, что меня привезли знакомить с роднёй. Этого я совершенно не хотела и предпочла бы провалиться сквозь землю, но, к счастью, жених поднял руку в приветственном жесте и пояснил:
— Игнисы. Пойдём, познакомимся?
Вообще я была против. Я знала, что Игнисы — одно из четырёх герцогских семейств империи, и, в случае если я выйду замуж за Мейсона, вероятней всего, мы будем близко общаться. Вот только, пока я надеялась расторгнуть помолвку, подобные знакомства лишь тяготили меня и мешали уверенности. Я словно слишком сильно погружалась в поток, из которого собиралась вынырнуть.
— Я так понимаю, вариантов отказаться у меня нет? — вздохнула я, рассматривая две парочки.
Два высоких крепких рыжих мужчины в сопровождении двух очаровательных блондинок. На их фоне я казалась маленьким и хрупким ребёнком.
— Мы можем ускользнуть от долгого разговора, если ты не желаешь. Но леди Алтея и леди Орихиме — это очень полезные знакомые. К тому же они обе приятные в общении. Мне кажется, тебе они понравятся, — мягко пояснил Мейсон, но я чуть замялась.
— А если вдруг мы с тобой не поженимся? — спросила я нерешительно.
— Тогда у тебя будет с кем перемыть мне кости, — преспокойно сообщил мой жених и добавил: — Женская солидарность — страшная сила.
После этого я почувствовала себя уверенней. Мне казалось, запомнить всех сразу окажется трудно, но, когда Мейсон представил две семьи, с перепугу они намертво отложились в моей памяти. Сэр Блейз — старший мужчина с коротким хвостиком рыжих волос — и леди Орихиме с небольшим округлившимся животиком оказались наследниками герцогского рода Игнис. А вот младший брат Блейза — сэр Райан и леди Алтея собирались стать герцогом и герцогиней Аква. Таким образом сегодня я познакомилась с двумя "оставшимися" самыми главными семьями в империи, не считая императорской.
— Поздновато вы в парк пришли, — заметил сэр Блейз, когда все формальности были соблюдены. — Все аттракционы скоро закрываются.
— Я знаю, — невозмутимо заметил Мейсон. — Но сегодня после закрытия я забронировал парк специально для нас.
Четвёрка озадаченно переглянулась между собой. Кажется, им в голову не пришло, что так можно было сделать, однако общую мысль выразила леди Алтея:
— Дети подрастут и сходим. Не стоит так надолго их с бабушками и дедушками оставлять — все будут волноваться.
Вздохнули они столь дружно, словно репетировали этот момент. Однако заявление меня несказанно удивило.
— А как же гувернантки? Или няни? — даже рискнула уточнить я.
Совершенно не представляла, почему подобная проблема возникает в столь высокопоставленных семьях. И не знала, готова ли оказаться в подобной ситуации сама.
— Разумеется, няни тоже у нас есть, — с мягкой улыбкой объяснила леди Алтея. — Вот только наши семьи немного особенные — у нас рождаются слишком сильные маги.
— Конечно, обычно сначала появляются мозги, а потом магия, — иронично заметил её муж. — Но наша младшая дочка в два года затопила дома подвал и пару комнат на первом этаже. Спасибо, её брат-близнец пока ничего подобного не выкидывает. 
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— И поскольку Ора, старшая дочь Алтеи и Райана, а так же наши Люк и Роксана огненные маги, — подытожила леди Орихиме, — глубоко впечатлившись потопом, мы стараемся, чтобы с детьми постоянно находился кто-нибудь из сильных взрослых. Либо огненных, чтобы справиться с пламенем, либо водяных, чтобы хотя бы его потушить. Кто знает, когда и каким образом у детей пробудятся способности.
— Ох, — только и смогла выдохнуть я, представив, сколько же внимания требуют одарённые дети.
В нашем королевстве магия пробуждалась в двадцать лет. И правильно делала. Фресе досталась сила вызывать дождь своими слезами. Не представляю, что бы приключилось, появись она у неё в детстве. Королевство, наверное, залило бы.
От всей души проникшись проблемой, я не просто посочувствовала семьям, но и отложила ещё один аргумент в копилку против брака с Мейсоном. Я искренне сомневалась, что способна справиться с сильной незнакомой мне магией у собственного ребёнка. Хотя, если вдруг, то я хотя мы смогу использовать Сахаринку как няню и гонца.
Распрощалась я с новыми знакомыми в крайней задумчивости, что, конечно, не укрылось от Мейсона. Отойдя на приличное расстояние, он поинтересовался:
— Тебя что-то беспокоит?
Ответила я не сразу. Беспокоило меня примерно всё, поэтому сначала я решила прощупать почву.
— Получается, у леди Алтеи и сэра Райана трое детей? — уточнила я.
— Да. Старшая девочка — огненный маг. И разнополые близнецы — водные.
— И у леди Орихиме и сэра Блейза тоже ожидается третий?
— Совершенно верно. Но там дети помладше. Старшему мальчику скоро исполнился четыре, а второй девочке только два.
— У старшего какие-то проблемы? — задала я вопрос в лоб.
— Почему ты так решила? — приподнял вверх брови мой жених.
— Просто третий... И так скоро... — пробормотала я, не одобряя подобную спешку, однако Мейсон на моё предположение лишь рассмеялся и объяснил:
— Леди Орихиме рожает не потому, что их роду нужны запасные дети — ей просто нравятся маленькие, да и вышла замуж она поздновато. Смеётся, что успевает, пока может. Но на самом деле она сильная жрица — урождённая принцесса Курвосакии, как никак 5. Ей проще всего и беременность со своими способностями перенести, и восстановиться после родов. 
— Понятно, — вздохнула я, озадаченная новыми фактами.
И тут, на его беду, я вспомнила, что он просил меня быть настоящей и говорить с ним честно. И у меня нашлась одна очень честная, моя личная мысль, которая в титулованных семействах считалась крамольной. Поэтому я категорично выдала:
— А я не хочу много детей. Я хочу одну девочку.
Между нами ненадолго повисла тишина, после которой я полагала, что Мейсон попробует мне возразить. Однако он лишь с лёгкой хитринкой в голосе спросил:
— А если будет мальчик?
— Значит будет один мальчик, — категорично решила я. — Но я не собираюсь рожать много детей. Даже двоих не хочу. И уж тем более не согласна плодиться лишь бы родить наследника мужского пола.
Мы в этот момент шли по дорожке в парке, и лица собеседника я не видела. Предполагала лишь, что это может быть наш последний разговор и после такого свидание пройдёт впустую. Я совершенно не удивилась, когда мы вдруг остановились и Мейсон, повернувшись, крайне серьёзно загляну мне в глаза.
— Это твоё настоящее желание? — спросил он спокойно, однако чувствовалось в его голосе нотка волнения. — Ты не пытаешься снова саму себя переиграть?
— Нет, Мейсон, — вздохнув, ответила я решительно. — Это действительно то, о чём я думаю. У меня семь сестёр и маленький брат. Наша мать погибла при родах близняшек, пытаясь дать королевству наследника. Наша первая покойная нынче мачеха родила трёх девочек, но наплевала на них, потому что всё мечтала о мальчике. Думала, он поможет ей добиться благосклонности отца. Я не хочу так жить и не желаю моему ребёнку судьбы подобной нашей. 
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Я ожидала чего угодно, но только не того, что Мейсон, отпустив мою руку, порывисто меня обнимет. Без разрешения, но при этом и без всякого романтического подтекста. Просто заключит в тёплые уютные объятия, которые словно защищают меня от всего мира. И пусть я совершенно не понимала, в чём дело, но невольно в ответ положила руки жениху на спину.
— Спасибо, что поделилась, — негромко сказал он.
— История нашей семьи — не особый секрет, — недоумённо отозвалась я.
— Но не твои чувства. Поверь, я действительно благодарен тебе за твою честность. Хочешь одну девочку — будет у герцогства наследница, а не наследник. Не переживай об этом.
— Так просто? — не поверила я в услышанное, которое совершенно не вязалось с моей реальностью.
В моём представлении будущему герцогу стоило меня поуговаривать, рассердиться или, на худой конец, пригрозить, что не мои дети унаследуют титул. Сейчас больше проходило на то, что он мне зубы заговаривает, лишь бы я на свадьбу согласилась, а дальше выставит другие условия.
— А почему нет? — с необъяснимой теплотой рассмеялся Мейсон и чуть отстранился, чтобы заглянуть мне в глаза. — Ты в курсе, что в герцогстве Аква наследница именно леди Алтея 6? Титул хотели передать её кузену, но она отстояла свои права. 
— Ничего себе, — впечатлилась я.
Нет, конечно, отец до встречи с Уной как-то обмолвился, что следующим королём может стать один из наших с сёстрами мужей, хотя придворные шептались про внука. Но империя, что давала женщине право встать во главе рода, казалась мне сейчас необычайно прогрессивной.
— А Мэган, у которой ты сейчас живёшь, вышла замуж и передала почти все хлопоты, связанные с управлением территорией, мужу. Кстати, тому самому кузену леди Алтеи. Так что в твоей позиции я не вижу никаких проблем.
— А сам-то ты чего бы хотел? — подозрительно спросила я, не понимая этой благосклонности.
— Я, конечно, предполагал, что у меня будет двое детей. Но я предпочту счастливую жену с одной дочкой, если тебе так будет лучше, — простодушно отозвался Мейсон, улыбаясь удивительно проникновенно.
Как будто знакомо и безумно смущающе. Совершенно обескураженная его ответом, я отстранилась и, взяв жениха за руку, потянула дальше по тропинке:
— Пойдём, мы тут слишком долго стоим. Меня сюрприз ждёт.
Мейсон быстро перегнал меня и сам повёл вперёд. Только ладонь мою не впускал, хотя обычно я держалась за его локоть.
Вечернее небо постепенно темнело, и я начала сомневаться, что смогу что-то разглядеть в темноте. И вообще не понимала, почему жених решил устроить всё в столь позднее время.
Сомнения улетучились, стоило нам выйти из-за поворота. Всё вокруг усыпали разноцветные магические светлячки. Они стелились вдоль дорожек, прятались в траве и кружили возле больших ярких конструкций, расположенных по всему парку.
— Добро пожаловать, уважаемые гости! — с улыбкой встретили нас несколько сотрудников парка.
Немного освоившись в империи, по их внешности я смогла определить, что передо мной беловолосые маги воздуха и рыжеволосые маги огня. За светлячков, видимо, отвечали последние.
— Благодарим за гостеприимство, — поприветствовал хозяев Мейсон, и я следом за ним. После чего жених обратился ко мне: — Итак, с чего начнём?
Моё внимание сразу привлекла большая карусель под куполом, которая состояла из разнообразных ярких животных. Переливаясь светлячками, она словно манила к себе, но я вдруг осеклась и не смогла сделать и шага.
— Что-то случилось? — озадачился Мейсон, заметив моё взгляд.
— Это, наверное, слишком по-детски, — невольно проговорилась я, а потом прикусила язык. 
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Не хотелось мне выдавать подобные мысли, но сегодня меня потянуло на откровенности.
— Какая разница? — Мейсон, казалось, даже не заметил проблемы. — Здесь только ты, я, и люди, которые ни за что не выдадут твои секреты.
Не сговариваясь, мы тут же посмотрели на невозмутимых сотрудников парка. Подыгрывая моему жениху, они по очереди изобразили, словно застёгивают свой рот. Но один из них, словно невзначай, заметил:
— Леди Орихиме и сэр Блейз, кстати, предпочитают карету.
— А леди Алтея дельфина, — поддержал его коллега. — Сэр Райан же всегда садится на тигра позади неё.
Дело приобретало совершенно иной оборот, поэтому я решила, что и мне ни к чему загонять себя в рамки. С интересом обойдя всю карусель по кругу, остановилась я в итоге на чём-то вроде одноместных саней в виде лебедя. Мейсон, не задумываясь, сел на дракона рядом со мной.
— Так как вы единственные гости сейчас, просто подайте знак, когда захотите остановиться, — попросил нас работник парка, после чего отошёл на почтительное расстояние, с которого не смог бы слышать наш разговор.
Через пару секунд тишины, животные пришли в движение. То поднимаясь вверх, то опускаясь вниз, они при этом вращались по кругу. Ненавязчиво, не быстро, но достаточно забавно. А светлячки стекались к нам, игриво подсвечивая то какие-то детали аттракциона, то незамеченные мной до этого интересные места в парке.
— Нравятся лебеди? — осторожно спросил Мейсон, отвлекая меня от окружающего пейзажа.
— Да, — призналась я с лёгкой улыбкой, а потом меня вообще потянуло на откровенность: — Знаешь, я не помню в какой сказке, но где-то героиню несла дюжина белых лебедей. Вот всегда мечтала о чём-то подобном, но с настоящими птицами так явно не выйдет, да и жалко их.
А потом я с хитринкой посмотрела на «скакуна» моего жениха и уточнила:
— На драконе, наверное, проще покататься.
— Да, меня как-то подвозили, — равнодушно заметил Мейсон, а у меня аж глаза загорелись.
— Правда?
— У меня же муж сестры князь ледяных драконов, — с лёгкой улыбкой заметил жених. — Мы как-то вместе летели в империю.
Почему-то от этой новости у меня дух перехватило. С придыханием я спросила:
— И как ощущения?
Только Мейсон почему-то растерялся. Пожав плечами, он озадаченно ответил:
— В общем-то ничего особенного. Чуть более устойчиво, чем своим лётом, но всё равно я предпочитаю себя страховать магией. И это меня вёз достаточно аккуратный дракон. Я видел, как они лихачат — спасибо, увольте.
Слова дошли до меня не сразу. «Своим лётом» показалось мне сперва странным выражением. Я даже подумала, что что-то неправильно перевела. Конечно, я свободно говорила на высшем языке, которым пользовались в империи, но всё же он был мне не родным. И только потом я осознала, что мой жених ведь маг воздуха, а значит…
— Ты тоже умеешь летать?! — ошеломлённо уточнила я.
— Разумеется, — улыбнулся Мейсон чуть снисходительно, и я бы даже успела обидеться на его тон, как он совершенно спокойно объяснил: — Я и не думал, что тебя интересует подобное. Хотя сегодня нам ещё предстоит парить в воздухе.
— Там, да? — тут же бросила я взгляд пока лишь чуть-чуть подсвеченные аттракционы.
Сразу я их толком не осмотрела, но после слов Мейсона стало интересно. Мне почти сразу захотелось их опробовать, но я, чтобы не показать излишнюю заинтересованность, досидела ещё один круг и только потом попросила остановить карусель.
Однако я совершенно не ожидала, что, когда я стану вылезать из своей лебяжьей лодочки, меня подведут ноги. 
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Пошатнувшись, я чуть не потеряла равновесие, но, к счастью, в тот же миг оказалась в крепких мужских объятиях. Горячих, но при этом удивительно уютных, из которых совершенно не хотелось освобождаться.
— Эсси, всё в порядке? — услышала я обеспокоенный голос Мейсона.
— Голова немного закружилась, — пожаловалась я и пообещала торопливо: — Но это быстро пройдёт!
— Не желаете ли немного отдохнуть и попробовать нашего лучшего мороженого? — предложил сотрудник и указал рукой в сторону живой изгороди.
Где там мороженое я не поняла, но спорить не стала. Всё равно хотелось прийти к равновесию — и физическому, и душевному.
За кустами оказалась очаровательная полянка с несколькими столиками под открытым небом. Приготовленный для нас уже подсвечивали цветные светлячки. Как только Мейсон помог мне присесть, сотрудники парка тут же поставили перед нами по три шарика мороженого в креманках и оставили нас условно наедине.
— Вкусно? — поинтересовался жених, как только я проглотила первую ложку.
— Неплохо, — игриво ответила я.
— Но не впечатлило? — тут же раскусил меня Мейсон.
— Я предпочитаю щербеты. Причём без молока, — созналась я, и по глазам поняла, что он запомнил.
— А что ещё нравится?
И я, чувствуя себя немного бесстыдно, решила не скрывать. Мне казалось, что я словно выпрашиваю специально разные вкусности, но, с другой, стороны я понимала, что Мейсон готов дать мне намного больше в попытках добиться моей благосклонности.
Мы разговорились сначала о еде, потом о разных странах. Жених мой тоже не так много путешествовал, но в империю стекалось много занятных иностранцев. Не сразу я поняла, что мороженого уже давно нет, а мы всё разговариваем, увлечённые друг другом. Осознала только в тот момент, когда Мейсон внезапно попросил:
— Замри на минутку.
Я действительно замерла, а жених, достал платок, потянулся ко мне и осторожно, словно боясь сделать неприятно резким движением, протёр место у меня над верхней губой. Я сидела в странном напряжении, чувствуя его пальцы через ткань. Второй раз он меня так ловил! А я второй раз по-глупому велась. Вернуться к прежнему игривому настроению я не смогла, даже когда Мейсон убрал руку.
Впрочем, его это более чем устроило. Я заметила, как уголки его рта дрогнули в довольной улыбке.
— Пойдём опробуем оставшиеся аттракционы? — предложил он, вставая и галантно протягивая руку.
— Давай, — согласилась я.
И вроде бы всё было как обычно, но что-то между нами невозвратно менялось. Возможно, в наших отношениях. А возможно я сама. Мейсон оказывался всё ближе ко мне, и я переставала этому противиться.
Гигантские ракушки, вальсирующие по кругу, а так же карусель, на которой мы взлетали над землёй, мне, конечно, понравилась, но запомнилась больше тем, как мы прижимались с Мейсоном друг к другу. Зато вот гигантское колесо, что поднимало нас над столицей, привело меня в полный восторг.
Огромная величественная Инития светилась ночными огнями до самых окраин. Поблёскивали столичные речки, тёмным ворохом листвы шумели летние деревья. Первые четыре круга я даже говорить ни о чём не хотела — пересаживалась с места на место, рассматривая город с разных сторон. На пятый Мейсон, заметив, что я немного отвлеклась, всё же спросил:
— Красивый город, правда?
— Да, — подтвердила я и решила вежливо поддержать беседу. — Но дело не только в самом облике города. Мне в принципе здесь нравится. Здесь более прогрессивное общество, не застрявшее в традициях. Много нового, чего не найдёшь в других местах. Да и не только нового — у нас вот маленькая страна, и отец так и не озаботился портальным переходом. Нравится, что в Инитии безопасно, и я могу гулять без охраны.
Здесь Мейсон почему-то кашлянул, и я сразу за это зацепилась:
— Я чего-то не знаю? Я всё же рискую или за мной следует отряд шпионов? 
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— Ни то и ни другое, но все же знают, что ты моя невеста, — напомнил мужчина.
— Так и в Бае все знали, что я принцесса, — не поняла я особого статуса. — Наоборот, это только усугубляло ситуацию. Нас с сёстрами могли попытаться выкрасть, чтобы повлиять на отца.
— В Инитии просто все знают, что если кто-то перейдёт мне дорогу, то в лучшем случае не досчитается костей, — буднично заметил Мейсон, и я как-то сразу вспомнила, что он рассказывал о силе своей магии. — Да и с помощью ветра я любого найду даже под землёй.
Уже приоткрыв рот, чтобы слегка поёрничать, я внезапно сбилась с мысли. Недоверчиво прищурившись, я вкрадчиво уточнила:
— Ты, значит, и меня в любом месте найти сможешь? И, наверное, даже за мной проследить?
— Могу, — беззаботно признался жених и тут же добавил: — Но не стану без веской причины. Конечно, если ты потеряешься, то я прибегну к магии ветра. Однако просто так смотреть, куда ты ходишь днём, с кем общаешься, я не стану. Я же не преследователь какой-то.
Я не знала, насколько могла доверять Мейсону в этом вопросе, но слова его звучали убедительно и очень… приятно. Мне даже немного совестно стало, что я заслала Сахаринку в его дом шпионить, но я успокоила себя, что в итоге летяга наблюдала не за ним.
На колесе мы катались долго — я буквально время тянула, не желая заканчивать наше свидание. И жених словно уловил мои мотивы, потому что предложил:
— Мы можем отпустить работников и просто прогуляться по парку. Думаю, светлячков нам оставят.
— А ворота не запираются? — озадачилась я, видев на створках замки.
— Запираются, — улыбнулся Мейсон хитро и замолчал, словно предлагая мне додумать продолжение.
Не то чтобы я его понимала с полуслова, но начала немного улавливать логику. Поэтому, прикинув расстановку сил, я наугад предположила:
— Если нас запрут, ты просто перенесёшь меня на руках через ограждение?
— Угадала, — довольно сообщил жених. — Устроит такой вариант?
— Давай попробуем, — согласилась я, почему-то в этот момент желая больше даже не прогуляться, а именно немного полетать в чужих руках.
Выйдя после этого круга из кабинки, мы поблагодарили работников парка. Разумеется, они любезно согласились оставить нас вдвоём и не гасить светлячков. Чем дальше мы уходили по тропинке, тем больше яркие огоньки следовали за нами, а аттракционы оставались в темноте. Это казалось немного грустным, но при этом внутри постепенно разгорались и другие приятные эмоции.
Тёплой ночью, раскрашенной яркими отблесками, мы шли по пустым дорожках и слушали шелест ветра в кронах деревьев, стрёкот в ночи. И ощущалось между нами нечто странное. Мы были друг для друга уже не незнакомцами, но ещё не близкими.
— И всё-таки я тебя не понимаю, — вдруг высказала я свои мысли, когда мы шли по мостику через пруд.
Остановившись, Мейсон внимательно на меня посмотрел.
— Мне, конечно, безумно приятно, но почти все гувернантки всю жизнь учили, что для удачного брака я должна стать идеальной. Иначе муж не станет на меня смотреть. А тебе как будто на всё это плевать. Я буквально все «заповеди» нарушаю, и слышу в ответ лишь одобрение. Более того, ты меня ещё и балуешь. Волей неволей закрадываются подозрения…
Договорить жених мне не позволил. Обхватив меня за талию, под мой испуганный вздох он приподнял меня и усадил на перилах. Мне было не слишком удобно, но зато наши глаза наконец-то оказались на одном уровне.
— Эсси, — выдохнул Мейсон, и от его низкого голоса у меня привычно пробежали мурашки и затуманилось в голове. — Почему у тебя совершенно нет мыслей, что ты просто мне понравилась? До безумия.
— Потому что я делала всё, чтобы не понравиться? 
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 — Ты с треском провалилась, — хитро сообщил жених, заглядывая мне в глаза, а руки его в этот момент чувственно скользили у меня по спине, чуть спускались на бёдра и всячески отвлекали моё внимание от важного разговора. — Ты совершенно свела меня с ума, заинтриговала и похитила моё сердце. Тебе кажется, что я от тебя что-то хочу?
— Да, — честно призналась я.
Секунду он помолчал, словно подбирая ответ. А затем с пугающей искренностью, чеканя каждое слово, сообщил:
— Я. Хочу. Тебя.
От этих слов у меня окончательно поплыло сознание. По всему телу прокатился жар. Казалось бы, мужчина заявил мне нечто весьма бесстыдное, но я обрадовалась этому как исполнению сокровенного желания.
— Я хочу тебя на всю жизнь, — меж тем уточнил Мейсон. — Чтобы ты была только моей. Чтобы просыпалась со мной в одной постели и каждый вечер желала спокойной ночи. Хочу, чтобы мы вместе сидели вечерами у камина и путешествовали днём хоть по столице, хоть по империи, хоть по миру.
— Но что такого особенного ты во мне нашёл? — попыталась я упереться в последний раз, однако уже понимала свой провал. — Я ведь совершенно обычная, если забрать у меня титул принцессы…
— Кто сказал тебе подобную глупость? — строго уточнил жених, а его руки продолжали блуждать по моему телу уже намного более откровенно. — Ты невероятная. Потрясающая. Красивая и смелая. Гордая и хитрая. Да если бы не эта помолвка, перед тобой бы очереди из женихов выстраивались, а я бы остался в дураках, никогда тебя даже не увидев. Когда думаю об этом, понимаю, что я действительно чертовски везучий.
— Ты совсем задурил мне голову, — пожаловалась я, одновременно безумно счастливая от его слов и слегка раздосадованная своей реакцией на них. — Льёшь мне мёд в уши, а я расслабилась!
— Проверим? — хитро хмыкнул Мейсон, и не успела я уточнить, что он собирается проверять, как он накрыл мои губы своими.
Я вспомнила о том, что хотела воздержаться от поцелуев с ним до свадьбы — и что вообще неприлично целоваться с женихом, пока не закончила отношения с любовником — где-то через минуту. Мы ласкали друг друга жадно, словно изголодавшиеся путники, но при этом его поцелуй был таким же сладким, как и слова. Естественно, оттолкнуть его я не смогла. Это казалось кощунством.
Он прикусывал мои губы и властно проникал языком в рот, а руки одновременно с этим провокационно через ткань задевали мои чувствительные места. Спускались к ягодицам и поднимались к оголённой шее, чтобы обжечь нежную кожу страстными касаниями.
У меня правда промелькнула мысль, что мы дойдём до конца прямо здесь, на этом мостике. И перспектива даже не пугала. Однако Мейсон не стал забираться мне под платье — он просто нашёл в себе силы отстраниться. Я невольно восхитилась его твёрдой волей! Восхитилась и в глубине души осталась капельку недовольна.
— Ты в курсе, что это мост для поцелуев? — не пойми зачем сообщил мне жених.
— Я так и поняла, что ты только из-за этого меня поцеловал, — с непередаваемым сарказмом сказала я.
И, видимо, сорвала этой фразой последние сдерживающие Мейсона мысли. Второй поцелуй оказалась не менее горячим, а затем плавно перетёк в третий. У нас горели губы, я сидела на перилах только благодаря крепким мужским объятиям, но прекратить казалось выше моих сил.
Не помню, каким образом мы остановились — кажется, у нас просто не осталось сил. И воздуха. Во всяком случае из парка жених уносил меня на руках. И, кажется, не шёл, а летел по воздуху, потому что я совершенно не чувствовала тряски. 
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Произошедшее я осознала уже с утра, когда Сахаринка доблестно пыталась меня растолкать.
— С добхым утхом! — сообщала она, дёргая меня за ухо.
Вероятно, она пыталась меня поднять, но сил на большее не хватало.
— Вы хотели сегодня съездить куда-то с гехцогиней, — безжалостно напомнила летяга и припечатала: — А чехез час уже обед, а не завтхак. Ты в импехии стала такой соней!
— Во всём виноваты мужчины, — пожаловалась я, и вдруг меня словно ушатом холодной воды окатили.
Вспомнив вчерашний вечер, я подскочила на кровати. Сердце колотилось словно бешеное, а эмоции совершенно смешались! Одновременно я испытывала и сладкую истому, вспоминая наши с Мейсоном поцелуи, и ужасный стыд!
— Ты чего? — не поняла Сахаринка моей встревоженности. — Забыла что-то?
— Нет, вспомнила, — пожаловалась я, прижимая к себе подушку. — Богиня, я — беспринципная ветреная женщина!
Фамильяр моих страданий не одобрила — вместо этого глянула скептично и поинтересовалась:
— И что же ты натвохила?
— Вчера я целовалась с Мейсоном, — прошептала я, не зная, с кем ещё поделиться. Даже Фресе я боялась рассказать. — Хотя мне казалось, что я люблю Фёна. И получается я сейчас кручу роман с двумя…
— Да, ты беспхинципная ветхеная женщина, — не стала меня щадить Сахаринка, но всё же предложила: — Может, ты уже забудешь о своём Фёне и останешься с Мейсоном? В конце концов, он твой жених, а нхавился ли тебе этот таинственный тип и не ясно вовсе.
— А вдруг я потом буду всю жизнь жалеть? Что вот так поддалась порыву и…
— А ты увехена, в каком из случаев ты поддалась похыву? Самое вхемя сделать вид, что ничего не случилось и начать подготовку к свадьбе. Нохмальный у тебя жених. Тебе что, целоваться с ним не понхавилось?
— Понравилось, — призналась я с тяжким вздохом.
— Больше, чем с Фёном? — продолжили допытываться летяга, и я на несколько минут серьёзно задумалась.
— Одинаково, — в итоге решила я и отвлеклась от переживаний. — Даже странно. Мне рассказывали, что с разными мужчинами ощущения разные, а тут одно и то же. Всё же я беспринципная ветреная женщина.
— В общем, не вижу никаких пхичин дехжаться за того, пехвого. Мейсон кхасивый, богатый, заботливый…
— Какая ты меркантильная, — укорила я Сахаринку, прервав на полуслове.
— Я пхактичная, — не смутившись сообщила летяга.
Но, надо признать, резон в её словах был. Меня всё меньше смущало, что я должна стать герцогиней, да и вообще почти закончились аргументы против этого брака. Остался только один момент.
— Но как же пение? Сцена? Всё же мне кажется, что этого Мейсон не одобрит…
— Да он выкупит тебе тот клуб, если скажешь, — категорично заявила летяга, окончательно сбив меня с толку.
Весь день я провела в раздумьях, не понимая, как сейчас правильно поступить. И в итоге пришла к выводу, что мне нужно понять, что же я на самом деле чувствую к Фёну. И для этого стоит посмотреть на него не в привычных обстоятельствах, а с другой маской. Так же ли он понравится мне, если не узнает? Тем же вечером я решила вновь отправиться в клуб.
Фреса, правда, в этот раз мою вылазку особо не одобрила. Отговаривала всеми силами, но я лишь больше упиралась, а в конце и вовсе вспылила:
— Ты что, окончательно встала на сторону Мейсона?!
— Это не я, а ты на неё встала, — парировала сестра и тут же перешла от эмоций к аргументам. — Знаешь, пока ты всеми силами противилась этому браку, я понимала твой роман. Но сейчас видно, что ситуация в корне изменилась. Всё же вы с Мейсоном перешли на новую ступень, и тут на следующий же день ты едешь к любовнику.
— Я хочу просто разобраться в своих чувствах, — попыталась объяснить я. — А как это сделать, если Фёна я даже не вижу? Я не планирую сегодня далеко заходить — просто посижу в стороне, куплю другую маску и посмотрю на хозяина клуба издалека.
Этот план Фресу почему-то тоже не устроил. Она мялась, сомневалась, но в итоге всё же сообщила мне неуверенно:
— В прошлый раз Герхард и Мэг заметили подозрительный экипаж у дома под утро. К счастью, ты, видимо, в этот момент из него уже выбралась. Но мне кажется, из-за твоего крепкого сна до обеда они что-то заподозрили. Может, не стоит делать глупости?
— Да это когда было! Наверняка уже обо всём позабыли! — не впечатлилась я. — Да и не страшно, даже если поймают.
— Мне страшно! — тут же возмутилась Фреса, и я увидела, что глаза у неё уже на мокром месте. — Вдруг нас накажут и отправят в монастырь?
— Никто тебя в монастырь не посадит, всю округу же затопит, — покачала я головой, представив ситуацию.
— Найдут монастырь на острове! — тут же навоображала сестра.
— Остров потонет, — без тени сомнения заключила я. — И вообще, если попадём в неприятности, попрошу Фёна нас вытащить и спрятать. У него явно есть связи. Не бойся!
Однако, уже на улице я поняла, что слова мои не возымели толк. Дождик уверенно моросил и расходился всё сильнее. Сестра развела сырость в комнате и благодаря своим силам на улице тоже. Меня даже на секунду кольнула совесть, но отступать я не собиралась. Тем более за мной уже приехал экипаж. 
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Мейсон 
Я чувствовал себя победителем. Это условие про поцелуи после свадьбы изрядно меня раздражало. Когда Эсси вчера позволила мне зайти дальше, я считал, что наконец-то смог переломить сопротивление и найти дорогу к сердцу своей невесты. Не как незнакомец под маской, а как я сам.
Жадничать я не стал, потому что хотел сперва сделать предложение и получить официальное согласие на свадьбу. И уже потом... Вот только я никак не ожидал, что вдруг ко мне постучится Верный и сообщит:
— Фён, Хранитель просил передать, что пришла Ягодка и купила другую маску. Сейчас сидит у него.
Слов не нашлось — я просто подскочил с места и, уперевшись руками в стол, сделал пару глубоких вдохов.
— Я понял. Свободен, — отрывисто бросил я охраннику.
Хотя на самом деле ни черта не понимал. Зачем она здесь? Ещё и с другой маской. Решила кого-то другого подцепить себе на одну ночь?
Торопливо спустившись вниз, я застыл за колонной недалеко от барной стойки. Мне требовалось успокоиться, чтобы не наворотить дел.
Эсси я узнал сразу — она умудрилась прийти в одном и подаренных мной как Мейсоном нарядов. Ещё и маникюр под перчатками не спрятала. Успокаивало только то, что сидела она под надзором бармена и реагировала категоричным отказом на все попытки других мужчин завязать с ней беседу.
Не все, правда, отставали. Сердцеед упорно вертелся вокруг моей принцессы, то отходя, то снова возвращаясь с какой-то глупой темой. Когда он потянул к её ручке свои грязные лапы, моё терпение закончилось. За несколько секунд я оказался рядом и по-хозяйски приобнял невесту.
В первое мгновение она чуть вздрогнула, однако, обернувшись, рассмотрела меня и словно растаяла в моих руках.
— Ты, я смотрю, слов не понимаешь, — заметил я довольно холодно, обращаясь к навязчивому поклоннику.
Сердцеед только скривился и капризно промямлил:
— Фён, ты чего как собака на сене? У тебя же есть Ягодка, зачем тебе ещё кто-то?
Я, конечно, мог сказать, что у него количество интрижек вообще не счётное, но, чтобы Эсси всё правильно поняла, спокойно объяснил:
— А это и есть моя Ягодка. Так что шёл бы ты отсюда...
— Виноват! — тут же покаялся Сердцеед. — Не признал!
И растворился в толпе. Хранитель переместился в дальний конец стойки, а мы с Эсси остались без лишних ушей поблизости.
— Ты узнал меня, да? — спросила моя принцесса со странной смесью эмоций.
— А ты надеялась, что не смогу? К чему весь этот маскарад? — ответил я чуть раздражённо.
— Прости, — повинилась она. — Хотела посмотреть, как ты отнесёшься ко мне, если не узнаешь... И как станешь выглядеть в моих глазах, если я посмотрю на тебя со стороны. Даже маску специально купила другую...
— И привлекла внимание паразитов, — подытожил я, а потом скомандовал: — Пойдём ко мне в кабинет, сменишь на свою.
Спорить Эсси не стала. Она собиралась слезть со стула, но я, не выдержав, попросту подхватил её и, придерживая за бёдра, понёс к себе. Чуть ойкнув, она поудобнее устроила ладони у меня на плечах, но не спорила и не вырывалась. Просто спросила, когда мы поднимались по лестнице:
— Ты злишься, да?
— Естественно, — не стал я скрывать. — Ты словно хотела от меня скрыться. Словно я тебе надоел и пришла пора найти в клубе кого-то поинтереснее.
— Нет! — тут же возмущённо воскликнула Эсси. — Никто тебе даже в подмётки не годится!
Мне стоило воспринять это как тревожный звоночек. Вспомнить, что я под маской Фёна и что подобные признания вредны для долгосрочных перспектив моей семейной жизни. Но я был раздражён и, честно признаться, слегка напуган выходкой моей невесты. При этом безмерно обрадован тем фактом, что я для неё самый лучший. Не получил своё недавно в парке...
В общем, я осознавал где-то краем сознания стратегический провал, но ничего не мог с собой поделать. Открыв и захлопнув ветром дверь в свой кабинет, я устроил Эсси у себя на столе и бесстыдно полез ей под юбку. 
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Я не планировала с Фёном заходить так далеко. Я вообще никуда не планировала заходить, даже в его кабинет. Но я не поняла, в какой момент что-то пошло не так. Полагаю, я действительно была беспринципной и ветреной женщиной, но прикосновения просто сводили меня с ума.
Усадив меня на стол, любовник бесстыдно задрал мне юбку, проведя ладонями по бёдрам. Его ласки распаляли огонь страсти, что буквально сжигал меня изнутри. Между ног предвкушающе заныло желание. Тело словно отказывалось мне подчиняться, став вдруг податливым и невесомым.
— Сними маску, — попросил он, и я покорно повиновалась.
Стоило мне отложить артефакт в сторону, Фён проворно расстегнул застёжку платья и стянул его с груди. Он ласкал чувственные полушария, одновременно целуя меня в губы напористо и властно. Я таяла от его прикосновений, растворялась в этом мужчине. Когда он коснулся губами моей щеки, казалось бы, невинно, меня пробрало до самого сердца.
От невозможных ощущений, которые растекались во мне до самых кончиков пальцев, я потеряла голову. Сидела, ощущая, как Фён медленно спускается дорожкой из поцелуев по моей коже. По шее, по плечу, по груди, на которой мужчина сделал особенно долгую остановку.
Спущенное платье стесняло движения, но я смогла опереться ладонями на столешницу позади себя, чтобы не упасть. Вот только чего я никак не ожидала, так это того, что внезапно любовник разведёт мои ноги в сторону и опустится передо мной на колени.
— Фён, что ты… — попыталась я спросить, но он лишь, стягивая трусики, выдохнул:
— Тш-ш-ш, — и дотронулся языком до чувствительных половых губ.
Связных мыслей не осталось — позабывшись, я бесстыдно стонала от наслаждения. От умелых ласк мужчины, который умудрялся творить там внизу нечто невообразимое. Дрожь искрами разбегалась по телу. С каждым напористым уверенным движением Фёна я словно становилась ближе к пику наслаждения, которое больше не могла сдержать в себе.
И вот в какой-то момент я поняла, что внутри меня всё скрутило, и буквально ещё миг.
— Фён, стой! — попросила я, но он лишь бесцеремонно в этот самый момент проник в меня пальцами.
Мир словно померк. Меня трясло от восторга, и я мечтала навсегда остаться в этом мгновении, однако ощущения медленно начали угасать. Я тяжело дышала, ощущая прохладный ветерок на груди и влагу между ног. Только это был не конец.
Бережно уложив меня на столе, Фён приник к моей груди — и ощущения вспыхнули вновь жарким костром. Одновременно с ласками, любовник умудрился полностью раздеться, и теперь я с жадностью облизывала губы, бросая восторженные взгляды из-под полуприкрытых век на его потрясающее тело. На крепкие руки, на накачанный торс.
Фён вошёл в меня резко, до предела, и всё внутри меня отреагировало бурным восторгом.
— Да! — выдохнула я, наслаждаясь каждым толчком.
— Сильнее! — потребовала, пытаясь двигаться навстречу.
Закинув мои ноги себе на локти, Фён сжал чувственные бёдра и выполнил просьбу. Его движения становились всё резче, яростней, а я чувствовала, как сжимаюсь внутри. Как непроизвольно обхватываю его естество, и Фён от этого лишь сильнее сходит с ума.
Мы взорвались на тысячи мелких искр. Закрыв глаза, я обмякла прямо на столе, а любовник наклонился вперёд, нависая надо мной. Это было мгновение, когда нам не требовались слова. Нам просто хватило тепла друг друга.
Но истома медленно проходила. Неприятные вопросы вспоминались, и я совсем не удивилась, когда Фён пожаловался:
— Ты совершенно сводишь меня с ума. Я перестаю понимать, что творю. Пожалуйста, больше не провоцируй меня.
— Да и в этот раз как-то случайно вышло, — осторожно попыталась я оправдаться в тот момент, когда любовник бережно помог мне встать.
Скептично осмотрев меня, он покачал головой и принялся приводить меня в приличный вид с помощью воды и своей магии ветра, в которой я уже не сомневалась. Я покорно молчала какое-то время, ожидая, пока он закончит и в зеркале отразится почти порядочная принцесса, а не куртизанка после ночи любви, и только после этого осторожно спросила:
— Ты ведь из Аиров, да?
Чёткие уверенный движения вдруг сбились с ритма. На секунду Фён замер, задумался о чём-то, а потом со вздохом признал:
— Да, — и уже без стеснения «подозвал» к себе валявшиеся на полу брюки с рубашкой.
— Это секрет, да? — поняла я по его реакции.
— От остальных да. От тебя… наверное, ничего страшного, что ты об этом узнала. Просто планировал я всё рассказать чуть позже.
— Но расскажешь сейчас? — с надеждой спросила я, а любовник лишь самоуверенно ухмыльнулся:
— Нет, сейчас остановимся на том, что я маг воздуха. Это и так большой секрет.
Спорить я не стала, но губы невольно поджала в знак протеста. Впрочем, Фён тут же отвлёк меня от притворной обиды неприятным вопросом:
— Так зачем ты, говоришь, пыталась от меня спрятаться?
В ответ я смогла выдать лишь тяжкий вздох, однако он любовника совершенно не устроил и пришлось повторять:
— Я хотела разобраться в себе. Мне стало интересно, как ты будешь себя вести, пока меня нет рядом. И как я отнесусь к тебе, глядя со стороны.
— И как? — скептично вздёрнул бровь Фён. — Разобралась?
— Да ну нет, конечно, совершенно запуталась, бесстыдный ты развратник, — посетовала я, однако любовник лишь развеселился. Поэтому я рискнула и продолжила жалобы: — Как вообще можно в чём-то разобраться, когда ты со мной такое творишь? Богиня, я даже сопротивляться не могу. Чувствую себя беспринципной падшей женщиной!
В этот момент он не выдержал и откровенно засмеялся в голос — прямо под моим недовольным взглядом. Но совесть его даже капельку не уколола!
— Прости, Эсси, — не слишком искренне, но всё же повинился Фён, когда полностью оделся. — Просто ты такая очаровательная, что мне хочется тебя срочно совратить, как только вижу. Надеюсь, ты простишь мне эту маленькую слабость. Но раз уж ты сюда заглянула… выступишь?
Вообще я не планировала, но раз уж так сложились обстоятельства, отказываться и не подумала. Только маску старую достала из ридикюля, завязав её, сообщила о готовности. Новую, правда, сдавать тоже не собиралась. Полезные артефакты в хозяйстве всегда пригодятся, не зря же покупала. 
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Эсси пела как всегда вдохновенно. Отвлекать её я не хотел, поэтому устроился в углу возле выхода — здесь отлично работало усиление звука, никто не загораживал мою принцессу на сцене, но при этом я сам не бросался в глаза. Никому. В том числе и тем, кто только заходил в клуб.
Герхарда Терра я знал довольно давно, как и маску, под которой он к нам захаживает. Естественно, как выглядит его жена тоже запомнили все сотрудники, потому что безопасность герцогини была приоритетна. Поэтому я безошибочно узнал дорогих гостей даже со спины.
Вот только по субботам они обычно не приезжали. И заходили в зал чинно и неспешно, а не застывали практически на входе.
— Это она, — трагичным шёпотом пробормотала Мэг, и я тут же активировал магию, чтобы лучше расслышать их диалог. — Это та самая маска, которую Уна увозила в Баю. Она обмолвилась, что подарила её старшей из сестёр, но я выкинула это из головы. Но ты же тоже понимаешь, что это наша дорогая гостья?
— И что, если здесь с ней что-то приключится, это дипломатический скандал я тоже понимаю, — пробормотал Герхард себе под нос.
— Я даже не знаю, кто отреагирует хуже: её отец или её жених. Надо срочно её отсюда вытаскивать, — вторила ему жена, впрочем, не зная, что делать.
— Погоди, — велел герцог Терра, явно что-то придумав. — Ты жди здесь, а я попробую её поймать и вывести, как только она спустится со сцены…
Однако не успел он сделать и шага, как я уже оказался у него за спиной и положил ладонь ему на плечо:
— Не стоит, Северный. Не надо её пугать и расстраивать.
Герхард всегда был сообразительным. Обернувшись, он пару минут буравил меня взглядом, а потом холодно бросил:
— Это ведь та самая Ягодка? Которую все считают твоей любовницей?
Молча я медленно прикрыл глаза в знак согласия. А потом вновь посмотрел на гостя и предложил:
— Давай побеседуем у меня в кабинете, без свидетелей. Она ещё долго будет петь.
На секунду герцог замялся, однако его жена рассудила быстрее:
— Я останусь здесь, возле охранника. Если что-то случится…
Невольно я усмехнулся. Если что-то случится, то Мэг, как сильнейший маг земли в империи на данный момент, устроит тут землетрясение и снесёт мой клуб до основания. Я это прекрасно понимал и не слишком хотел, чтобы в зале возникли проблемы.
— Мы ненадолго, — заверил я, и первым отправился вверх по лестнице.
Как завсегдатай клуба, Герхард у меня уже бывал. Мы даже иногда вместе выпивали и обсуждали дела в стране, и считались вполне неплохими приятелями. Однако герцог совершенно не подозревал, кто я, и думал, что я не знаю его личность. Впрочем, всё это совершенно не помешало ему, стоило двери за нами закрыться, заявить напрямик:
— Фён, это совершенно дурная ситуация. Ты хоть знаешь, кто твоя новая пассия?
— Знаю, — не стал я юлить и пояснил: — Она отвратительно маскировалась и почти не скрывалась. Так что ещё повезло, что её поймал именно я.
На секунду Герхард опешил. Набрал побольше воздуха в грудь, видимо, желая высказать мне всё, что думает, но потом всё же взял себя в руки и сообщил довольно холодно:
— Если ты в курсе, то я не представляю, чем ты думаешь. Если Мейсон Аир узнает, что его невеста…
— Он в курсе, Герхард, — сообщил я и для верности повторил: — Он в курсе.
Видимо, информация так шокировала герцога, что не смог сразу с ней смириться.
— Погоди, как в курсе? — спросил он, хмурясь, а потом сообразил нечто более важное: — И откуда ты…
Вместо ответа я решил, что вполне могу себе позволить снять маску. Ленты поддались легко, и уже через секунду Герхард ошарашенно смотрел на моё настоящее лицо. Стул он подтащил к себе без спросу и уселся на него тоже, несмотря на то что я остался стоять. А ещё, видимо, на всё уже наплевав, снял маску и потёр переносицу.
— Хотел бы я знать, как мы к этому пришли, — довольно спокойно сообщил Герхард, пока я разлил нам коньяка на дно бокалов.
— Случайная глупость, я полагаю. Она ещё до знакомства умудрилась приехать в клуб. Я узнал её, взял под своё крыло…
— Ты потерпеть не мог? — с укором спросил герцог, взяв у меня выпивку.
— Не мог, — лаконично ответил я и тут же заверил: — Но нашу проблему это бы не решило. Тут всё намного сложнее, впрочем, я явно двигаюсь в правильном направлении.
— А Эсси знает, кто ты?
— Нет, — так же поспешно отрезал я и пояснил: — Она спит с Фёном и пытается расторгнуть помолвку с Мейсоном. Могу я позволить себе хоть какое-то поощрение?
— Мочь-то можешь, — недовольно разрешил Герхард, отчасти меня понимая. — Но ты не думал ей всё рассказать?
— Думал, — кивнул я, потихоньку допивая свой бокал. — И я обязательно ей когда-нибудь всё расскажу. Но позже. Сейчас я сам себя не понимаю. С одной стороны, я хотел бы — и пытаюсь — ей понравиться как я, Мейсон. С другой, Фён, наверное, больше я, чем тот я, который станет герцогом. И я совершенно не могу себя сдерживать, когда знаю, что могу её получить прямо сейчас, без лишних реверансов. В общем, есть свои сложности, когда живёшь с альтер эго, и твоей невесте одно нравится больше другого.
— Намудрили вы, — честно сознался герцог Терра, однако, я уже понимал, что одобрение продолжать наш маленький спектакль от него получено. — Я расскажу Мэг, естественно?
— Даже не сомневался, — заявил я, прекрасно зная, что у супругов друг от друга нет секретов.
— Уне не станем говорить, но придётся что-то наврать Фресе, — пожаловался Герхард и зачем-то посмотрел в окно.
И я за ним. А там, несмотря на ясное небо днём, сейчас ливень стоял стеной.
— Вообще не думал, что она настолько расстроится, — поделился герцог. — Вроде бы, мы с Мэг не сильно давили.
И тут я вспомнил, что сестра моей принцессы способна своими слезами вызывать дождь. Масштабы, конечно, поражали. Мне даже стыдно стало, что косвенно я виноват в печали будущей родственницы.
— Скажи, что Эсси, как важная гостья, под особой охраной, и вы зря переживали. Правду, главное, не говори, — попросил я, и Герхард тут же уловил суть:
— Боишься, что проболтается сестре? В общем-то, я думал о том же. Они очень близки. Но Фресу-то мы успокоим, а ты… точно никакая помощь не нужна?
— Боюсь, если я своими силами не смогу завоевать девушку, которая мне нравится, мне уже ничего не поможет, — кисло улыбнулся я.
— Похвальная честность, — покивал Герхард и тут же подытожил: — Но, если что, обращайся. 
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Когда я возвращалась, дождь уже прекратился, но я прекрасно видела, какие лужи после себя он оставил. От их размеров мне становилось ужасно стыдно, потому что я понимала — это слёзы Фресы. И виновата в них я.
Уснула после такого я с трудом. Хоть на следующий день сестра и попыталась убедить меня, что она просто поддалась эмоциям, но чувствовала я себя паршиво. Ко всему прочему Фреса вообще отвечала на мои вопросы довольно уклончиво и почему-то ни вопросов мне не задавала, ни вразумить не пыталась. И вообще вела себя так, словно ей совершенно не интересно случившееся, что делала обычно в двух случаях: либо когда и так всё знала, либо когда обиделась. Первое я могла исключить, а вероятность второго только добавила мне угрызений совести.
К тому же на утро я осознала, что план разобраться в своих чувствах с треском провалился. Я только сильнее запуталась. И в итоге чувствовала себя виноватой и перед Фресой, и перед Фёном, и перед Мейсоном. Почти на неделю я заперлась в своей комнате, отклоняя приглашения жениха.
Всё это время я ни с кем толком не говорила, кроме Сахаринки, которая пыталась донести до меня одну взрослую мысль.
— Если пхятаться от пхоблем, они всё хавно никуда не денутся, — в очередной раз повторила летяга.
— Вот и отлично. Если они такие упрямые, то пусть подождут, пока я соберусь с мыслями, — не осталась я в долгу. — Всё равно я не знаю, что делать и как правильно поступить. Мне надо выбрать кого-то одного, но у меня никакой силы воли, чтобы отказать второму. И, главное, они оба друг о друге знают, но при этом их ничего не смущает. Хоть бы один приревновал! Не понимаю я эту ситуацию.
Не знаю, сколько бы я ещё так страдала, однако в один прекрасный солнечный день кто-то постучал в моё окно. Я даже книжку выронила, когда поняла, что зайти ко мне пытаются не через дверь.
Впрочем, когда сквозь шторы я рассмотрела силуэт Мейсона, удивление пропало. Вместо него меня охватило непрошенное восторженное предвкушение. Подскочив к окну, я отдёрнула занавеску, открыла створку и, позабыв о приличиях спросила:
— Что ты здесь делаешь?
И сама удивилась, насколько мой голос переполнен счастьем.
— Прорываюсь к своей невесте, — задорно сообщил незваный гость. — Ты же отправляла мне отказ на все приглашения — пришлось действовать нестандартно.
— Я же писала, что приболела, — укорила я нетерпеливого жениха.
— Хандрой? — вскинул он бровь.
— Ты следил за мной, что ли? — вдруг заподозрила я, вспомнив его рассказы.
— Больно надо, — фыркнул Мейсон. — Тебя все сдали, когда я приходил с личным визитом. По очереди.
От возмущения я чуть не закатила глаза, но вдруг, в последний момент я позабыла обо всём — просто увидела, на чём именно прилетел мой жених. Это были сани, запряжённые… лебедями! Шестью степенными красивыми птицами, которые, пока мы разговаривали, взмахивали крыльями, но не двигались с места.
— Как это устроено?! — воскликнула я, пытаясь понять, почему это вообще держится и летает. По всей логике было не должно!
— Естественно всё работает на моей магии, — тут же раскрыл все карты Мейсон. — Я же не стану издеваться над птицами. Просто ты говорила, что хотела бы прокатиться на лебедях…
— Где ты их взял?
— Они живут в нашем столичном авиарии. Одно время я увлекался разведением магических птиц, но по некоторым причинам отпустил их. А большой вольер остался. Вот и заселил обычными. Правда, раньше я не особо ими интересовался, а сейчас они пригодились, — объяснил жених, а затем, хитро прищурившись, спросил: — Так что, не откажешься прокатиться, или я зря старался?
Вопрос буквально разорвал меня на кусочки. С одной стороны я хотела тут же согласиться, с другой прекрасно помнила, что… 
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— Я же не собрана. В домашнем…
— Ты прекрасна и ты не в ночной сорочке или пеньюаре, — сообщил Мейсон, подначивая.
Я сомневалась секунду. А потом уточнила:
— Как мне забраться к тебе? Ты спустишься к входу?
— Иди ко мне! — развёл он руки в стороны. — Я поймаю тебя.
Почему-то этот жест показался мне смутно знакомым, но я не успевала как следует подумать, почему. Просто отважно забралась на подоконник и прыгнула вниз.
Первый миг казался безумно страшным — я ждала, что мужчина сейчас подхватит меня, однако, раньше жениха, меня подхватила его магия и осторожно помогла спуститься в объятия своего хозяина.
— Как тебе? — спросил Мейсон, бережно придерживая меня.
А я стояла в чуть балансирующих на воздухе санях и крепко прижилась к мужчине. На высоте второго этажа. Без страховочных креплений.
— Страшно! — восхищённо призналась я и, замирая от восторга, осмотрелась вокруг.
Глянула на лебедей, на город под нами, на мужчину рядом со мной, который самодовольно улыбался.
— Поехали? — вкрадчиво спросил он, и я тут же опомнилась:
— Давай хотя бы сядем!
Конечно, сидеть оказалось намного спокойнее, но я всё равно не смогла отцепиться от Мейсона. Впрочем, он вот ни капли не расстроился, по-хозяйски положив руку мне на плечи.
Я же успевала смотреть по сторонам. Инития на уровне третьего этажа выглядела иначе. Непривычно и диковинно, да и на нас случайные зрители из окон поглядывали с удивлением. Мы пролетели насквозь все районы, о которых Мейсон в этот раз рассказал нечто новое, не историческое, а больше похожее на городские легенды и скандальные сплетни, а потом спустились к реке. Конечно, я не смогла сравнить это с путешествием на паруснике, но в этой дороге была своя прелесть.
Осмелев, я наклонилась к бортику, чтобы посмотреть, как сани касаются воды и оставляют за собой веер из брызг. Думала самой коснуться воды, но не рискнула.
— Спасибо, — вдруг поддавшись порыву, произнесла я.
— За что? — хитро спросил Мейсон, и я со вздохом смирения ответила:
— За терпение. Правда не ожидала, что ты так заморочишься.
— Хм-м, — как-то подозрительно протянул жених. — А мне положен за это хотя бы один поцелуй?
Вопрос одновременно казался простым и сложным. Потому что с одной стороны меня опять одолели морально этические проблемы, а с другой... Казалось странным отказывать в простом поцелуе сейчас, когда мы уже сорвались раньше.
Пододвинувшись к Мейсону, я положила руки ему на грудь, а он вновь обнял меня за плечи. Жених держался так, словно ожидая от меня невинного поцелуя в щёчку. Вот только я слегка повернулась и потянулась к его губам. Потому что чмок за полёт на лебедях — это вообще несерьёзно.
В первый миг, когда наши губы встретились, Мейсон немного растерялся. Однако, осознав, остался доволен и тут же перехватил инициативу. Это было горячо и захватывающе, я словно не могла дышать, пока мы ласкали друг друга. Оторвались мы лишь в тот момент, когда я почувствовала руку Мейсона у себя на груди.
Я отпрянула, словно испуганная лань, и с укором заметила шёпотом:
— Мы же на улице.
— Так никто же не видит, — хитро доложил жених, но я не поддалась.
— А вдруг случайно кто-то заметит?
Минуту Мейсон оценивал мою реакцию, а потом примирительно решил:
— Ладно, иди ко мне. Пока я не стану переходить границы. Просто пообнимаемся.
— Пока? — тут же уцепилась я, впрочем, без раздумий вновь нырнув в тёплые мужские объятия словно в одеяло. — Ты что, хочешь на природе...
— Тебя же в парке ничего не смущало, — ехидно напомнил жених, и я вынуждена была согласиться.
В парке я позабыла совершенно обо всём, однако точно помнила:
— Так ведь там нас оставили одних. За закрытыми воротами.
— Так и я планирую не у всех на виду. А, например, ночью, на яхте...
— При свете звёзд, — задумалась я, представив картину.
И Мейсон внезапно рассмеялся, а затем восторженно заявил:
— И ты ещё удивляешься, почему я пытаюсь тебя добиться. Эсси, ты бесподобна!
И голос его звучал завораживающе, что я вновь слушала только его. Но тут жених решил перейти к чуть более серьёзной теме:
— Так не поделишься, почему не желала меня видеть? Я сделал что-то не так? Мне хотелось бы знать, чтобы исправиться. 
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— Да не в тебе дело, — вздохнула я, потом сообразила, что выразилась не точно и поправилась: — В смысле в тебе, но косвенно. Я просто не могу понять, чего хочу.
— И я тебе мешаю разобраться? — ехидно предположил собеседник.
— Да, — согласилась я без сомнений. — Совершенно сбиваешь меня с толку.
— Так может подумаем с тобой вместе? — казалось бы невинно предложил жених, но я лишь укоризненно на него посмотрела и сообщила:
— Ты подумаешь в свою пользу! И я даже не смогу тебя в этом упрекнуть!
— Я очень постараюсь быть беспристрастным! — пафосно заверил Мейсон, отчего я стала сомневаться в нём ещё сильнее.
Но всё же я чувствовала себя слегка провинившейся, поэтому решила объясниться:
— Ты же помнишь, что я говорила, что влюблена в другого?
— Конечно, — с напускной серьёзностью подтвердил жених.
Мне снова показалась его реакция подозрительной, но я не понимала, в чём именно его подозревать.
— Я не могу разобраться со своими чувствами. И его я люблю, и ты мне нравишься...
... И я совершенно беспринципная — но этого я уже говорить не стала.
— Тебя уже не смущает, что я стану герцогом? — проворно поинтересовался Мейсон.
— Почти, — уклончиво ответила я, понимая, что сейчас моя тяга к Фёну вышла на первый план.
Но если я хмурилась, обсуждая любовника, то жених почему-то бесстыдно просиял. Я даже возмутилась, рассмотрев его довольное лицо и с укором спросила:
— Ты меня совершенно не ревнуешь, что ли?
— Ревную! — тут же опомнился он и даже попытался сделать грозное лицо, но у него почему-то не вышло. В итоге он решил сменить позицию и пояснить: — Знаешь, ты сейчас ещё не моя, я пытаюсь в каком-то смысле отбить тебя у другого. Так что какие я могу предъявлять претензии? Вот когда поженимся, тогда да, я буду очень сильно тебя ревновать.
— Если, — дотошно поправила я. — Если поженимся. Ты обещал, что примешь мой отказ.
— Эсси, — вдруг обратился ко мне Мейсон совершенно с другой интонацией, от которой у меня по спине побежали мурашки. — Я верю, что мысли и слова материальны. Позволь мне говорить "когда"?
И зачем-то, видимо, чтоб аргументы показались сильнее, приподнял мою ладонь и оставил на тыльной стороне чувственный поцелуй. Один. Второй… Третий на запястье. И следовал всё дальше, подбираясь к моему плечу.
— Ты совершенно. Не помогаешь. Думать! — с трудом выдыхая каждое слово посетовала я.
— Прости, — ничуть не усовестился Мейсон. — От тебя я просто теряю голову.
Надо признать, правило работало и в другую сторону. У меня не осталось ни одной связной мысли. Зато жених, будто из вредности, спросил:
— Так в чём он лучше меня?
Хотелось ответить, что ни в чём — меня одинаково сводили с ума оба. Но я посчитала за лучшее замолчать. Замолчать и наслаждаться тем, как бесстыдно он целует открытые участки моей кожи, из вежливости не оголяя закрытые.
В общем, Мейсон вернул меня домой совершенно дезориентированную. Я плохо понимала, что происходит. Отвечала невпопад. И даже не смогла объяснить хозяевам дома, откуда я вернулась и как покинула их особняк. Никто же не знал, что меня выкрали через окно.
У меня в голове крутилась только фраза жениха, сказанная на прощание:
— Что ж, кажется, мне пора переходить к более решительным действиям.
Я всё гадала, о чём он говорил. Немного с опасением, а немного… с предвкушением. Потому что хотела узнать, что же ещё для меня приготовили. 
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Мейсон 
Я привык к тому, что своему камергеру могу доверить совершенно любые поручения. Он с потрясающей лёгкостью договаривался об особых условиях с деловыми людьми и доставал редкие вещи на подпольных аукционах. Поэтому изрядно удивился, когда на задание:
— Достань мне, пожалуйста, два билета на концерт Элементалистов в Джениусе. Слышал, они на следующей неделе выступают. Моей невесте нравится их музыка.
Я услышал ответ:
— Позвольте заменить на звезду с неба? Кажется, у меня в этом больше шансов преуспеть.
Повернувшись, я вздёрнул бровь, но слуга ничуть не смутился. Просто пояснил:
— Они очень редко выступают на публике — сейчас основной их доход идёт с продажи музыкальных кристаллов. О концерте объявили за полгода — на прошлой неделе состоялись последние аукционы и билеты ушли по такой цене, что все, кто готов был их продать, уже продал. Из методов получения билета остались кража и убийство, однако, смею заметить, мне кажется это перебор.
— Услышал тебя, — нехотя сообщил я и отправил камергера по другим делам.
Ситуация, конечно, изрядно усложнилось, впрочем, один запасной вариант у меня имелся. Проблемный, но вполне возможный. Связаться с этим вариантом через специальный шар я не мог весь день, однако под вечер мне вдруг улыбнулась удача. Изображение, наконец, прояснилось, и я рассмотрел улыбчивого смуглого брюнета, с которым и желал поговорить.
— Мейсон, дорогой друг! Рад тебя видеть! — тут же воскликнул он и одновременно, пока говорил, выгнал всех из комнаты.
Не то чтобы мы с принцем Джениуса были такими уж закадычными друзьями, но он всегда всех хороших людей считал чуть ли не за родных. А мне всегда нравилось с ним работать.
— По какому ты в этот раз вопросу? Опять по делам, да? — проницательно заметил он.
— Как обычно, Ильфир, — улыбнулся я примирительно, и сразу перешёл к сути вопроса: — Подскажи, пожалуйста, на ближайшем концерте в Римизе королевская ложа будет пустовать?
— Да, — честно признался принц, — ты ведь знаешь, что я на своих концертах стараюсь не рисковать? Никто ведь не догадывается, что принц с гитарой на сцене пляшет, а если родители одни каждый раз будут, возникнут неудобные вопросы.
Я только покивал в ответ. Мало кто знал об этом секрете принца. Он и мне говорить бы не стал, да я подсмотрел как он меняет облик с помощью сил своего духа-хранителя. Это был единственный раз, когда меня поймали.
— Можно ли мне, как дорогому другу, ею воспользоваться? — деликатно спросил я, и Ильфир тут же хитро прищурился:
— Давно ли ты интересуешься нашим творчеством?
— У меня невеста ваша поклонница, — пояснил я спокойно.
— Ох, невеста! — тут же развеселился принц. — Особенная девушка, раз ты ради её каприза все свои связи используешь. Передай через своего помощника, когда и во сколько вы в Римиз пребываете. Вас встретят и проведут. Мне не жалко ложу ради такого — всё равно её никто другой не займёт.
На этом и договорились, однако разговор сразу не завершили. Обсудив детали, Ильфир вдруг мечтательно протянул, не ясно о чём думая:
— Невеста… Вроде же у вас договорной брак, а, смотрю, повезло тебе.
— Повезло, — не стал я отпираться. — Специально бы искал — лучше бы не нашёл.
— Эх, завидую, — покачал головой принц, и я тут же изумился:
— Ты же уже отбор невест объявил. Чего вздыхаешь? И ты свою красавицу найдёшь. Тем более к тебе сами все приедут.
— Ай, отбор — это компромисс с родителями, и так оттягивал его как мог, — отмахнулся Ильфир, задумчиво глядя куда-то в сторону. — Они всё хотели меня на ком-нибудь из здешних родовитых красавиц женить, а мне ни одна не нравилась. Я мечтаю найти свою, единственную. Только мороки теперь с отборм — весь год придворные на ушах стоять из-за подготовки будут. Но уже не отменишь, раз ввязались. Вот только переживаю, вдруг мне так ни одна не понравится? Или вдруг понравится, да не та, которая лучше всех пройдёт испытания?
— Понравится — сделаешь так, чтобы она их лучше всех прошла, — намекнул я, и принц, тут же всё поняв, расплылся в хитрой улыбке. 
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Эсси 
Целую неделю Мейсон что-то активно замышлял. Он заходил в гости в особняк Терра, кушал, а после о чём-то шушукался с Уной. Та каждый раз после этого сидела словно её пыльным мешком по голове ударили, но, кажется, постепенно смирялась с какой-то мыслью.
И в очередной день, окончательно приняв происходящее, наша мачеха сообщила:
— Завтра с утра Мейсон заедет за Эсси и Фресой.
— За обеими?
— И за мной? — в голос спросили мы с сестрой, но Уна только кивнула и пояснила:
— Я действительно очень хотела поехать с вами, но Мейсон сказал, что безопасность трёх королевских особ уже не сможет гарантировать. Он и на Фресу не рассчитывал, но это было моим условием. Я соврала, что не отпущу Эсси на целые сутки.
— И зачем я там? Дуэньей бдить? — не поняла сестра, да и я задавалась тем же вопросом, однако из вежливости не спрашивала.
— Ты не простишь сестре, если тебя туда не возьмут, — вдруг излишне самоуверенно хмыкнула Уна и назидательно заметила: — Связями надо пользоваться. Потом мне спасибо скажешь.
В общем, заинтриговали как могли! Но выяснить, куда Мейсон собирается нас везти, до утра не смогла выяснить даже Сахаринка. Я ещё попыталась перед сном разведать обстановку невинным вопросом:
— Какое платье завтра лучше выбрать?
Но мачеха лишь отмахнулась:
— Не имеет значения. Вы всё равно на месте переоденетесь, чтобы не выделяться.
Всё стало только более загадочно!
Заехал мой жених за нами сразу после завтрака — мы едва успели собраться с Фресой в дорогу. Конечно, ехать в экипаже втроём было совсем не так, как наедине с Мейсоном. Удивительно, но в присутствии сестры я почему-то больше смущалась и меньше могла себе позволить. Сахаринка, почуяв, что здесь романтикой и не пахнет, приземлилась на мою голову, а затем проворно переползла поближе к окошку. Жених даже, не выдержав, сам уточнил:
— Даже не спросишь, куда мы едем?
— А ты скажешь? — чуть наклонила я голову на бок, словно пытаясь его разглядеть с другого ракурса.
— Вряд ли. Это же сюрприз, — хитро заявил он с нахальной улыбкой.
— Вот и не стану спрашивать, — словно щёлкнула я его по носу, но сама приглядывалась, в какую сторону мы едем.
Очевидно, мы направлялись к выезду из города, но по этой дороге я ещё не каталась. Версия с яхтой, о которой я подумала, когда узнала про ночёвку, отпала сама собой.
Впрочем, долго нам томиться в ожидании не пришлось. После того, как мы покинули окраину столицы, наш экипаж ехал не больше десяти минут и остановился. Мейсон ловко выбрался первым, забрал летягу и подал мне руку, а я… так и замерла на ступеньках, пока он держал мою ладонь. И смотрела впереди себя, на огромную территорию из мерцающих кристаллов и строений, увитую специальными светящимися узорами.
— Эсси, что там? — попыталась выглянуть из-за моего плеча Фреса, и я опомнилась.
— Портальный комплекс! — восторженно заявила я, поспешно спускаясь на землю.
Пока Мейсон помогал спускаться моей сестре, я всё рассматривала это грандиозное сооружение, впервые в жизни увидев его вживую. И уже предвкушая, как мне предстоит куда-то отправиться.
— Мы переместимся в отдалённую часть империи? — спросила я с интересом, когда мой жених отпустил кучера. — Куда-то в твои владения?
— Мимо, — улыбнулся Мейсон. — Для окраины это слишком дорогостоящее сооружение. Мы отправимся в более далёкое путешествие. С пересадками.
— Куда-то в другую страну?! — не поверила Фреса, однако наш сопровождающий только подтвердил:
— Совершенно верно.
Мы с сестрой украдкой переглянулись. Теперь становилось понятно, почему Уна настояла на совместной поездке. Фресе предстояло искать себе жениха после меня, и никто не знал, сможет ли она после этого посмотреть мир или осядет на одном месте.
Людей, что желали воспользоваться порталом, набралось изрядно. То и дело группы с чемоданами выгружались из экипажей и сновали туда-сюда по комплексу. В разных местах в строго определённое время отправляли в разные страны, все куда-то спешили, работники спокойно и размеренно успевали всех разводить и направлять.
В этой суете я держала Мейсона под локоть, а Фресу за руку — чтобы мы не потерялись. Мы медленно и степенно пересекали пространство, и я бы подумала, что мы бесцельно прогуливаемся, если бы жених не шёл в конкретном направлении.
— Сэр Мейсон? — встретил его рабочий портального комплекса возле небольшого круга, к которому никто из посетителей не подходил. — Добрый день! Ваш индивидуальный портал в Лордринг, столицу Артефактума ждёт вас и будет забронирован на двое суток. Встаньте втроём, пожалуйста, сюда, не выходите за третий от края круг и по возможности держитесь за руки, чтобы не потеряться. Желаем приятного путешествия! 
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Послушно выполняя указания, мы с Фресой пытались сохранить королевское достоинство, но при этом всё с любопытством осмотреть. Интересовал нас и узор, который вспыхивал волшебным свечением, и невесомый полупрозрачный барьер, который возник вокруг нас, готовясь к переносу. Сахаринка, устроившись у Мейсона в нагрудном кармане, тоже водила глазками туда-сюда.
А потом вдруг — раз! Всё вспыхнуло и столь же резко померкло. Мы будто оказались в невесомости и в следующее мгновение коснулись ногами твёрдой земли. Светящаяся пелена спала, и я поняла, что находимся мы уже в совершенно другом месте.
Снующая толпа выглядела совершенно иначе. Девушки в брюках, мужчины в жилетках и рубашках с закатанными рукавами. Необычные звери, что их сопровождали...
Да, империя отличалась от Баи, но сейчас я словно попала в совершенно новый мир.
— Добро пожаловать, сэр Мейсон, барышни, — приветствовал нас здешний сотрудник комплекса, и я поняла, что нарочно или случайно, но жених не упоминал о нашем статусе, когда бронировал портальный переход. — Отбудете сразу?
— Да, пожалуй, — согласился мой жених, и нас повели в другую сторону.
В дальний-дальний конец другой стороны. Портальный комплекс Артефактума был на удивление намного больше Имперского. Хотя, наверное, ничего странного в этом и не наблюдалось — всё же именно здесь их изобрели и наиболее активно использовали. Если в империи порталы располагались далеко не везде, то в Артефактуме, говорят, имелся хотя бы небольшой комплекс в каждом значимом городе.
В этот раз нас ждал уже большой портал, но почему-то тоже без попутчиков. Впрочем, всё встало на свои места, когда сотрудник, что нас сопровождал, сообщил:
— Для вашего индивидуального переноса в Римиз в Джениусе всё готово.
— Римиз? — удивилась я и припомнила: — Это же даже не столица?
— Насколько я знаю, в самой столице Яланте в целях безопасности порталов нет, — внезапно удивила меня своими познаниями сестра. — Римиз один из крупных городов, из которого можно быстро туда добраться. Правда, Аракна ближе.
— Совершенно верно, — довольно заметил Мейсон, пока круг под нами медленно загорался. — В Аракну есть прямой портал из империи, однако сейчас нас интересует именно Римиз.
— Римиз... Конец июля... — бормотала Фреса, пока портал уже привычно перекидывал нас через километры. И не успели мы оправиться от перехода и осознать, что уже на твёрдом полу, как она внезапно, полная необычного восторга заявила: — Дорогой зять, неужели мы собираемся посетить концерт Элементалистов?!
«Дорогим зятем» я чуть не поперхнулась — к счастью, в этот момент нас уже встречал мужчина перед выходом из портала. Смуглый, но беловолосый, он сильно отличался от всех моих знакомых. А прозрачный бело-синий снежный барс у него за спиной, намекал, что перед нами коренной житель со своим духом-хранителем. Я думала, это местный сотрудник комплекса, однако, оглядевшись, увидела, что здесь в основном хозяйничают более привычные мне по внешности иностранцы — вероятней, из Артефактума. А незнакомец между тем представился на дженийском, который мы с сестрой знали чуть хуже высшего:
— Добрый день, эфенди, досточтимые ханум! Моё имя Албарс, и сегодня я ваш проводник по Римизу. Куда желаете направиться сперва? Пообедать?
— Леди, вы успели проголодался? — вежливо уточнил Мейсон на высшем, явно планируя нечто другое.
Невольно я переглянулась с сестрой, которая украдкой мотнула головой в разные стороны. И я за нас двоих озвучила:
— Пока нет. У тебя есть предложения?
— Я первым делом хотел бы предложить переодеться по местной моде, — перешёл Мейсон на дженийский, явно говоря не только для нас. — Мы и так выделяемся, но лучше не бросаться в глаза.
— Хаз так, то я пхопадаю, — решила Сахаринка и, нырнув в карман с головой, оттуда же и исчезла. 
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Тут же с интересом мы с Фресой начали искать глазами местных жителей. Если мужская одежда, не считая ткани, по покрою особо не отличалась — просто штаны встречались яркие и у рубашек были воротники-стойки и красивые орнаменты. То женская притягивала взгляд. Длинные однотонные платья покрывали невесомые блестящие накидки, напоминавшие халаты. Мелькали в толпе и более дорогие наряды другого покроя, когда расшивалась не накидка, а блестящий кружевной узор украшал само платье. Иногда даже встречались девушки в широких штанах, собранных на лодыжке. Так не выделяться я была согласна!
Хоть портальный комплекс и считался Римизом, но до самого города нам предстояло ещё добраться. И наш проводник предлагал нам сделать это... На ковре-самолёте!
Это был не просто рядовой артефакт — однотонный и невзрачный, в котором ценилась лишь функциональность. В Джениусе к ним относились с большим трепетом — яркий красно-золотой узор не стыдно было и в музее на стену повесить.
— Я так много слышала о них, но никогда не летала! — с восторгом заметила Фреса на дженийском, усаживаясь на предложенное место рядом с проводником и его хранителем.
Не стоило добавлять, что и мне тоже не приходилось, однако у Мейсона я уточнила на высшем:
— А ты летал?
— В моём случае есть нюансы, — игриво улыбнулся он. — С магией ветра любой половой коврик способен летать. И даже метла с тряпкой.
Невольно представив себе жениха на метле, я хихикнула и села чуть поодаль от сестры. Мейсон устроился рядом. Фреса, увлечённая последние несколько лет культурой Джениуса, заваливала нашего проводника вопросами, а я между тем осторожно спросила у жениха:
— Ты просто привёз нас сюда на экскурсию или Фреса действительно угадала, и мы собрались на концерт?
— Просто на экскурсию Уна бы вас не отпустила, — хмыкнул Мейсон, явно вспоминая тяжёлое противостояние. — Сказала бы, что такими вещами я могу заниматься только после свадьбы. Когда я уже стану нести за тебя полную ответственность, а Уна окажется не при чём. Но концерты ребята в эти годы дают всё реже, этот, возможно, вообще последний, так что вашей мачехе пришлось отступить.
Стало понятно, зачем с нами отправили Фресу, которая года три уже грезила о гитаристе Элементалистов. Да и творчество их тоже любила.
Здесь всё было вроде бы как у нас, но при этом отличалось. Хотя я видела торговые ряды в Бае в основном издалека, но все товары всегда прятались за огромными стеклянными витринами в каменных зданиях. Здесь же всё находилось в одном огромном здании под высоким куполом. Каждая лавка располагалась в своей нише, а часть товара, для привлечения покупателей, выставлялась сразу в проходе.
Долго расхаживать мы не стали — не знаю, на что ориентировался Мейсон, но, немного пройдя, свернул в примеченное место. И не прогадал. Вежливая хозяйка не только тепло встретила нас, но ещё и подобрала местные наряды, которые, казалось, идеально нам подходили — и по цвету, и по фигуре.
Мне досталось горчичного цвета платье с длинным рукавом и почти невесомой мерцающей бордовыми блёстками накидкой. Фресе же безумно шло длинное платье с расклешёнными рукавами тёплого зелёного оттенка и расшитый тёмным узором словно из листьев халат поверх. Сам Мейсон сменил лишь рубашку, причём выбрал что-то простенькое, почти без узора, но вдруг я поняла, что наша одежда оказалась слишком похожей. Из ткани одного оттенка.
— Ты специально? — украдкой уточнила я, пока наш проводник расплачиваться и упаковывал имперскую одежду, а Фреса вертелась перед зеркалом в дальнем углу.
— Угадала, — улыбнулся Мейсон, словно невзначай притягивая меня к себе. А потом спросил, кивнув на отражение: — Как считаешь, мы хорошо смотримся вместе?
Смотрелись мы идеально, но этого я, конечно, Мейсону не сказала. Просто полюбовалась молча, украдкой через зеркало перехватывая озорной взгляд серых глаз.
Наконец, все дела в лавке мы уладили, и Албарс отправил своего духа-хранителя куда-то, отдав ему пакеты с нашей имперской одеждой. 
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— Он сдаст их на хранение в портальном комплексе и вернётся, — пояснил наш проводник, когда мы зашагали совершенно в другую сторону.
— Как удобно, — заметила Фреса на всякий случай на нашем родном языке и обратилась ко мне: — Как думаешь, с Сахаринкой так получится?
— Она много не утащит, — хмыкнула я. — Разве что записки через неё передавать.
Албарс в этот момент заинтересованно повернулся в нашу сторону и заметил:
— Ханум очень образованные. Вы знаете три языка?
В этот момент свой родной и единственный язык я прикусила. Никогда не думала, что маскироваться и не привлекать внимание — это так сложно. Мы с Фресой знали больше трёх языков, да и другие сёстры учили на всякий случай. Но далеко не каждая леди в империи могла этим похвастаться.
Не только я смекнула — Фреса, натянуто рассмеявшись, отмахнулась:
— Что вы! Третий мы только учим, вот и практикуемся в дороге. Самые простые фразы!
— А почему выбрали байский? — продолжил нас закапывать проводник.
Но, к счастью, на помощь пришёл Мейсон, который без тени сомнения заявил:
— У моих спутниц бабушка из Баи, вот стали интересоваться корнями.
Отговорку сочли приемлемой, а мы сами украдкой выдохнули.
Призрачный дух-барс вернулся к нам, когда мы собирались зайти в местную... закусочную, которую здесь называли чайханой. Потому что сюда приходили пить чай!
Долго и со вкусом беседуя за чашечкой ароматного напитка, гости никуда не торопились. Сидели, развалились на огромных диванах среди вороха мягких подушек, и даже не обращали на нас внимания. Духи, представляющие разных местных животных, подрёмывали рядом.
Разумеется, и мы себе взяли чайничек, но им не ограничились. У Фресы аж глаза разбежались, и она с энтузиазмом стала выискивать знакомые названия в меню. Как я поняла, где-то она узнала о вкусах своего любимого гитариста и хотела их оценить. Я же, наоборот, осторожничала и не решалась на эксперименты.
— Ты хочешь что-нибудь из местной кухни или привычное? — пододвинулся ко мне Мейсон, заметив мои колебания.
— Нет, ну глупо же окажется приехать на один день в чужую страну и ничего нового здесь не попробовать? — засомневалась я, в очередной раз просматривая меню. — Но не хочется, чтобы я осталась голодной.
— Тогда предлагаю манты, — посоветовал жених. — И необычно, и не слишком экзотические блюдо.
Совету я решила последовать и не прогадала. Небольшие мешочки из теста с мясной начинкой внутри оказались и вкусными, и необычными. Меня смутило только, что местные — да и сам Мейсон — ели их руками. Но, к счастью, Албарс не первый раз сталкивался с иностранными леди и, попросив принести нам столовые ложки, показал, как можно слить вкусный бульон, а тесто с начинкой держать с помощью вилки.
Фресе же было куда проще — она взяла себе что-то вроде супа с крупными кусками мяса, овощами и длинными узкими полосами теста. И, судя по виду, осталась им весьма довольна.
До начала концерта времени было прилично, поэтому по торговым рядам мы ещё погуляли. И, кажется, замотали бедного духа-хранителя нашего проводника постоянной беготнёй.
Экскурсия по дороге, к сожалению, была небольшой. Нам рассказали только о паре улочек, по которым мы шли к огромному амфитеатру. Но время уже пожимало, к тому же сегодня в Римиз на долгожданный концерт приехали не только мы. Огромная толпа становилась всё плотнее и стекалась ко входу, словно река.
Вот только мы пошли не к арке, возле которой собиралась толпа, а свернули куда-то к непримечательной двери. Возле неё стоял охранник с невозмутимым лицом и словно нас не замечал, однако, стоило Албарсу показать ему какую-то записку, как стражник тут же стал самым счастливым и самым дружелюбным на свете.
— Досточтимый эфенди, милые ханум, прошу, проходите на свои места! Ваша ложа расположена на третьем ярусе. Если захотите, можете нажать на артефакт и вам в любой момент принесут еду и напитки.
— У нас будет собственная ложа? — восторженно пробормотала Фреса, когда мы брели по тёмным лестницам наверх.
— Её оказалось выкупить проще, чем достать места в зале, — хмыкнул Мейсон, будто вспомнив увлекательную историю.
И эта его фраза показалось мне крайне подозрительной. Было в ней что-то в корне неправильное. Нахмурившись, я с недоверием уточнила:
— Ты сам занимался билетами? Не камергер? 
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— Камергер, узнав задание, пришёл в ужас и сказал, что накануне концерта всё выкуплено даже у перекупщиков. И достать билеты на сидячие места можно только грабежом, но он против. Поэтому мне пришлось подключать связи.
В этот момент мы, наконец, добрались до нашей ложи, и я поняла, какие связи Мейсон подключил. Два длинных мягких дивана и пара удобных кресел показались мне слишком удобными даже для особых дорогих мест. Мы с Мейсоном сели вместе, Фреса устроилась в кресле и, пока мой жених помогал ей воздухом пододвинуться поближе к парапету, я кое-что провернула. Желая проверить гипотезу, я украдкой призвала Сахаринку и на байском попросила её посмотреть, настолько ли роскошны другие ложи.
Вернулась она через пару минут и безапелляционно заявила:
— Хазумеется нет. Это кохолевская ложа. И все вокхуг гадают, кто вы такие, хаз вас сюда пустили.
Я только лицо ладонями прикрыла, не понимая, что сказать. Ради моего увлечения, Мейсон сотворил нечто невероятное. Связался с правителями Джениуса! Я даже представить не могла, как на это реагировать. Я была обескуражена и... безумно счастлива. Мне как будто достали звезду с неба, а я и не просила. Я вообще ему не говорила ни про группу, ни про концерт! Узнал же…
— Что сказала твоя разведчица? — иронично поинтересовался Мейсон, не выдержав тишины.
— Королевская ложа? Серьёзно? — спросила я, зная, что пусть и такой сумбурный вопрос, но мой жених поймёт.
— А почему нет? — пожал он плечами. — Они сегодня не собирались приходить, без нас она бы пустовала.
— Просто... — протянула я, не находя слов. — Спасибо! Я очень тебе благодарна! Я думала, никогда в жизни не окажусь на концерте Элементалистов, а тут...
— А что надо сделать, если ты хочешь меня отблагодарить? — хитро спросил Мейсон, и я чуть смутилась.
Впрочем, Фреса внимательно смотрела на ещё пустую сцену и на весь зрительный зал. Сахаринка присоединилась к ней, Албарс охранял вход с другой стороны двери, а мы сидели чуть в отдалении от парапета, поэтому нас никто рассмотреть не мог. Медленно, украдкой я потянулась губами за поцелуем. Сладким, с пикантной ноткой недозволенности. Чувства, что переполняли меня, я словно пыталась передать через соитие наши губ. И как будто тонула, получая от Мейсона ответные эмоции.
— Выходят! — воскликнула Фреса, и я тут же отстранилась от жениха, будто застуканная на месте преступления. Ещё и руки на коленки положила словно приличная девочка на уроке у гувернантки. Жених, глянув на это, только провокационно положил руку мне на плечи и, прижав к себе, наклонился к моему уху:
— Расслабься, — шепнул он, опалив меня горячим дыханием настолько, что оно точно жидкий огонь прокатилось по венам. — Нас здесь никто не знает. И никто ничего не выскажет.
Мне, конечно, хватило бы и того, что случайные зрители перемыли бы мне косточки за глаза. Или того, что Фреса начала бы меня подначивать. Но спорить я не стала — тем более, представление уже начиналось.
Четвёрка музыкантов неспешно появилась на сцене под восторженные овации зала. Их встречали как героев — настолько сильно, что у меня чуть не заложило уши.
Я даже на минуту подумала, что не услышу выступление под этим гулом, однако, усилители звука здесь оказались на высшем уровне.
— Добрый вечер всем! — поприветствовал нас солист, на плече у которого пристроился призрачный хорёк.
Голос вокалиста доносился буквально в каждый самый отдалённый уголок — словно он стоял здесь, рядом с нами. И зал, услышав тоже самое, затих. 
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— Вы ждали этого так же, как и мы? — спросил он, и в ответ тысячи голосов слились в дружный хор, закричав:
— Да!!!
— Тогда помните, что здесь вы можете делать всё! Хотите подпевать — пойте! Хотите танцевать — вставайте и танцуйте! А мы начинаем!
Ударник принялся отбивать ритм, следом за ним вступили два гитариста, и нас словно утащило в другой мир. Мы позабылись, кто мы и где мы. Мне стоило у них поучиться, как заводить зал, то прося поднять руки, то давая возможность допеть самим слова любимой песни. Однако я о таком даже не думала. Я лишь сидела, украдкой отстукивая ритм каблучком, и наслаждалась моментом. Конечно, я чуть сдерживала себя, как и Фреса, однако никак не ожидала, что Мейсон предложит:
— Хочешь встать и потанцевать?
— Что? — опешила я в первый момент, даже не понимая, о чём он говорит.
— Там в зале некоторые встают с мест и раскачиваются в так музыке, — пояснил он, кивнув куда-то в темноту. — Не хочешь так же?
Меня сдерживала куча мыслей и правил. Я опасалась чужих взглядов и собственного стыда. Однако в этот момент вдруг поняла, что с Мейсоном я действительно свободна.
Под изумлённым взглядом Фресы, я подошла к парапету и начала раскачивать я в таки мелодии. Жених неслышно встал позади и, положив руки мне на талию, повторял за мной. Я подпевала на дженийском, и Мейсон едва слышно вторил у меня над ухом.
Естественно, сестра тоже сидеть не осталась, и даже Сахаринка то и дело подёргивала лапками и с привычной картавостью и жутким акцентом перевирала все слова.
Все самые лучшие композиции уже исполнили, небо над прозрачным куполом потемнело — концерт явно подходил к концу. Вот только завершение его стало для меня слишком внезапным. После очередной песни, сорвавшей овации зала, музыканты не перешли к следующей, а вокалист внезапно объявил:
— Наверняка вы все этого ждали, да?
И зал одобрительно загудел, а мы с Фресой удивлённо переглянулись. Словно для таких же несведущих как мы, солист пояснил:
— Наш традиционный конкурс на звание самой преданной фанатки. Победительница сможет провести полчаса наедине с любым из нас. На выбор! Кто желает попробовать свои силы?
Пока он говорил, остальные музыканты уже достали свои ковры-самолёты и принялись забирать участниц, что тянули руки. Некоторые девушки выходили на сцену сами. Не успела я подивиться вслух, насколько раскованы и рискованны местные девушки, как услышала рядом:
— Я! Я хочу!
С удивлением я осознала, что моя собственная сестра желает поучаствовать. И, заметив её, к нам уже летит её возлюбленный гитарист, Ифрит.
— Ей можно? — обеспокоенно уточнила я у Мейсона.
— Мы уже не успеем запретить, — меланхолично решил мой жених и добавил: — Вряд ли что-то случится, но, если бы мы могли за ней проследить, я был бы спокойнее. Не возражаешь...
Не успел он договорить, как я уже скомандовала:
— Фреса! Возьмёшь с собой Сахаринку!
— Хорошо! — к счастью, услышала меня сестра и усадила мою летягу к себе на плечо.
— Пхиказ пхинят! — важно отчиталась Сахаринка.
В этот самый момент Ифрит подлетел к нам. Миг — и их глаза с Фресой встретились. А потом она внезапно, словно пёрышко приподнялась над полом, перелетела через парапет и оказалась на ковре-самолёте.
— Твоих рук дело? — спросила я у Мейсона, наблюдая, как Фреса со своим любимцем удаляются к сцене.
— Не мог же я позволить, чтобы девушка перелазила через ограждение, — объяснил жених, продолжая меня обнимать. И словно невзначай заметил: — Кстати, твоей сестре здесь явно нравится. Она не планирует участвовать в отборе невест для местного принца, который объявили на следующий год?
— От нас, наверное, Роси поедет, — вспомнила я, что говорили во дворце. — Она к отбору больше подготовлена: и не расстроится, если проиграет, и посоперничать сможет. И к тому времени уже дар получит. Фреса всё же... Она и так замуж не хочет, а бороться за мужчину — это совершенно не про неё.
— У тебя все сёстры замуж не хотят? — ехидно спросил Мейсон, и я, чуть развернувшись в его объятиях, укоризненного на него посмотрела:
— Гувернантки объясняли нам, что для удачного замужества необходимо быть идеальной женщиной. Вот только ни одной из нас совершенно не хочется изображать из себя кого-то, кем мы не являемся.
— А сейчас ты что по этому поводу думаешь? Тебе надо притворяться, или достаточно быть собой? — спросил он, явно намекая на наши обстоятельства, и я задумалась.
— Знаешь, наверное, Уна была права.
— В чём?
Но не успела я ответить, как моё внимание привлекло происходящее на сцене. 
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— Итак, дорогие зрители! — объявил вокалист, взяв на себя роль ведущего. — Сейчас, на ваших глазах, эти прекрасные ханум под нашим чутким руководством попробуют исполнить часть любой нашей песни. У кого это получится лучше всех, та и победит.
— Ох, нам придётся ждать Фресу целых полчаса! — насмешливо предсказала я, услышав условия.
— Почему? — не сообразил Мейсон сразу.
— Она выиграет, — уверенно заявила я.
Жених спорить не стал, только переключил внимание на сцену, где бедные девочки пытались что-то изобразить на инструментах. Большинство выбирали барабаны — им казалось, что там у них больше шансов, но увы. Некоторые пробовали на гитарах, видимо, просто ради того чтобы любимые артисты, чуть приобняв их, показали несколько аккордов. У кого-то даже получалось нечто связное, но почти все они со смехом отступали.
Фреса же не торопилась и с хитрой улыбкой стояла поодаль, решив пробовать последней.
Участниц вызвалось немного, надежду теряли они быстро, так что скоро очередь дошла и до моей сестры. Естественно, она выбрала гитару Ифрита. Как и другие участницы, она чуть кокетничала с ним, когда он помогал ей подтянуть ремень для инструмента. Музыкант уже решил, что в этот раз ему так же придётся помогать с игрой, однако Фреса взяла первый аккорд...
Первые секунды повисла озадаченная тишина — никто не ожидал, что хоть кто-то сможет сыграть так же, как Ифрит. Однако Фреса не просто повторяла мелодию — она ничуть не уступала ведущему гитаристу. Изумлённый, он отошёл от девушки на пару шагов и поднял руки, словно показывая, что совершенно не при чём.
Смекнув, барабанщик подхватил свою партию, второй гитарист свою... Я видела, что все они стараются подстроиться под Фресу, которая раньше не играла в коллективе. Но при этом для первого совместного выступления у них получалось очень хорошо!
— Она подбирала, да? — сразу сообразил Мейсон.
— Да. Фреса прекрасно играет на лютне и на гитаре, — похвасталась я словно своими достижениями. — Она аккомпанировала мне...
И тут я осеклась, вспомнив, что Мейсон про моё увлечение музыкой и желание стать певицей не в курсе. Да и про Элементалистов не знал, но в этом вопросе могла и Уна подсказать или кто другой. Это большим секретом не являлось. Однако, что-то меня смущало, и я решила спросить напрямик.

Мейсон
— А откуда ты узнал, что я хочу посетить этот концерт? — внезапно, когда мы сели, услышал я вопрос Эсси и понял, что попал впросак.
Общаясь с ней то как Мейсон, то как Фён, я совершенно позабыл, что своими мечтами она делались со мной в маске. И если прогулка на паруснике могла сойти да обычное совпадение, то концерт Элементалистов на случайность не походил. Впрочем, у меня нашлись в запасе отговорки.
— Узнал через Уну, — попытался я выглядеть уверенно. — Ты же не хотела мне раскрывать свои секреты так просто.
— Я рада, что у тебя получилось, — внезапно благодушно сообщила Эсси. — Мне очень понравилось. Да и у Фресы останутся незабываемые впечатления.
— Тогда, возможно, я заслужил удвоенное вознаграждение? — хитро спросил я, с вожделением глядя на очаровательные нежные губки моей принцессы.
Поняв намёк, она сама потянулась ко мне...
Прервали нас на самом интересном месте. Я уже раздумывая, уместно ли чуть растянуть платье и добраться до груди, если все зрители уже разошлись, а нас в ложе никто не видит, как на улице грянул гром и дождь застучал по куполу крупными каплями, словно воду лили из ведра.
— Это Фреса! — в миг отпрянула от меня Эсси и даже подскочила.
Пока я две секунды размышлял, удастся ли призвать свои ветра в помещения для артистов, как дождь исчез, словно его не было. Все тучи разбежались, как если бы их кто-то специально разгонял метлой.
— Кажется, всё в порядке? — предположил я, осторожно взяв Эсси за руку. — К тому же, в случае чего, к тебе бы обязательно переместилась твоя летяга.
— Сахаринка, точно! — вспомнила моя принцесса, и тут же призвала фамильяра.
Позабыв обо мне, они принялись о чём-то препираться. Причём, Эсси намеренно перешла на байский, а от летяги я слышал только возмущённое — пи-пи-пи. Как будто игрушку с пищалкой кто-то сжимал. Я же меж тем, смог собраться с мыслями и, осторожно нашарив нужное окно, проскочил с помощью моего ветра в комнату, где уединился со своей поклонницей замаскированный под гитариста Ифрита наследный принц Джениуса Ильфир.
Не обращая внимание ни на что, они самозабвенно целовались. Подглядывать я посчитал неуместным, поэтому слежку тут же прекратил. Только подумал, что теперь не ясно, как Ильфир собирается выкручиваться, если отбор отменить уже не получится, а от Баи собираются отправить другую принцессу. 
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Эсси 
— То есть как это ты мне не скажешь? — возмущалась я, допытывая Сахаринку, которая увиливала от ответа и так и сяк.
— Если пхикажешь — скажу, — уклончиво ответила она. — Но я бы пхедложила этого не делать. Ничего такого не пхоизошло. Если Фхеса захочет — сама расскажет, а мне неловко как-то.
Вот только когда вернулась сестра, выражение её лица было задумчивое и отстранённое. И о произошедшем она старалась не говорить. Только кратко объяснила:
— Я испугалась. Совершенно зря. Мне так неловко.
И сколько бы я её не допрашивала уже в номере местной гостиницы, где мы остановились, ничего конкретнее я и не услышала. Я могла бы действительно приказать Сахаринке мне всё рассказать, но это было бы неуважение к сестре.
В очередной раз Фресе просто надоело и она просто встала возле окна и натянуто заявила:
— Посмотри, какой прекрасный отсюда открывается вид!
Как по мне вид, конечно, был похуже чем в Инитии — Римиз казался сделанным из песка. Бежевые невысокие дома, чуть подсвеченные тёплым светом прожекторов, редкие растения. Утопающая в зелени столица Баи мне нравилась намного больше, а про имперскую и говорить нечего.
— Как-то не впечатляет. Зелени мало в степях, — недовольно сообщила я, раздражённая тем, что Фреса переводит тему.
Вот только внезапно сестра совершенно искренне возмутилась:
— Ничего не маловато! Очень красивый город, да и страна, наверное. Я в следующем году на отбор с Роси поеду, в качестве сопровождения, наверное. Хочу здесь всё рассмотреть. А с другой стороны от гостиницы прекрасный парк!
— С какой другой стороны? — опешила я, не ожидая такого напора и вообще думая совершенно не о том.
— С той, на которую у нас окна не выходят. Я заметила по дороге, а ты можешь сейчас зайти в комнату Мейсона и посмотреть. Оттуда должен быть отличный вид.
Вообще на ночь глядя я никуда не собиралась. Но так получилось, что мы ещё не переоделись ко сну, а сестра своей скрытностью меня порядком раздражала. И я решила сходить проветриться — тем более, что прислуга, помнится, рассказывала про прекрасный балкон в номере моего жениха.
— Вот и посмотрю. И если он так себе, обязательно тебе об этом расскажу! — заявила я, а сама попутно скомандовала: — Сахаринка, ты за старшую.
— Пхинято, — меланхолично доложила летяга, даже не встав со своего места на тумбочке. — Если что, я вцеплюсь Фхесе в подол и сдехжу.
Наши апартаменты располагались друг напротив друга, так что, выйдя из своего номера, я пересекла коридор и сразу оказалась возле комнаты Мейсона. Почему-то я тогда даже не задумалась, что я стучусь очень поздним вечером — почти ночью — в комнату мужчины.
— Эсси? — удивился он, увидев меня на пороге.
Мой жених, кстати, уже успел переодеться в мягкий халат, с небрежно приоткрытым воротом. Со слишком приоткрытым воротом, в котором можно было прекрасно рассмотреть прекрасный накачанный торс. Как будто бы весьма знакомый.
— Что-то случилось? — оторвал меня от раздумий голос Мейсона.
— Ох, ничего такого! — поспешила я его успокоить. — Просто Фреса сказала, что с твоей стороны открывается вид на красивый парк. У тебя, вроде бы, ещё и балкон в номере.
Посмотрел на меня жених как-то странно, однако ничего не сказал, а просто посторонился, чтобы я смогла пройти внутрь. Апартаменты напоминали наши, только если у нас был зал-кабинет и две спальни, то у Мейсона не хватало одной двери, зато прозрачные занавески прикрывали выход на шикарный полукруглый балкон, от которого веяло ночной прохладой.
— Я выйду посмотреть? — деликатно уточнила я, когда жених закрыл дверь.
— Милости прошу! — заверил он, проходя вместе следом за мной через комнату.
Приподняв занавеску, я всколыхнула потоки ночного воздуха. Прохладного, но при этом приятного. Полукруглый балкон оказался очень большим, и с него действительно открывался великолепный вид на огромный зелёный парк.
Оперевшись ладонями о бортик, я с наслаждением вдохнула и принялась рассматривать пейзаж внизу. Осознала ситуацию я только в тот момент, когда Мейсон встал у меня за спиной и словно заключил в капкан из своих рук, положив ладони по обе стороны от моих.
— Ты действительно зашла ночью к своему жениху в спальню только чтобы посмотреть на парк? — вкрадчиво спросил он, наклонившись ко мне, и его горячее дыхание словно обожгло мою кожу.
— И мыслей других не было, — искренне, но отчего-то томно заверила я.
— А сейчас ты поняла, что произошло? — осторожно намекнул Мейсон, чуть сдвинув мои волосы вбок.
И нежно, бережно дотронулся губами до жилки на шее. У меня внутри всё затрепетало от этого лёгкого касания. От узоров, что мужчина рисовал на моей коже, двигаясь то вверх к мочке уха, то вниз к плечу, у меня затуманился разум и всё тело начало гореть.
— Поняла, — выдохнула я, наконец, сообразив, что натворила. 
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Впрочем, самим удивительным было то, что никакого сожаления я не испытывала. Наоборот, лишь предвкушала. Потому что я поняла, что, наконец, сделала свой выбор. Окончательный. Пусть случайный любовник Фён и сводил меня с ума, но Мейсон был тем, кто собирался прожить со мной всю жизнь. С кем я хотела бы её провести. Он действительно готов был ради меня достать звезду с неба и поддержать во всём. И я хотела ответить ему тем же.
Сейчас я не знала, получится ли у меня ещё раз выступить на сцене клуба, но осознала, что ради Мейсона я могу от этого и отказаться, не чувствуя ни капли печали. Хотя где-то в глубине души не сомневалась, что из этой ситуации мы тоже найдём подходящий выход. Вместе.
— Ты же осознаешь, что я тебя не выпущу? — на всякий случай уточнил Мейсон, наконец, дотронувшись губами до моего уха.
— Да, — откликнулась я, и прозвучало это как моё согласие на все, от начала до конца.
Жених тоже понял мой ответ так же. Подхватив на руки, он по-хозяйски понёс меня обратно в комнату, на кровать. Когда он отпустил меня, я, раскинув руки, рухнула на мягкие перины и с нескрываемым вожделением принялась наблюдать за тем, как Мейсон стягивает с себя халат. Почему-то удивительно привычно.
Да и обнажённый торс показался подозрительно знакомым. Сомнения словно кольнули, сердце невольно забилось чаще. Поскольку это был второй голый мужчина в моей жизни, познаний для полноценного сравнения мне явно не хватало, но не могло же тело двух разных людей быть настолько похожим…
Впрочем, эти мысли пока оставались лишь сумбурными подозрениями, а мужские ласки — вполне реальными и горячими. Неспешно стянув с меня прозрачную накидку, он принялся спускать платье, покрывая обнажённую кожу поцелуями. Горячими и сводящими с ума.
— Интересно было бы посмотреть на тебя только в этом одеянии, — внезапно сообщил жених, бросив взгляд на снятую накидку.
— А чего ещё ты хочешь? — хитро спросила я, зарываясь пальцами ему в волосы и заворожённо глядя в глаза. — Хочешь отшлёпать непослушную девочку, которая без спроса ходит по опасным местам?
— А ты позволишь? — загорелся взгляд Мейсона от предвкушения, подбрасывая подозрений.
— Тебе — да, — ответила я, и жених, словно с цепи сорвался.
Я не успела осознать, как уже оказалась без платья. С завязками на лифе он справился в один момент, а затем не спеша, словно пытаясь растянуть удовольствие, снял с меня трусики, а затем чулки. Мейсон освобождал мою кожу медленно, провокационно оставляя на внутренней стороне бёдер и икрах след от поцелуев.
Настолько чувственный, что у меня между ног потянула и скрутилась сладкая истома, а груди почти заныли в предвкушении ласки.
Однако стоило жениху ненадолго прерваться, как я проворно перекатилась на бок и соскользнула с кровати.
— Куда это ты? — спросил он с вызовом, и я понимала, что никуда.
Никуда я не хочу от него уходить, вот только собираюсь вдоволь пошалить.
— Ты же сам сказал, что хочешь посмотреть на меня в этом? — напомнила я и накинула прозрачный блестящий халат на голое тело.
И очевидно не прогадала, потому что почти разглядела, как блеснули у Мейсона глаза.
— Подойди ко мне, — попросил он, присев на край кровати, и я покорно танцующей походкой приблизилась к нему.
— Да, мой господин? — игриво спросила я, словно изображая местную танцовщицу.
Притянув меня к себе за талию, он сжал свободной рукой мою грудь и прикоснулся губами. Прямо так, через шершавую ткань. Это было волнующе и невероятно приятно. Дурманно-сладко — так, что охватывало всё тело до кончиков пальцев.
Мейсон сменял места для ласк. Нежно, до трепета, поглаживал мою спину. Спускался до ягодиц, чуть сжимая их. И шептал мне, что я самая восхитительная и желанная девушка во всём мире.
Одурманенная его словами, я не заметила, как жених развернул меня к кровати и заставил опереться на матрас руками.
— О да, — протянул Мейсон, задирая халатик и медленно меня поглаживая.
По чувствительным бёдрам, по напряжённым ягодицам. Как дразняще скользит пальцами возле моего лона. Не проникая, но раззадоривая. Первый лёгкий шлепок прокатился томным напряжением по всему телу. Второй чуть сильнее заставил забыться в предвкушении и ожидании.
Точно выверенные, приносящие вместо боли лишь наслаждение удары приближали меня к пику. К восхитительной вспышке, когда внутри всё взорвалось, а из моего лона брызнули соки.
Я думала, у меня не осталось сил, и я сейчас просто рухну. Но Мейсон вошёл в меня почти тут же, вновь заставив вожделение разлиться до самых кончиков пальцев.
Мы сливались воедино, двигаясь навстречу друг другу, и в этот раз всё было намного сильнее и ярче, чем раньше. Намного более желанно. В момент, когда мы достигли пика, словно внутри меня разорвался фейерверк. Всем телом я вздрогнула и обмякла.
Ноги вмиг стали словно желе. Стоять сама я уже не могла, но, к счастью, Мейсон помог мне улечься на кровать, и сам устроился рядом.
Мы лежали в обнимку, и я понимала, что обратно к сестре я не уйду. Просто останусь тут до утра. Вот только удивительно дело, сон не шёл — вместо этого я поглаживала плечи жениха, его грудь и живот. И осознавала, что таких совпадений не бывает.
Мало того, что тело Мейсона и Фёна было одинаковым, так ещё и слишком много случайностей указывали на то, что под маской хозяина клуба прячется мой жених. Маг воздуха, который узнал, что я хотела прокатиться на паруснике и почти тут же исполнил мою мечту. И про Элементалистов он тоже был в курсе. Совершенно случайно угадал мои любимые цветы при первой встрече.
К тому же сейчас он явно мог понять, что я уже не девочка, но даже глазом не моргнул. И пристрастия в постели, и удивительное спокойствие любовника и жениха, которые друг о друге знали... Фён же Мейсона ещё и защищал!
Всё вставало на свои места. И, удивительное дело, из-за этого я даже не злилась. Наоборот, мне почему-то стало легче, и ситуация показалась даже смешной. Я тут, значит, бегала от одного к другому, переживала, а он… Хитрюга! Вот только я сомневалась, как бы спросить, чтоб узнать наверняка и случайно себя не выдать, если я всё же ошиблась.
— Я надеюсь, теперь ты согласна выйти за меня? — ласково спросил Мейсон, слегка приобнимая.
— Согласна, — улыбнулась я в ответ. — Прости, что сомневалась. Ты замечательный мужчина, и мне очень повезло, что именно с тобой я обручена.
— И мне тоже, — поцеловал меня Мейсон в щёку, после чего притянул совсем близко.
Так мы и уснули, а утром Фреса и Сахаринка встретили меня ехидными взглядами, когда я всё же зашла в свою комнату позвать их на завтрак.
— Как тебе пахк? — хитро отозвалась летяга, прекрасно понимая, чем мы там занимались.
— Прекрасный парк, Фреса была права. И так вовремя мне посоветовала на него полюбоваться, — сконфужено пробормотала я под сдавленное хихиканье остальных.
— Когда свадьба? — напрямик спросила сестра.
— Мы ещё не решили. Но мне почему-то кажется, что до конца лета меня точно окольцуют, — притворно вздохнула я.
— Ну и пхавильно, — обрадовалась Сахаринка. — Жених хохош — надо бхать, я тебе давно говохила.
— Тем более, если он не имеет ничего против твоих увлечений, — заметила Фреса, однако тут же спохватилась: — Вот только пение в клубе...
— Не переживай, — решила я раньше времени не рассказывать сестре о своих подозрениях. — У меня есть вариант.
А заодно созрел план… 
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Мейсон 
Естественно, вернувшись в Инитию я совершенно не удивился, что мой артефакт для связи просто разрывается. Ильфир страстно желал со мной поговорить и, кажется, пытался это сделать не переставая. Я слышал звуки ещё пока поднимался к себе по лестнице, и даже не представлял, сколько он уже трезвонит.
— Ты так по мне соскучился? — ехидно спросил я, наконец, активировав шар.
— Приветствую тебя, друг мой! Прошу, не томи. Скажи, что это была за прекрасная ханум вместе с вашей парой?
— Фреса? — уточнил я, пытаясь потянуть время. — Так понравилась?
— Ты прекрасно знаешь, как она мне понравилась, — покачал головой Ильфир. — Мой дух уже рассказал, что узнал твой ветер, пока мы с прекрасным цветком моей души целовались. Кто она?
— Сестра моей невесты, вторая принцесса королевства Бая Фреса дель Гранде.
— Ох, как славно, — тут же обрадовался собеседник. — Значит, проблем возникнуть не должно. Мы высылали приглашение на отбор в Баю. Наверняка, она приедет, а дальше я последую твоему совету. Конечно, будь моя воля я бы прямо сейчас отменил этот чёртов отбор, но королевское слово назад не воротишь, особенно если к нему прилагаются письма с приглашениями и договоры с купцами.
— Я, конечно, рад твоему воодушевлению, — начал я издалека, но Ильфир, зная меня, сразу что-то заподозрил. — Вот только Фреса, насколько я понял, собирается ехать в качестве сопровождающей. А участницей планируют отправить третью сестру.
Смуглое лицо в один момент вытянулось и побелело.
— Нет-нет-нет! — отказался принц принять реальность. — Скажи, что ты шутишь.
— Сказать-то я могу, — философски протянул я. — Но я вообще-то тебя предупредить пытаюсь. Понимаешь ли, Фреса тут на днях поцеловалась с гитаристом, который ей давно нравится. Разве станет она после этого бороться за принца?
— Ай, вот же... — прошипел Ильфир, явно о таком не подумав.
В какой-то мере я ему даже сочувствовал и прекрасно понимал, ведь сам оказался в подобной ситуации. Но помочь сейчас ничем не мог — разве что подсказать.
— Ладно, — очевидно, что-то придумал принц. — Спасибо, дорогой друг, за подсказку. Что-нибудь придумаю. Главное, я уже знаю, кто она.
— Удачи тебе! — искренне пожелал я и на этом распрощался.
В конце концов, мне предстояла куча дел. Не только организовать свадьбу, но и придумать, как рассказать Эсси мой большой секрет.
Я был в полной уверенности, что моя невеста больше не станет заходить в клуб — по крайней мере без меня. Вот только она появилась как ни в чём ни бывало. Прошла по коридору, приветливо здороваясь со всеми, и свернула к сцене.
— Моя дорогая Ягодка, — поприветствовал я её, преграждая путь. — Давно не виделись.
— Не так уж и давно, — уклончиво ответила принцесса, хитро стрельнув в меня глазами, и сообщила: — Я хочу спеть. Можно?
— Разумеется, — не стал я препятствовать, и сам подвёл девушку поближе к сцене.
Вот только она ожидала, что я как обычно оставлю её и стану наблюдать из зала, но сегодня у меня были другие планы. Пол изумлёнными взглядами собравшихся, я последовал к инструменту и поменялся местами с пианистом. 
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Эсси 
Я видела, что, заметив меня в первый миг, Фён не обрадовался, а удивился — как будто не ждал, что я ещё раз приду. Это была бы типичная реакция для любовника, который уже избавился от очередной пассии, вот только в последнюю нашу встречу ни о чём подобном речи и не шло.
Ко всему прочему, проводив меня до сцены, он решил сам мне аккомпанировать. Весь зал выглядел настолько изумлённым, что я отчётливо понимала — это впервые. Хозяин клуба готовился специально. Ради меня. Всё явно планировалось не так, но он как будто смирился и попытался подстроиться под происходящее.
Если бы не мои подозрения, я бы тоже озадачилась. А так только уверилась в своей правоте. Вот и как на него при таком отношении обижаться? Конечно, Мейсон выучил не весь мой «репертуар», поэтому мы исполнили лишь пару песен, но сегодня мне хватило, ведь я пришла не за этим.
Никогда бы не поверила, если бы кто-то мне сказал, что мужчина меня станет интересовать больше музыки. Но сейчас всё оказалось именно так.
Вложив руку в протянутую ладонь, я вслед за ним спустилась в зал. И на секунду застыла, не зная, что делать дальше.
— Ко мне? — вежливо предположил Фён, но я лишь покачала головой. Было слишком рано.
— Знаешь, всё время, пока я сюда приходила, я так и не осмотрелась здесь как следует. Всё сцена да твой кабинет. Не против провести мне небольшую экскурсию?
— Разумеется, — улыбнулся хозяин. — С чего начнём?
Вопрос оказался с подвохом. Я хотела не просто осмотреть, можно сказать, свои будущие владения, но и удостоверится, что точно не ошиблась в своём выводе. Да и мужчине своему дать какую-то подсказку. Поэтому, подумав, я предложила:
— С бара. Ты же, наверное, не только на пианино играть умеешь, но и напитки смешивать?
— О, у меня безумно много талантов! — похвастался Фён. — Я готов похвастаться всеми, но, если ты хочешь, начнём с коктейлей.
Он вёл меня по залу бережно, неторопливо, а все гости расступались перед нами, заблаговременно замечая. Положив руки мне на талию, любовник ловко приподнял меня над полом и усадил на высокий стул за стойкой.
— Что желаете? — мигом откликнулся Хранитель, однако Фён лишь улыбнулся и попросил:
— Уступи мне место. Хочу сам обслужить свою леди.
Бармену не пришлось повторять дважды — уже через секунду он оказался на другом конце своих «владений» вместе со всеми желающими выпить. Мы с Фёном могли спокойно говорить друг с другом, не боясь, что нас подслушают.
— Итак, что вы предпочитаете? — игриво начал Фён, доставая разные ёмкости и бутылки.
— «Королевскую мечту», пожалуйста, — попросила я.
Он на секунду замер. Вздёрнул бровь, а затем приподнял уголок губ, подумав о чём-то занятном.
— Как прикажете.
Сейчас он не использовал магию столь очевидно, как в прошлый раз, но я всё равно могла заметить, как иногда ингредиенты словно двигаются по столешнице сами по себе. Привычные движения, знакомые жесты, одинаковая мимика на разных лицах. Я могла только удивляться, насколько же я не замечала очевидного. А, возможно, просто не хотела замечать.
— Ты скучал по мне? — спросила я, когда ко мне пододвинули уже готовый коктейль.
— Скучал, — без сомнения отозвался Фён.
— Тогда почему никак не пытался связаться со мной?
— Мне показалось, что ты занята, вот я и не навязывался. Я оказался прав?
— Отчасти, — уклончиво ответила я. — Я ездила на концерт Элементалистов!
— Поздравляю! — ничуть не удивился любовник. — Сбылась твоя мечта?
— Да, — улыбнулась я искренне, пригубив напиток. Сладкий и немного хмельной. 
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— А ты, кстати, знаешь, почему они так называются? — Фён явно попытался сменить тему.
Я могла бы его поймать и вернуть разговор в нужное русло, но я никуда не торопилась, поэтому с удовольствием поддержала беседу.
— Нет, не задумывалась даже.
— У каждого жителя Джениуса есть свой дух-хранитель, — начал неторопливо, словно сказку, рассказывать любовник. — Все духи разные, но они зависят от рода. Они не только помощники, но и способны наделять своего человека особыми навыками. Например, кобры дают возможность отравить или, наоборот, исцелить. Те, кого опекают горные козлы, могут с помощью сил хранителя прыгать по крутым склонам. У сапсанов — развивают огромную скорость, почти драконью. А потомки королевского рода, который опекает птица Хумай, способны с помощью иллюзий менять свою внешность.
— Но элементали это как будто немножечко другое, — припомнила я.
— Вот именно! В древние времена было поверье, что существуют четыре рода, силу которым дают духи стихий, поэтому они могут управлять огнём, землёй, водой и воздухом.
— А на самом деле? — поняла я, к чему ведёт Фён.
— А на самом деле за детей духов джейнийцы просто принимали тех, кто родился на земле наших герцогств, которые тогда ещё не объединились в империю. Позже заблуждение развеялось, а легенда осталась.
— Интересно, — подбодрила я. — Ты много легенд знаешь?
— Очень много. Сюда же разные люди приходят — разные новости приносят. Вот я всё и собираю.
— Как этот клуб появился?
— Совершенно случайно на самом деле, — поделился Фён. — У нас с приятелями была проблема — о нас слишком быстро расходились сплетни. Сядешь ты вечерком в картишки перекинуться, а с утра родителям уже докладывают, что у тебя игровая зависимость и ты спустил целое состояние. Да и неподобающие связи тоже вызывали излишнее внимание. В какой-то момент мне это надоело, и я как раз услышал о масках из Артефактума. Это, — обвёл Фён рукой помещение, где мы находились, — сначала было полузаброшенное здание, за которым присматривал Хранитель. Мы арендовали буквально одну комнату у самого входа.
— Как же вы так разрослись? — изумилась я.
— Случайно. Один привёл приятеля, другой… и вот в комнате нам уже тесно. Хочется разбиться на пару компаний. Кто-то предложил привести бильярдный стол — вместе с ним мы закупили и пару карточных. Начали брать плату за вход или членские взносы, завезли выпивку. Вот всё и завертелось. До сих пор я считаю это одной из лучших моих идей.
— Оказалось прибыльное дельце? — предположила я.
— Не в том вопрос, — покачал Фён головой. — Хоть здесь и есть некоторые риски из-за анонимности, особенно для юных леди, но в целом мне нравится клуб. Я здесь чувствую себя свободно. Конечно, я уже дорос до того, что и в обычной жизни могу позволить себе прогнуть общественное мнение под себя. Однако без этого давления как-то спокойнее. Я считаю, что каждый может делать то, что ему нравится, если это безобидное увлечение. А ты?
— Теперь считаю, — честно ответила я и откровенно поделилась: — Благодаря тебе.
— Отрадно слышать, — улыбнулся любовник. — Знаешь, у тебя так горят глаза, когда ты поёшь.
— Ты поэтому мной заинтересовался? — закинула я удочку, на самом деле плохо понимая, какие мысли двигали этим мужчиной.
— Не совсем.
— Нет? 
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Чуть помявшись, он наклонился ко мне ближе и едва слышно шепнул:
— Помнишь, как у тебя упала маска перед входом в первый визит?
— Это был ты? — изумилась я. — Но мне казалось, никто посторонний не может их снять.
— Так это руками, — коварно улыбнулся Фён уголком губ.
— То есть ты сразу знал, кто я? — с наигранным укором во взгляде уточнила я, и получила в ответ совершенно бесстыдное:
— Да. Я с самого начала знал, что ты моя.
И от этого томного шёпота у меня мурашки побежали по позвоночнику. Я уже почти не сомневалась, но всё же лёгкая недосказанность слегка нервировала.
— И почему же сразу не сказал?
— Ты не хотела за меня замуж.
— Как будто ты сразу мечтал жениться!
— Я хотя бы собирался, — дотошно поправился меня Мейсон. — А когда увидел тебя здесь… настоящую. Понял, что больше не отпущу.
Невольно от этих слов у меня покраснели щёки. Смущённо я уткнулась взглядом в свой коктейль, не зная, как реагировать. Вот вроде бы жених уже говорил мне, что я ему понравилась, но тогда в эти слова не верилось. Зато сейчас я осознала, что он действительно влюбился в меня с первого взгляда. Как и я в него.
— Я планировал всё рассказать… чуть позже. Когда ты будешь готова принять меня любым. Просто переживал, что, если поспешу, ты перестанешь сюда приходить. И как мне тогда раздобыть о тебе информацию? Сказала бы ты мне без маски о паруснике и концерте?
— Каков хитрец! — пожаловалась я.
— Каюсь, — без капли стыда признал Мейсон. — Это слишком большой недостаток?
— Нет, — тихо признала я.
— Что-что? — переспросил жених, явно прекрасно услышав.
— Это совершенно несущественный недостаток, — произнесла я громче, поймав его взгляд. И медленно, разделяя слова, призналась: — Я всё равно тебя люблю.
— И я тебя люблю, моя Ягодка, — сообщил Мейсон, медленно ко мне наклоняясь.
Губы нашли друг друга в поцелуе. Мы не стеснялись никого, прекрасно зная, что нас здесь все поймут.
Нежные касания медленно переросли в жаркую игру. Когда жених прикусывал мою губу, по всему телу словно растекалась нега. В какой-то момент мне стало тяжело дышать, и всё же я чуть приподнялась, чтобы получить большее. Но Мейсон всё равно отстранился.
Возбуждённый и запыхавшийся, он тихо предложил:
— Поднимемся в кабинет?
— Да, — выдохнула я.
Я даже моргнуть не успела, как Мейсон оказался с моей стороны барной стойки и подхватил меня на руки. Мы целовались всю дорогу, даже когда поднимались по лестнице, и я совершенно не понимала, каким чудом мы не упали.
Стоило двери кабинета захлопнуться, я вновь оказалась прижата к стене. Только в этот раз я чувствовала себя намного увереннее.
— Снимешь маску? — попросила я, уже потянувшись к лентам своей.
— Конечно, — улыбнулся жених, и уже через секунду стоял передо мной в своём настоящем облике.
Насмешливый. Красивый. Родной…
— Как я рада, что это ты, — поделилась я, погладив Мейсона по щеке, а он тут же перехватил мою ладонь и прижал своей рукой.
— Мне так приятно это слышать. Я боялся, что получу пощёчину, когда ты узнаешь правду.
— Что ты такое говоришь? — спросила я, потупив взгляд. — Это ведь я вела себя безрассудно и собиралась сбежать от такого замечательного жениха.
— Зато получилось очень увлекательно, — попытался меня приободрить Мейсон. — Да и не сказать, чтобы я вёл себя образцово. Мы просто идеальная пара, не считаешь? 
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Хитро стрельнув в него глазами, невольно я расплылась в улыбке. А в следующее мгновение поняла, что подол моего платья медленно задирается, а по ногам скользит фривольный ветерок. Позволив Мейсону подхватить его и бережно стянуть через голову, я сама принялась за его рубашку.
Расстёгивала её и медленно снимала, не забывая поглаживать крепкий мужской торс. Я словно запоминала каждую деталь, увлечённая неспешным делом, а потом и вовсе сама припала губами к горячей мужской коже. Чуть привстав на цыпочки, дотянулась до шеи. Жених между тем ловко снял моё нижнее бельё, оставив меня совершенно нагой, и пробрался пальцами между ног.
И без того распалённое предвкушением тело тут же откликнулось волной неги. Застонав, я словно попыталась увернуться, но Мейсон тут же прижал меня к себе крепче, чтобы я не сбежала, и полностью перехватил инициативу. Я извивалась в его руках, пока он нежно целовал мою шею, оставляя возбуждающий влажный след. Трепетала, стоило ему поиграться с сосками.
Пальцы, что дразнили моё лоно, иногда резко проникали внутрь, и меня словно прошибал разряд, а затем жених снова возвращался к своим томным ласкам.
— Я хочу тебя, — пробормотала я, не в силах терпеть.
Дрожащими руками я обхватила его голову и притянула к себе. Дурманный поцелуй лишь всё усугубил. Нестерпимое желание словно сжигало тело, требуя большего.
— А мне нравится смотреть, как ты возбуждена, — коварно сообщил Мейсон, прерывая поцелуй. — Как похотливо извиваешься в моих руках.
Я только застонала, понимая, что так просто не получу желаемое. Но прежде чем я придумала, что предпринять в этой ситуации, вдруг жених от меня отстранился и прислонил к стене.
— Что ты…
— Тш-ш-ш, — пробормотал он, присаживаясь передо мной на одно колено.
По-хозяйски приподняв мою правую ногу и поставив её себе на плечо, он дотронулся до моего сокровенного места губами. Скользнул языком, словно в поцелуе, только в совершенно непристойном. Он то проникал внутрь, то дразнил нежные края. Чуть посасывал, вызывая совершенно невиданные ощущения.
Не знаю, какими силами я могла стоять — тело таяло от происходящего, ноги казались невесомыми. Волнами внутри накатывали манящие ощущения. В один момент я напряглась до предела и с криком взорвалась.
Силы закончились. Ноги дрожали, и я боялась, что прямо сейчас упаду, однако Мейсон не позволил. Поднявшись, он одновременно умудрился высвободить своё естество и при этом не дать мне пошатнуться. А потом, подхватив меня за колени, поднял над полом.
Я взвизгнула, поспешно обхватив жениха за шею, и он тут же вошёл в меня, прижав к стене.
Это было странно и немного волнительно — меня держали лишь его крепкие руки, горячий торс и прохладная стена за спиной. Грудь сдавило, мышцы на бёдрах напряглись при растяжке, а мужчина оказался во мне глубже обычного. Непривычно, по-новому потрясающе. Ощущения были совершенно другими, так ещё и прохладный волшебный ветер Мейсона придавал остроты.
— Как тебе? — хитро спросил он, одновременно почти выскальзывая и вновь пронзая меня до предела. — Нравится?
— О да! — выдохнула я, слабеющими пальцами пытаясь уцепиться хотя бы за плечи жениха. — Да!
Каждое его движение, каждый толчок чувствовался сейчас особенно пикантно. Меня словно возносили на вершину блаженства, которая одновременно манила и расстраивала своей близостью. В момент всё тело содрогнулось, руки и ноги стали невесомыми, а перед глазами словно расцветали фейерверки.
Не помню, как Мейсон донёс меня до кровати — помню, что в этот раз я просто прижалась к нему и пробормотала:
— Хочу каждый день засыпать и просыпаться с тобой.
— Всё, что пожелаешь, моя принцесса, — пробормотал жених, нежно целуя меня в висок.
И после этого с невероятным ощущением правильности происходящего я заснула. 
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Герцогской чете Терра не то что не пришлось объяснять, где гостья провела всю ночь — они ещё и прикрыли меня перед Уной. Сперва я не могла понять, с чего бы, но всё выяснилось после того, как я раскрыла тайну моего жениха-любовника Сахаринке и Фресе.
— Надо было схазу бхать, — важно заметила фамильяр. — Но спасибо, что хазобхались!
— Теперь понятно, почему Мэг и Герхард в тот день сказали мне, что в клубе с тобой всё в порядке, — высказалась сестра.
— В какой тот день? — встрепенулась я, ни о чём таком не зная.
— О, помнишь как-то я залила столицу? — намекнула она. — Тогда на самом деле я не на тебя обиделась — просто супруги Терра узнали про твою поездку и помчались забирать. Вот только они вернулись посреди ночи в странном настроении и предупредили меня, что клуб взял на себя ответственность за твою безопасность. Но попросили тебе не говорить, что они в курсе.
— И ты молчала? — возмутилась я.
— Не хотела тебя беспокоить, — невозмутимо пожала она плечами. — Да и ты почти перестала туда ездить, я забыла. И вообще это сейчас не главный вопрос. Лучше скажи, когда свадьба?
Точной даты я не знала, но ожидала, что свадьбу мы организуем быстро. Вот только никак не могла подумать, что придётся торопиться по другим причинам. Совершенно случайно выяснилось, что я уже беременна.
— То есть ты спала с незнакомым мужчиной, а о защите от беременности даже не подумала? — хитро спросил Мейсон, когда мы проводили целителя и отправились гулять по саду столичной резиденции Аиров.
— Так я… — оторопело ответила я, не представляя, что сказать в своё оправдание. — Я полагала, ты подумаешь! Ты взрослый опытный мужчина, зачем тебе внебрачные дети после случайной ночи?!
— Но я-то знал, кто ты, — преспокойно заметил будущий муж. — А ты могла бы наворотить дел, если бы не счастливый случай. Так что надо бы тебя за это ещё разочек отшлёпать… Или не разочек…
Я даже не придумала, что на это возразить. Вроде бы я и понимала, что окажись на месте хозяина клуба не Мейсон, всё могло бы закончиться не так радужно. Но при этом в итоге ведь всё сложилось хорошо? Да и говорил про «наказание» он таким мечтательным тоном, что мысли невольно ушли вообще не в ту сторону. Кому-то явно хотелось ещё раз поиграть.
— Мейсон, — обратилась я к своему жениху, осознав всю ситуацию.
— М? — хитро протянул он, вздёрнув бровь, чуть оторвавшись от своих далеко убежавших мыслей.
— Как же мне с тобой повезло! Да и вообще повезло в этой ситуации, а все мои страхи и опасения оказались глупыми и надуманными. Спасибо!
— Спасибо тебе, любимая, что приняла меня таким, как есть, — сладко выдохнул он, слегка поцеловав в висок. — Мне ведь тоже безумно повезло. Я всегда к твоим услугам, но, надеюсь, теперь все приключения у нас будут запланированные и не такие рискованные.
Уна только обрадовалась, что у меня всё хорошо и замуж я выхожу с лёгким сердцем. На моей свадьбе они с Фресой были самые счастливые. Сестра даже хотела расплакаться от счастья, но мачеха постоянно напоминала ей, что дождь, хоть и к счастью, но причёски с платьями может попортить. Пришлось держаться.
Конечно, мне было жаль, когда родные уезжали обратно в Баю, но со мной оставался самый замечательный мужчина на свете. Да и Уна обещала, что постарается ко мне отправлять всех сестёр погостить.
Но я думала, меня об этом предупредят письмом, а не ужасной грозой в середине декабря, которую все жители столицы посчитали божественным намёком и побежали в храмы. Каждый в свой, потому что, на что намекали боги, никто понять не мог. Зато у меня зародились смутные подозрения, которые укрепились, когда мне доложили о приезде гостей.
— Эсси! — кинулась ко мне на шею зарёванная Фреса, чуть не сбив с ног, но, к счастью, мы обе устояли. Мне в моём положении только падений не хватало. — Эсси-и!
— Боже, Фреса! Что стряслось? — испуганно спросила я, обнимая сестру как могла. Живот мне, конечно, уже немного мешался.
Даже представить не могла, что способно её настолько расстроить. И не знала, только перед столицей или она рыдала всю дорогу.
— Привет, сестрёнка! — вдруг услышала я ещё один знакомый голос.
— Роси! — обрадовалась я, выглядывая из-за Фресы, чтобы получше рассмотреть третью принцессу Баи, которая недавно отпраздновала двадцатилетие, получила дар и возможность ездить по миру.
Выглядела она, надо сказать, впечатляюще. Не представляю, как она это провернула, но приехала в Инитию она в брюках по моде Артефактума и с револьвером на поясе. Для Баи костюм казался слишком прогрессивным — я надеялась, что выезжала сестра хотя бы в платье, чтоб не травмировать подданных маленького королевства.
— Что у вас произошло? — полушёпотом спросила я, понимая, что от Фресы ничего не добьюсь.
— О, у нас трагедия! — насмешливо закатила глаза Роси. — Ты же помнишь, что меня собирались отправить на отбор в Джениус?
— Конечно помню, — кивнула я. — А Фреса планировала тебя сопровождать. Её не взяли?
— Наоборот, — хмыкнула Роси. — Мы подали заявку, но в Джениусе какой-то растяпа всё перепутал, и в участницы записали Фресу, а меня в сопровождающие.
— И-и-и… что? Ты не хочешь меняться обратно? — деликатно уточнила я, но вместо ответа Фреса только ещё больше разрыдалась, а третья сестра, чуть повысив голос, уточнила:
— Да я не возражаю, но мы переписывались с Джениусом два месяца по срочной портальной почте — они ни в какую не идут на уступки. Говорят, ничего исправить нельзя, и вообще Фреса старше, поэтому правильнее участвовать в отборе ей. Они предлагали, если я так сильно хочу, меня тоже добавить в список кандидаток — сказали, это их самая большая уступка. Но вообще как-то очень нервно отнеслись к тому, что мы пытаемся снять Фресу с конкурса. Чуть не дошло до оскорбления и дипломатического скандала — Уна едва папу уговорила не чудить.
— И что, вы вдвоём участвуете? — не поняла я.
— Нет, только Фреса. Я отказалась, раз так сложилось. И без того кандидаток много.
— Сколько? — уточнила я, всё ещё не понимая главной проблемы.
— Около двухсот, — спокойно заявила Роси, и я чуть не присвистнула.
Спасибо вовремя вспомнила, что не всё, чему меня учили завсегдатаи клуба, стоило демонстрировать в приличном обществе.
— Боже, так в чём проблема? Фреса, конечно, очаровательна, но без желания победить она просто отсеется на очередном конкурсе и всё. Зато сможет Джениус посетить и осмотреть как следует. Её же на отбор везут, а не в гарем!
— Роси говорит, — вдруг, сквозь всхлипы, подала голос пострадавшая сестра, — что они узнали про мой дар. А у них степи… дождя не хватает… и… и… Они всё подстроят, чтобы я выиграла, и будут меня му-у-учить!!! Чтобы я плакала, а дождик лил!
С укором я посмотрела на третью сестру, но та даже руки вскинула, словно сдаваясь:
— Это было после того, как она две недели ревела! В общем… Бая не выдерживает таких дождей. У вас тут в империи нигде полить не надо?
— У нас тут зима вообще-то, — возмутилась я, даже не зная, что придумать. — Я не представляю, какой каток после вас на дорогах. Но попробуем как-нибудь её успокоить…
И я искренне надеялась, что у меня получится, иначе не знала, куда ехать заливать площадку для зимнего катания. По уму стоило заранее отправить её в Джениус, как раз они бы от поливки не отказались, но я была безумно зла на их упрямство, и совершенно не представляла, о чём они думали, вытворяя подобное.
Удивляло только то, что мой муж к проблеме отнёсся довольно благосклонно. И даже смог успокоить Фресу, найдя для неё в библиотеке интересные книги про Джениус — причём как познавательную литературу, так и местные любовные романчики, которыми сестра увлеклась.
Мне казалось, Мейсон явно что-то знал. Что-то такое, что стоило бы узнать всем, но даже под страшными карами он обещал мне рассказать только после окончания отбора. Пару дней я действительно на него дулась — потом забыла о том, что обижена. И стала просто ждать лета, надеясь, что у Фресы всё будет хорошо. Ведь я когда-то тоже не хотела принимать свою судьбу…

КОНЕЦ



Добро пожаловать в следующей книгу про Фресу и Ильфира! 
Угрожая дипломатическим скандалом, меня заставили участвовать в отборе невест для иностранного принца. Вот только я совсем не хочу выигрывать — мне бы тихонько сойти с дистанции и найти менее проблемного жениха из местных.
Принц — лакомый кусочек для всех участниц, соперницы — одна краше другой, причин провалить испытания полно… Но почему я каждый раз прохожу дальше?! 

Notes

[
←1
]
А капе́лла — пение без инструментального сопровождения.
[
←2
]
История Уны описана в книге «Золотая туфелька для гувернантки»
[
←3
]
Историю Келли можно почитать в книге «Ледяное сердце генерала драконов»
[
←4
]
Историю Мэган и Герхарда можно почитать в книге «На кону муж»
[
←5
]
Историю Орихиме и Блейза можно прочитать в книге «Секрет генерала»
[
←6
]
История Алтеи и Райана описана в книге «Неприятель на одну ночь»
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